





30-31 En 
/ 


BOGENS VERDEN 


TIDSSKRIFT FOR DANSK BIBLIOTEKSVAZSEN 


UDGIVET AF DANMARKS BIBLIOTEKSFORENING 


ZE 
REDIGERET AF ROBERT L. HANSEN - BOGEN ESA 
(zdf 
ai zi TO 
d 949 je 
CT” 
INDHOLD > 
G. Krogh-Jensen: Polens biblioteker under og efter 
EE Ì 
Fa Siifean Miblotekstilsyan … … … wee im lee ie a 40 
Fra Danmarks Biblioteksforening … … … … … … … « 15 
Bibliotekerne paa finansloven 1948-49 … … … … … … « 15 
LE A 
En OE 
Fre MIDlSotsEearbersst M.V. … … … oe ee Wees se nd 
LITTERATUREN 
OEE ee en a ae ed sake a 
UNGDOMMEN 
Aameidelser … << oc … el ene eeen ok ae 
Med dette hefte falger titelblad og register til forrige aargang 
Neeste nr. af „Bogens Verden“ udkommer ca. 20. marts 1948 
30.aargang TJanuar-februar 1948 Nummer | 








ITI KOMMISSION HOS 
NYT NORDISK FORLAG, ARNOLD BUSCK, KOBENHAVN 














Ny fortrinlig Musikhistorie 


ULIUS RABE 






Vu siKken 


gennem liderne 


Fra Bach til vore Dage 


Dansk Udgave ved H. ROLFF og JORGEN JERSILD 
Udvalget af 450 nye Musikeksempler, samt Udarbejdelse af 
Diskografi ved KNUD ATLUNG 


En fremragende, rigt illustreret Musikhistorie med s25 Musikeksempler 


og Liste over 1500 Grammofonoptagelser. Pris 35.00, i Vaelskbd. 48.00 
En nyttig Haandbog i Musikkundskab. 


HAASE 











Borm sneer 


dk 2 5 So 





B OP MK BNPDERV 


dk A 5 Se 














POLENS BIBLIOTEKER 


UNDER OG EFTER OKKUPATIONSAARENE 
Af stadsbibliotekar dr. G. Krogh- Jensen, Frederiksberg. 


Paa grundlag af indtryk fra to rejser i Polen efter krigens afslutning skal 
jeg forsoge 1 korte trek at give et billede af de polske biblioteksforhold, 
som de har veret under den sidste krig, og som de er i dag. Nogen litteratur 
om emnet i sin helhed*) foreligger endnu ikke, hvorfor jeg har veret hen- 
vist til at supplere mine egne iagttagelser med mundtlige oplysninger ind- 
hentet hos kompetente polske myndigheder og fagfaller. Hvad haendelserne 
under okkupationsaarene angaar bygger jeg navnlig paa beretninger, direk- 
toren for Universitetsbiblioteket i Warszawa, professor Adam Lewak, velvil- 
ligst har givet mig. Jeg er megen tak skyldig for den hjelp, jeg paa denne 
maade har faaet, ligesom jeg skylder dr. Stefan Rozental tak, fordi han bered- 
villigt paatog sig besvaerret med at oversette den polske bibliotekslov for mig. 

Forste gang, jeg besogte Polen, var i foraarct 1946. Genopbygnings- 
arbejdet var allerede da i gang, men i det store og hele laa landet hen om- 
trent saadan, som barbarerne havde efterladt det, sdelagt og udplyndret med 
en herget og udsultet befolkning, der endnu ikke var kommet rigtig tl 
bevidsthed efter de forferdelige okkupationsaar. At se store byer ligge i 
ruiner gjorde naturligvis et overveldende indtryk paa mig som paa alle 
andre, der har oplevet dette makabre syn, men det, der rystede mig dybest, 
var dog det indblik, jeg fik i det polske folks skebne under krigen. Besog 
af en udlaending var den gang noget meget usaedvanligt, og da jeg jo kom 
fra et land, som polakkerne omfatter med hjertelig sympati, vilde alle gerne 
fortelle mig om deres oplevelser. Det var forferdelige ting, jeg fik at hore, 
men det ejendommelige var, at ingen benyttede lejligheden til at jamre 
eller klage, derimod farvedes beretningerne ofte af en bundlos taknem- 
melighed over, at folket fik lov at leve, at det ikke blev udryddet, som det 
syntes at have veret undertrykkernes hensigt. Den skonne, gamle by War- 
szawa og meget andet blev gdelagt, men det polske folk lever endnu, og 
selv om det er staerkt decimeret og haardt medtaget, saa er det dog fuldt af 
haab og tro til fremtiden og arbejder myreflittigt paa at bygge op, hvad 





*) En udmerket oversigt over de polske biblioteker for krigen findes i: Joseph 
Grycz: Les bibliothèques polonaises. Varsovie. 1937. 
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Krasinski biblioteket, Warszawa. Blev brandt 1 slutningen af 1944. 


andre har revet ned. Man vender hjem fra dette land ladet med noget af den 
nesten desperate optimisme, der prager livet dernede, men ogsaa opfyldt 
af sympati og beundring for et folk, der omtrent hvert 20. aar faar alting 
valtet over ende, og som dog lever videre og stadig formaar at hevde sig 
som kulturnation. 

At Polen er et gammelt kulturland, faar man ikke mindst ct sterkt og 
gribende indtryk af, naar man vandrer 1 Warszawas ruiner og soger at danne 
sig et billede af det, der engang har varet landets stolthed. Alle disse sorge- 
lige rester af kirker, skoler, biblioteker, slotte, teatre, skonne gamle patricier- 
huse og meget andet fortaller om en fornem og ejendommelig kultur, en 
overklassekultur, som har veret meget forskellig fra vore nordiske landes 
borgerlige kultur. Med disse ruiner for gje faar man et uhyggeligt indblik i, 
hvilke voldsomme anstrengelser der er gjort for at valte denne kultur, med 
andre ord i det, man kalder den kulturelle krigsforelse, som i Polen har veret 
praktiseret side om side med den militeere og med samme saglige brutalitet 
som denne. Det var ikke gjort med at udrydde den polske nation, man 
maatte samtidig udrydde den polske kultur, og man forssgte, som det fol- 
gende skal vise, at fremskynde det forste ved hjelp af det sidste. 

Paa intet punkt trader den kulturelle krigsfgrelse i Polen tydeligere frem 
end netop indenfor bibliotekerne, og det gelder baade de videnskabelige 
og de folkelige biblioteker, selvom det kom til udtryk paa ret forskellig 
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Stadsbiblioteket, Warszawa. 
Hovedbibliotekets laesesal for krigen. 


maade. Forvaltningen af de polske bogskatte blev lagt i heenderne paa en 
virkelig ekspert, nemlig den kendte tyske biblioteksmand dr. Gustav Abb, af- 
delings-direktor ved Det projsiske Statsbibliotek í Berlin, der naturligvis 
blev assisteret af et passende antal sagkyndige. 


Allerede i det forste krigsaar blev en del polske biblioteker gdelagt eller 
beskadiget ved bombeangreb og brande. I 1939 gdelagdes saaledes fuld- 
stendig det store Militerbibliotek i Warszawa, der var oprettet 1917 og talte 
350.000 bd., deraf en stor samling vedrorende Polens historie. Omtrent sam- 
tidig gik ogsaa det meste af det Rapperswilske Bibliotek til grunde. Det blev 
i sin tid af nationale grunde oprettet i Schweiz, men overfortes til Polen, 
efter at landet var blevet selvstaendigt. Ogsaa Zamoyski Biblioteket, som 
grundlagdes 1595 af Grev Zamoyski, blev sterkt molesteret. Det var imid- 
lertid ret begraenset, hvad der blev gdelagt paa denne maade ved direkte 
krigshandlinger. Langt storre og dyberegaaende skade skete der gennem 
den kulturelle krigsforelse, som satte ind straks efter landets beszettelse. 


I 1ro4o gik tyskerne i gang med at udskille de aldste og kostbareste 
bestanddele af de polske biblioteker, og det var i forste raekke de videnska- 
belige biblioteker i hovedstaden, det gik ud over. Fra alle de store biblio- 
teker i Warszawa fjernede man haandskrifter, de eldste tryk, kort, noder, 
billedsamlinger m.m. kort sagt en vasentlig del af fundamentet for Polens 
kultur. Af disse kostbarheder overforte man visse dele til Tyskland, men 
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hovedparten samlede man i Krasinski Biblioteket i Warszawa. Antagelig har 
tyskerne senere villet disponere over dette enestaaende bytte, men tiden gik, 
og der skete merkeligt nok ingenting. Polakkerne haabede til det sidste, at 
disse samlinger kunde reddes, men i slutningen af 1944, kort for tyskerne 
blev fordrevet fra Warszawa, arriverede en tysk brandkommando, som 
satte ild paa bygningen, og i lobet af faa timer gik alle disse uerstattelige 
kulturverdier op 1 luer. Denne ufatteligt kyniske gdeleggelse vakte natur- 
ligvis den dybeste sorg og harme i det polske folk og betegnes som den 
storste ulykke, der har overgaaet polsk kultur under krigen. IT National- 
biblioteket i Warszawa staar en stor glasurne, der indeholder hvid aske af 
Polens aldste haandskrifter hentet fra Krasinski Bibliotekets ruiner. Den 
staar som en skamstette over denne skandselsgerning mod landets kultur. 


Universitetsbiblioteket i Warszawa, der ledes af den fornaevnte professor 
Adam Lewak, blev oprettet i 1817. Det ejer godt 1 million bd. og var ct af 
de biblioteker, som blev kraftigt reduceret ved branden i Krasinski Biblio- 
teket. Allerede i 1939 blev der forovrigt herfra fjernet en enestaaende sam- 
ling paa 110.000 kobberstik, som man mener anvendtes til udsmykning af 
reprasentationslokaler og boliger. 26.000 af disse stik blev dog fundet efter 
krigen og fort tilbage til biblioteket, men i sterkt beskadiget tilstand. End- 
videre fjernedes her, som forovrigt i flere biblioteker, hele kontorbogsam- 
lingen, hvorved biblioteket mistede nesten hele sin samling af bibliografier. 
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Det jagellionske bibliotek, Kraków. Fot. c. 1937 under bygningens opforelse. 


Som ved et under blev biblioteksbygningen ikke ramt af de bomber, der 
ved forskellige lejligheder haglede ned over Universitetskvarteret og ode- 
lagde nesten alle bygningerne rundt om biblioteket. 

Nationalbiblioteket*), Biblioteka Narodowa, hvis chef er professor Stefan 
Wierczynski, er af nyere dato. Det oprettedes i 1928 og hed fra begyndelsen 
Nationalbiblioteket. Senere kaldtes det Joseph Pilsudski Biblioteket, men 
hedder nu igen Nationalbiblioteket. Det har tl huse i en af den store Han- 
delshojskoles bygninger, hvor det maa bo under trange kaar, indtil man faar 
rejst en: selvstaendig bygning til det. Det er med polsk dristighed anlagt som 
universalbibliotek og har ingen udlaansvirksomhed. Det har en bogbestand 
paa 700.000 bd. men ejer efter branden i Krasinski Biblioteket hovedsagelig 
kun nyere litteratur. Dette bibliotek lemlastede tyskerne yderligere ved at 
bortfore det alfabetiske katalog, formodentlig for at undersoge, hvad de 
senere vilde hente i biblioteket. IT Warszawa er endvidere mange special- 
biblioteker og de fleste institutbiblioteker brandt eller fjernet, saaledes alle inden- 
for legevidenskab, kemi og fysik. 


Warszawas Stadsbibliotek**), hvis leder er dr. Ryszard Przelaskowski, opret- 





%) Alodie Kawecka: Bibliothèque nationale à Varsovie. Varsovie. 1934. Heri 
en oversigt over bibliotekets historie og dets samlinger. 

%%) Faustyn Czerwijowski: Biblioteka publiczna m. st. Warszawy. War- 
szawa. 1937. En kort historisk oversigt med mange billeder fra hovedbiblioteket 
og filialerne. 
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tedes i 1907 og havde for krigen udviklet sig til en betydelig institution med 
s7 filialer. Kun 4 af disse blev reddet. Hovedbiblioteket blev nesten odelagt. 
Bogbestanden var paa ikke mindre end soo.ooo bd, men heraf fjernedes en 
stor del. Den 15. januar 1945, lige for tyskerne maatte flygte fra Warszawa, 
kom en tysk brandkommando til hovedbiblioteket og satte ild paa magasin- 
bygningen, som var paa 7 etager. Herved gik 300.000 bd., vesentlig polsk 
litteratur, op i flammer. Disse bogskatte naaede man saaledes at faa odelagt 
i sidste minut. 

Ogsaa ude i landet er der anrettet store skader. 1 Poznan blev saaledes 
Universitetsbiblioteket ret svart skadet, men dog ikke verre, end at det alle- 
rede nu er istandsat og atter i funktion. Det beromte Raczynski Bibliotek, 
skaenket byen af Grev Raczynski, blev derimod brandt og helt sdelagt. 
Ligeledes gik Katedralbibliotekets enestaaende inkunabelsamling fuldstaendig 
tl grunde. I Plock hentede tyskerne Katedralbibliotekets uvurderlige haand- 
skriftsamling, som blev fort til Konigsberg, hvorfra en del senere er kommet 
tilbage. Saaledes kunde man fortsette, men en videre opremsning turde vist 
vere overfledig. Som noget glaedeligt skal navnes, at det Jagellionske Biblio- 
tek i Kraków, et af de eldste og fineste videnskabelige biblioteker 1 verden, 
staar nesten urgrt. Den nye, pragtfulde bygning*) fra 1938 er udenpaa for- 
synet med en ejendommelig camouflagemaling, men er ellers fuldstaendig 
uskadt. Dette bibliotek, hvis chef er den ansete biblioteksmand professor 
‚ Aleksander Birkenmajer, der fornylig afloste den tidligere direktor, professor 
Edward Kuntze, ejer over 1 million bd. og fungerer som bibliotek for det 
beromte Jagellionske Universitet, der stiftedes aar 1364. Det er eldre end 
vort universitetsbibliotek og har i modsetning til dette i det vasentlige 
bevaret sin bogbestand gennem tiderne. Naar der ikke blev taget boger fra 
dette rigt forsynede bibliotek, skyldes det antagelig, at tyskerne havde teenkt 
sig at overtage det til eget brug. Byen Warszawa interesserede ikke tyskerne, 
det var polakkernes og generalgouvernementets hovedstad, som man til 
sidst med koldt blod gdelagde hus for hus. Den fine, gamle stad Kraków 
derimod havde man serlige planer med. Det var ikke noget tilfelde, at 
Polens beddel, generalguvernor Hans Frank, valgte netop denne by som 
residensstad. 

I alle disse angreb paa de polske biblioteker sporer man snart brutal 
berigelsestrang, snart hemningslos gdeleggelseslyst, men i den kulturelle 
krigsforelse udfoldedes samtidig en gennemtaenkt og farlig strategi. De 





%) Alexandre Birkenmajer: Projet d'un nouvel édifice pour la bibliothèque 
de luniversité de Cracovie. Sartryk af beretning fra bibliotekskongressen i Rom- 
Venedig 1929. Heri er planerne til biblioteksbygningen gengivet. 








ue 
n- 








Polens biblioteker under og efter okkupationsaarene 7 





videnskabelige biblioteker blev i mange tilfaelde viderefgrt, men saa vidt 
muligt med tysk personale, og disse biblioteker stod kun til raadighed for 
tyskerne. Det var under hele krigen polakkerne forbudt at benytte deres 
egne biblioteker, ligesom det var dem forbudt at drive enhver form for 
videnskabeligt arbejde. Enhver kan indse, hvad et saadant slag mod en 
nation indeberer. Sidst men ikke mindst kom tyskernes hensigt klart og 
eydeligt frem i deres behandling af folkebibliotekerne over hele landet. 
Folkebibliotekerne i Polen spillede neppe nogen storre rolle for krigen, men 
alligevel forstod man deres betydning, og de blev omgaaende taget under 
behandling. I den del af Polen, der indlemmedes i Tyskland, viderefgrtes 
folkebibliotekerne, men al polsk litteratur blev brandt og erstattet med tysk. 
[ det saakaldte generalgouvernement, hvor man sggte at stuve resten af det 
polske folk sammen, lukkede tyskerne allerede i 1939 folkebibliotekerne, 
som med ganske enkelte undtagelser var ude af funktion indtil krigens 
afslutning. I de fleste biblioteker er bogerne forsvundet, brandt eller sendt 
i papirmellen. Hertil kan fgjes, at nesten alle boghandlere mistede deres 
lagre, og at de fleste sterre privatbogsamlinger blev brandt eller bortfgrt. 
Den polske litteratur, navnlig skonlitteraturen, blev paa denne maade nesten 
udryddet 1 krigsaarene, et forhold, som vist savner sidestykke i verdens- 
historien. 


Hensigten med disse katastrofale indgreb og sdelaggelser var Polakkerne 
ikke i tvivl om. Befolkningen skulde saa vidt muligt afskeeres fra enhver 
forbindelse med kultur og med polsk kultur i saerdeleshed. Det forarmede 
og sultende folk skulde nedsaenkes í en traditionslos uvidenhedstilstand og 
gradvis oploses og udslettes som nation. Og Processen skred hurtigt fremad. 
Alene i lgbet af de faa krigsaar mistede 8 millioner polakker livet. Alligevel 
gik det ikke saa let, som tyskerne maaske havde ventet sig. Oplysningsar- 
bejdet gik under jorden, og her arbejdede baade universiteter og skoler 
videre med mod og sammenbidt energi, og selvom netop mangelen paa 
bsger naturligvis maatte volde store vanskeligheder, opnaaedes der dog 
imponerende resultater. Dette bergmmelige kapitel af Polens eksistenskamp 


skal jeg imidlertid ikke komme ind paa her. 


Da krigen var forbi overtog polakkerne de rester, der var blevet tilbage 
af bibliotekerne, som regel i en forfeerdelig tilstand. Da de polske bibliote- 
karer holdt deres indtog i Universitetsbiblioteket i Warszawa, fandt de 
saaledes som en sidste hilsen fra herrefolket menneskelige ekskrementer 
allevegne, ikke alene paa gulvene, men ogsaa i personalets skrivebordsskuffer 
og skabe. Men den slags spor lod sig heldigvis fjerne, og arrangererne har 
antagelig selv faaet lov til at foretage det nedvendige i saa henseende. 
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En fuldstaendig katastrofe var det derimod, at landet var berovet sin egen 
litteratur, en katastrofe, der forstorredes derved, at bogtrykkerierne i de 
fleste ulfalde var odelagt, ligesom man heller ikke kunde skaffe papir tl 
nye boger. [ mange tilfaelde kunde det vere et problem blot at skaffe ét 
eksemplar af en bestemt polsk bog til brug ved dens genoptrykning. 

Man skulde synes, at det polske folk i denne situation maatte staa over for 
nesten haablose og uloselige opgaver, men det gav ikke op. Allerede to 
aar efter krigens afslutning er der naaet forbavsende resultater, hvilket jeg 
fik et sterkt og levende indtryk af under mit andet besog i Polen, som fandt 
sted i oktober maaned 1947. Jeg foretog denne rejse sammen med min 
polskkyndige kollega magister frk. Drude Lange, der ligesom jeg er med- 
lem af den danske Polenskomité. Vi fik en hjertelig modtagelse af Polens 
biblioteksdirektor, den hojtansete dr. Józef Grycz, der har sine kontorer 1 
Undervisningsministeriet i Warszawa, og snart blev vi sendt ud paa en 
laengere studierejse, der med tog og bil gik over Radom, Kraków, Kato- 
wice, Poznan og Lódz med afstikkere ud i landdistrikterne. Den energiske 
og forngjelige biblioteksinspektor Fr. Sedlaczek ledsagede os paa denne 
yderst interessante rejse, paa hvilken vi besogte mere end 30 forskellige 
biblioteker lige fra de storste til de mindste. Hvad der i serlig grad gav 
rejsen et festligt prag, var den store hjertelighed og fine polske gastfrihed, 
hvormed vi allevegne blev moedt. Allerede paa ankomstdagen blev vi mod- 
taget af reprasentanter for den polske biblioteksforening, som gav en flot 
middag for os paa Hotel Europa i Warszawa. Rundt om i byerne blev vi 
paa den smukkeste maade modtaget af kolleger, bestyrelsesmedlemmer og 
andre ovrighedspersoner, som vi trods sprogvanskelighederne forte lange 
samtaler med. Mange steder var der som en sarlig opmerksomhed arran- 
geret udstillinger af boger vedrorende Danmark, og et sted var der endog 
bag udstillingsbordet ophangt et stort Dannebrogsflag, som den kvindelige 
bibliotekar havde syet i dagens anledning. Paa alle mulige maader lod man 
os fole, hvor velkomne vi var. Det skal ogsaa bemarkes, at vi blev modt 
med tillid og aabenhed, og at vi overalt kunde feerdes frit og se, hvad vi 
onskede. 

De videnskabelige biblioteker 1 Polen ligger gennemgaaende paa et hojt 
niveau og bygger paa de samme europaiske traditioner som vore. Et karak- 
teristisk isleet er de mange fornemme biblioteker, som er oprettet og skan- 
ket offentligheden af fremragende reprasentanter for de gamle polske adels- 
slaegter, hvis navne de berer. Jeg har allerede navnt flere af dem. Jeg skal 
ikke komme naermere ind paa de enkelte bibliotekers forhold, men vil dog 
af hensyn til vore fremtidige forbindelser med Polen oplyse, at Universitets- 
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biblioteket i Poznan ejer den storste samling af dansk og fra dansk oversat 
litteratur, som findes i Polen, hvilket ganske vist ikke siger saa meget. Det 
virker som central for skandinavisk litteratur og er altsaa det bibliotek 1 Polen, 
man forst og fremmest bor beteenke med nordiske boggaver. Ved Universi- 
tetet i samme by virker en lektor i nordiske sprog, og ikke mindst derfor 
bor man vere interesseret i at komplettere disse nordiske samlinger. 

De storste og svareste tab, de videnskabclige biblioteker i Polen har lidt, 
kan aldrig udbedres, men man faar det indtryk, at disse biblioteker nu trods 
alt virker for fuld kraft med tyngdepunktet lagt 1 den daglige betjening af 
den arbejdende videnskab og navnlig af de tallose, myreflittige studenter. 
En god stotte har de faaet gennem de boggaver, de efter krigen har modta- 
get udefra. Amerika har saaledes skaenket ca. 40.000 bd. til Warszawas 
biblioteker. Det man i serlig grad har brug for, er de seneste aars viden- 
skabelige litteratur, der kan gaa lige ud i arbejdet, og af saadanne boger 
sammensatte man den boggave, som den danske Polenskomité sendte bl. a. 
Universitetsbibliotekerne i Warszawa, Poznan og Lódz. I Sverige har man 
trykt en rekke universitetslereboger paa polsk og skanket hele oplaget dl 
studenterne, en hjelp, der i hoj grad var velkommen. 


Medens de videnskabelige biblioteker saaledes i det store og hele fort- 
setter og med god samvittighed kan fortsatte i det gamle spor, er forholdet 
ct helt andet med folkebibliotekerne. De blev, som jeg allerede har omtalt, 
nesten alle tilintetgjort under krigen og maatte derfor bygges op fra grun- 
den. Og her kunde man ikke vere tilfreds med at fortseette i det gamle spor, 
her vilde man skabe noget nyt og bedre, hvad der ogsaa var tiltrengt. 


Da folkebibliotekerne 1 det vasentlige bygger deres bogbestand op af den 
hjemlige bogproduktion, maatte udryddelsen af den polske bog selvsagt blive 
ct draebende slag mod dem, og selv med en hastigt stigende produktion vil 
det ganske givet tage lang tid, for det nodvendige bogmateriale kan skaffes 
ul veje. Et besog i en sterre polsk boghandel i dag setter imidlertid ens 
optimisme et par grader i vejret. Medens boghandelen 1 fjor praktisk talt 
var blottet for nye boger, findes der nu et efter forholdene forbavsende rigt 
udvalg af polsk litteratur udkommet efter krigen. Der er baade skon- og 
faglitteratur, og paafaldende megen god popular faglitteratur. Af nydelige 
borneboger findes der ligefrem en rigdom. Man noterer ogsaa med glede, 
at der har veret raad til en betydelig rekke oversattelser af udenlandske 
klassikere. H.C. Andersen fandtes f.eks. 1 ikke mindre end 6-7 smukke 
mindre udgaver til rimelige priser. Der synes i det hele taget at vere bety- 
delig mere plan 1 den polske bogproduktion end 1 visse andre landes, og jeg 
maa i denne forbindelse naevne, at den polske biblioteksdirektor, hvis titel 
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forgvrigt er generaldirektor, ikke alene har bibliotekerne — de videnskabe- 
lige saavel som de folkelige — under sig, men ogsaa boghandel og forlag. 
Man har paa denne maade skabt en sikkert meget gavnlig koordination 
mellem bogbenyttelsen 1 oplysningsarbejdet og bogproduktionen. 

Der er altsaa virkelig sket betydelige fremskridt paa det polske bogmar- 
ked. Ogsaa papiret i bogerne, som i begyndelsen var forferdelig daarligt, 
er blevet adskilligt bedre. Og disse fremskridt er tydeligt nok allerede kom- 
met folkebibliotekerne til gode. Ingen af dem har i dag mange boger og 
slet ingen har nok, men de nye boger, der staar paa hylderne, er gode og 
brugbare ting, og da en lille samling af de rigtige boger som bekendt er 
langt mere verd end en stor samling af mere eller mindre dode boger, er 
stillingen ikke naer saa haablos, som det ved forste gjekast kunde se ud til. 
Folkebibliotekernes indbinding er dog endnu meget primitiv, gront papir 
paa siderne og et groft lerredsstof paa ryggen uden paatrykning af nogen 
art. Disse bind skjultes imidlertid alle vegne af et brunt papiromslag, og 
nederst paa ryggen var der malet et lobenummer. De polske bibliotekarer 
lyste af glaede over deres nyerhvervede bogbestand. »Husk paa, i fjor havde 
vi slet ingen ting«, sagde de, og paa den baggrund maa man virkelig ind- 
romme, at de er naact vidt. Man maa ogsaa taenke paa, at materialemangelen 
er sterre dér end hos os. Med hensyn tl katalogisering er man i gang med at 
indfore decimalsystemet, men man nerer en ubegribelig mistro til karto- 
teker i skuffeform. Man foretrakker katalogsedler 1 vklammer«, en patent- 
indretning, hvori man skruer sedlerne fast. Disse klammer ligger paa bor- 
dene ul fri af benyttelse 1 de fleste biblioteker. Desverre neerer man en lig- 
nende mistro til de aabne hylders system, endskont man villigt indrommer, 
at det hviler paa et virkeligt demokratisk princip. Man paastaar, at bogerne 
vilde blive stjaalet, hvis man gav publikum adgang ul hylderne, og det er 
nok desverre heller ikke helt urigtigt 1 ojeblikket. Man maa imidlertid 
haabe, at de aabne hylder vil vinde indpas, efterhaanden som tiderne bedres. 
Det er ikke mindst paa dette punkt, de polske folkebiblioteker tranger til 
en gennemgribende reform. Bibliotekernes overste ledelse ser med sympati 
paa tanken, men er engstelig ved at vove springet. 

Genopbygningen af de polske folkebiblioteker er naaet leengst i de mindste 
biblioteker. Overalt 1 landdistrikterne skyder der smaa nye biblioteker op, 
og deres gunstige placering i raadhuse eller kommunale bygninger, hvor 
pladsen er meget kostbar, vidner om, 1 hvilken grad de nyder de stedlige 
myndigheders bevaagenhed. Man moeder iovrigt det samme syn allevegnce. 
Nogle faa reoler med de i brunt papirbind uniformerede boger, hvortil 
publikum ikke har direkte adgang. Paa et bord ligger disse katalog-klammer, 
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som publikum faar lov at blade i. Og i alle biblioteker moder man bibliote- 
karer, mest kvindelige, som med glodende begejstring gaar op i arbejdet, og 
som slider i det fra morgen tl sen aften. De stedlige myndigheder synes 
meget interesserede og er synlig stolte af resultaterne. Bibliotekssagen er 
kort sagt i rivende udvikling paa landet. Man forbavses over, at man saavel 
paa landet som 1 byerne kraever en maanedlig afgift af folkebibliotekernes 
laanere, medens benyttelsen af de videnskabelige biblioteker er gratis. Selv 
om afgiften ikke er ret stor, kan denne indtegt dog udgere indtil halvde- 
len af bibliotekets indregter. Man sporger sig selv, hvorledes man vil slippe 
af med denne udemokratiske ordning, naar man forst har vaennet sig til den. 

Selve biblioteksorganisationen er i landdistrikterne bygget op med dyg- 
ughed og fremsyn. Centralbibliotekstanken er her for alvor sat i hojseedet. 
Bibliotekerne 1 de storre landsbyer er centraler for de omliggende omraa- 
der. De medvirker ved oprettelsen af mindre biblioteker, ligesom de for- 
syner de ikke deekkede omraader med vandrebiblioteker, som kaldes for 
punktbiblioteker. Oven over disse landcentraler eller kredsbiblioteker findes 
i byerne storre centralbiblioteker, som i nogen grad kan minde om vore, 
selv om de endnu er langt svagere. Med forundring bemserker man, at 
disse centralbiblioteker 1 byen altid drives som selvstaendige virksomheder 
uaf heengigt af de stedlige kommunebiblioteker. Man kan endogsaa opleve, 
at begge biblioteksformer ligger dor om dor i samme hus. At slaa dem sam- 
men, som vi ger det her i Norden, har man vanskeligt ved at taenke sig. 
Baade by og land vil vide, hvad pengene gaar til, og den ene vil ikke afstaa 
noget til den anden, et velkendt feenomen! Disse centralbiblioteker, hvis 
bogbestand endnu er yderst beskeden, kan ligesom vore rekvirere boger fra 
de videnskabelige biblioteker, og landet skulde altsaa teoretisk set vere 
deekket af et biblioteksnet efter vasentligt de samme principper, som er 
gennemfgrt i de nordiske lande. Linierne er i hvert fald trukket klart og 
rigtigt op, men der er naturligvis langt igen, inden hele dette apparat kom- 
mer til at fungere, som det skal. 

Det svageste omraade af det polske biblioteksvasen er afg jort folkebiblio- 
tekerne i de storre byer uden for Warszawa. Her synes man endnu at staa ret 
magteslos overfor opgaven, og man moeder derfor ogsaa de markeligste 
variationer fra by til by. Ien by som Kraków, der nu teller ca. 400. ooo ind- 
byggere, har man hidtil overhovedet ikke haft noget kommunebibliotek, 
forst nu tenker man paa at oprette et. Derimod findes der i denne by en 
mengde sterre eller mindre foreningsbiblioteker og klubbiblioteker, lige- 
som man der kan opleve det selsomme at se vaskeagte lejebiblioteker med 


velforsynede, livligt besogte butikker vendende lige ud til hovedgaderne. 
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Det viser sig her, hvor starkt en stor bys biblioteksbehov kan manifestere 
sig ogsaa uden kommunens medvirken, og samtidig hvor utilfredsstillende 
dette behov dakkes, naar kommunen forsommer biblioteksopgaven. 

landre bver eksisterer der kommunebiblioteker, nogle er endda ret gamle, 
men de fleste af dem er staerkt underdimensioneret og ligner i afskraekkende 
grad de almucbiblioteker, vi kendte herhjemme i en svunden tid. Der fore- 
staar ct kaempearbejde ved disse bibliotekers reorganisation, og det verste 
er nesten, at man ligesom ikke rigtig ved, hvordan disse biblioteker 1 det 
hele taget bor udformes. Man synes at have svart ved at frigore sig fra tid- 
ligere tiders paavirkning fra to sider. Dels har man i ikke ringe grad taget 
de velorganiserede, videnskabelige biblioteker i landet som forbilleder, hvor- 
fra man bla. har arvet de omtalte katalog-klammer og katalogiserings- 
teknikken, dels har man nasten alle vegne taget den tyske folkebiblioteks- 
type tl monster med dens lukkede hylder, skrankeudlaan, leserkunde, og 
hvad det nu ellers hedder. Det bliver 1 disse biblioteker, kampen for den 
fremtidige biblioteksudvikling 1 Polen kommer til at staa. 

Bornebibliotekerne 1 Polen er et kapitel for sig. Jeg kan kun lige strejfe 
emnet, men billedet af de polske biblioteker vilde vare for ufuldstaendigt, 
hvis man ikke oplyste, at der er en usaedvanlig stor og udbredt interesse for 
denne side af biblioteksarbejdet. Ligesom herhjemme findes der borne- 
biblioteker dels 1 forbindelse med kommunebiblioteker og dels i form af 
skolebiblioteker. Der er almindeligvis baade udlaan og leesesal for bornene, 
men det meste er bygget op efter krigen og er endnu meget primitivt. I 
Warszawa er man ved at indfore et fast samarbejde mellem kommunesko- 
lerne og Stadsbiblioteket. Efter denne ordning indretter Stadsbiblioteket et 
bornebibliotek 1 et klassevaerelse paa hver skole og driver det som en filial 
ved en uddannet bornebibliotekar. 

Vil man bedomme fremtidsmulighederne, er det imidlertid ikke nok, at 
man betragter det brogede billede, der viser sig for en‚ naar man i dag 
besoger de polske biblioteker. Genopbygningsarbejdet har ikke staaet paa 
ret lenge, og vanskelighederne er mange. Man maa derfor ogsaa forsoge 
at danne sig en forestilling om, hvilke planer man har paa langere sigt for 
genopbygningen, og her har man et fast holdepunkt 1 den polske biblio- 
tekslov, som blev vedtaget 17. april 1946 og traadte i kraft i juni samme aar. 
Denne lov er i sandhed et studium verd. $ r yder saaledes: »Biblioteker 
og bogsamlinger saavcel her 1 landet som uden for landets granser, som cjes 
eller besiddes af polske statsborgere eller polske institutioner, maa anscs for 
national kulturel ejendom, der skal staa til raadighed for det almene vel. 
Dette er bogens nationalisering, og kendsgerningen mildnes kun lidt ved 
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bestemmelserne i de folgende paragraffer. Det hedder her, at en privat bog- 

samling ikke kan inddrages, hvis den er ejerens arbejdsredskab. Er den ikke 
det, kan det offentlige overtage den med, men ogsaa uden ejerens samtykke. 
Om erstatningspligt udtaler loven sig ikke, men staten garanterer ejeren 
„helheden af samlingen« og bekoster pasningen af den. 

lovrigt er loven holdt i meget store trek og er et mestervark hvad 
klarhed og systematik angaar. Den omfatter alle biblioteksformer og siger, 
at landet skal dakkes ef et biblioteksnet bestaaende af skolebiblioteker, 
folkebiblioteker og videnskabelige biblioteker. 

Folkebibliotekerne er obligatoriske, idet der i loven udtrykkeligt staar, 
at de lokale myndigheder i kommune og amt har pligt ul at oprette og 
underholde de offentlige biblioteker indenfor deres omraade, ligesom det 
hedder, at saadanne biblioteker kun kan lukkes eller ophaves med tilla- 
delse fra ministeriet. Statens tilskud til folkebibliotekerne er 1 loven sat til 
25 pCt. af bibliotekernes samlede stedlige tilskud i foregaaende finansaar. 
Det paahviler staten at oprette og underholde videnskabelige biblioteker, 
hvis specialer skal afgraenses under hensyntagen til en ligelig: forsyning af 
litteratur paa alle videnskabens omraader og til et planmassigt samarbejde 
imellem bibliotekerne. Forovrigt er samarbejdet mellem alle biblioteksfor- 
mer lovfestet gennem bestemmelsen om det foromtalte net af biblioteker, 
der, som det hedder, skal gore det muligt for enhver borger at benytte biblio- 
teker i hele landet. Alle biblioteksformer sorterer under undervisningsmini- 
steren, der gennem biblioteksdirektoren og hans mange biblioteksinspek- 
torer forer overopsyn med dem og bestemmer retningslinierne for deres 
organisation, virksomhed og indbyrdes samarbejde. Undervisningsministe- 
ren bestemmer ligeledes de krav, der skal stilles til bibliotekaruddannelsen baade 
i offentlige biblioteker og i erhvervsbiblioteker. Der staar iovrigt intet 
nermere om bibliotekaruddannelsens art, og det er mit indtryk af forhol- 
dene dernede, at dette sporgsmaal endnu langt fra er af klaret. Man soger 
forelobig gennem kortere og laeengere kursus rundt om 1 landet at faa de 
fest mulige i gang i bibliotekerne, og andet er der heller ikke at gorc. 

Karakteristisk for loven er bestemmelsen om, at der som konsultative 
organer, der reprasenterer samfundet, skal oprettes et Statens Biblioteksraad 
ved Undervisningsministeriet samt bibliotekskomiteer for de forskellige trin 
af den offentlige administration. Statens Biblioteksraad udnavnes af Rigs- 
dagen efter forslag af undervisningsministeren i samraad med statsmini- 
steren. Medlemmerne velges efter forslag fra en lang reekke organisationer 
spendende lige fra widennkal belige un ul fagforeninger for industri, 


landbrug og arbejdere. Dette alsidiet sammensatte raad skal undersoge 
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bibliotekernes og laesernes behov i hele landet og kan forelaegge forslag, 
ogsaa lovforslag desangaaende for undervisningsministeren, lige som det 
efter undervisningsministerens opfordring skal udtale sig om lovforslag, 
der bergrer bibliotekerne og laserne. Bibliotekskomiteerne valges for 
byerne, stiftamterne og amterne paa en tilsvarende bred basis og arbejder 
sideordnede, hver indenfor sit lokale omraade. Lovens bestemmelser an- 
gaaende disse konsultative raad er meget udfgrlige og er udtryk for et 
sterkt krav om at bringe bibliotekerne i den nermeste kontakt med alle 
omraader af samfundet. Dette trek forteller en hel del om den stilling, 
man har tiltenkt de offentlige biblioteker i landets kulturelle og sociale liv. 

1 de kommende aar vil man viderefgre genopbygningsarbejdet i pagt 
med disse to hovedsynspunkter i den nye bibliotekslov : samordningen af alle 
biblioteksformer til en enhed og aktiviseringen af bibliotekerne i organisk 
sammenhaeng med alle andre oplysningsfaktorer i landet. Programmet er 
stort, og det er godt, ikke mindst fordi det i saa hoj grad bygger paa 
samarbejdsprincippet taget i videste forstand. Paa forhaand ved man, at 
man vil stede paa uhyre mange vanskeligheder, og at mange mennesker 
vil blive slidt op, for denne megen teori bliver omsat i praksis. Nu er 
imidlertid begyndelsen gjort, og man har taget opgaven op med gladende 
begejstring og ukueligt mod. 

Det land, der har faaet alting slaaet i stykker, har den fordel fremfor 
heldigere lande, at det kan bryde med daarlige traditioner og bygge noget 
nyt og bedre op fra grunden. Det er mit indtryk, at vore polske kolleger 
lige fra sognebibliotekaren til generaldirektoren mere eller mindre bevidst 
henter deres inspiration og arbejdsmod fra denne erkendelse og de mange 
forjettelser, den indeberer, og man oplever her som andre steder, at 
nybyggerens mange rene gleder ofte langt opvejer arbejdets byrder og 
kvaler. Fra dansk side vil vi folge biblioteksudviklingen i Polen med op- 
merksomhed og sympati, og vi vil gnske vore kolleger i dette haardt 
provede land lykke og fremgang i deres for landet saa vigtige arbejde. 





MEDDELELSER FRA STATENS BIBLIOTEKSTILSYN 
BORNEBIBLIOTEKARKURSUS 


I tilslutning til den i sidste nr. af »Bogens Verden« (nr. 47, s. 233) udsendte meddelelse 
kan oplyses, at det planlagte bornebibliotekarkursus under forudsetning af tilstraekkelig 
deltagelse vil finde sted paa Frederiksberg Kommunebiblioteker i tiden s. april ul 
29. maj d.a., begge dage inclusive. 

Anmeldelse om deltagelse indsendes til Statens Bibliotekstilsyn senest 15. februar. 
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MEDDELELSER FRA 
DANMARKS BIBLIOTEKSFORENING 


FORRETNINGSUDVALGSMODE 2. DECEMBER 1947 [ KOBENHAVN 


Folgende sager blev bl. a. behandlet: 

Sognebibliotekarernes lonninger. Et af forsteleerer S. P. Henriksen udarbejdet 
forslag blev sendt i udvalg, bestaaende af gruppe B's bestyrelse med forslagsstilleren som 
formand, samt overbibliotekar E. Bremerstent. 

Amtmand R. Lassen foresloges til overfor den danske Unesco-kommission at 
representere Danmarks Biblioteksforening. 

Ungdomsbladet. Til det paatenkte tidsskrift bevilgedes — forelobig for 1 aar — 
kr. 300. 

Dessing-indsamlingen. En henvendelse til Frihedsfonden om oprettelse af et 
Dessing-verelse i fondens kollegiebygning i Kebenhavn vedtoges. 

Hospitalsbiblioteksudvalget. Udvalget udvidedes med 2 medlemmer fra de 
storkgbenhavnske biblioteker. 

Beretningen for Det s. nordiske biblioteksmede vil blive forhandlet af 
Folkebibliotekernes bibliografiske Kontor. 

R. Lassen. 





FRK. ASTRID GOLDSCHMIDTS LEGAT 


Af Frk. Astrid Goldschmidts Legat vil nogle portioner à roo kr. vere at tildele mindre 
biblioteker. Ansogninger indsendes inden d. 20. marts til legatets adresse: Vesterbro- 


gade 2 C, Kbh. V. 





BIBLIOTEKERNE PAA FINANSLOVEN 1948-49 


Paa finanslovforslaget for 1948-49 findes paa biblioteksvesenets omraade folgende 
bevillinger : 

De videnskabelige biblioteker. Under rigsbibliotekarembedet, der i vAnmaerkningernee 
opfgres som seerskilt post, bemerkes under honorarer 3aarige bevillinger til udarbej- 
delse af en fortegnelse over udenlandske tidsskrifter i offentlige biblioteker — et arbejde 
der har staaet paa i mange aar og hvis fuldendelse man afventer med stor interesse — 
samt til en bibliografi over gronlandsk litteratur i statens biblioteker. Under »Medhjalpe 
paa Det kgl. Bibliotek oplyses, at der er anbragt en scerlig islandsk sagkyndig til med- 
hjelp ved behandlingen af den islandske pligtaflevering, der stadig fortsettes. Da der 
foruden den lsbende accession stadig er en enorm restance, fordi biblioteket efter krigen 
paa een gang har modtaget aflevering for 5 aar, maa der paaregnes en udgift paa 2400 kr. 
til sagkyndig medhjelp ved behandlingen af disse tryksager. En lignende udgift paa- 
regnes til ekstra medhjzlp til behandlingen af den sterkt forogede accession, som blev 
en fglge af de store engelske og amerikanske leverancer og boggaver efter krigen. Under 
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Universitetsbiblioteket foreslaas 7soo kr. til foroget medhjelp som folge af den stadig 
storre intensitet, hvormed de natur- og laegevidenskabelige fag dyrkes verden over, 
hvilket medforer en sterkt stigende tilgang af ny international litteratur. 

Paa indkobskontoen opfgres for Det kgl. Bibliotek 69.000 kr., nemlig grundbelobet 
60.000 kr. plus 15°/, som de to foregaaende aar. Den samme procentuelle forhojelse 
foreslaas for Universitetsbibliotekets to afdelinger, der faar henholdsvis 80so kr. og 
49.170 kr. Statsbiblioteket faar med samme forhgjelse 48.300 kr. (De seerskilte indbin- 
dingskonti er for Det kgl. Bibliotek 89.300 kr., Universitetsbibliotekets 1. afd. 14.oookr. 
‚ incl. en 3aarig ekstrabevilling paa 1soo kr. til reparationer af avissamlingen), 2. afd. 
20.880 kr., Statsbiblioteket 46.696 kr. + Avissamlingen 11.148 kr.). 

Under udgivelse af publikationer (under rigsbibliotekarembedet) bemarkes, at 
»Accessionskatalogen« anslaas at koste 12.400 kr. 

Den samlede bevilling til de 3 store statsbiblioteker andrager 1.988.426 kr. 

Til Landbohojskolens bibliotek foreslaas til boger og tidsskrifter en fast bevil- 
ling paa 20.000 kr. mod 13.000 kr. siden 193637 (med en ekstraordinger bevilling paa 
10.000 kr. i 1946-47 og sooo kr. i 1947-48). I de 20.000 kr. er inkluderet 4000 kr. til 
udgivelsen af bibliotekets tidsskriftindex. 

Folkebibliotekerne. Totalbevillingerne til folkebibliotekerne opfores med 3.972.314 kr., 
hvori er medregnet 12.soo kr. til Fergernes biblioteks- og arkivvesen og 30.000 kr. til 
oprettelsestilskud efter bibliotekslovens S 8, 2 a. Endvidere er her opfort statens bevil- 
ling til forfatterne som vederlag for udlaanet af deres boger 183.290 kr., nemlig et belob 
svarende til s®/, af grundtilskuddet, der er beregnet til 3.665.814 kr. (Belobet vil blive 
en del mindre efter den endelige gennemgang af regnskaberne.) Grundtilskuddet ud- 
viser iovrigt en stigning i forhold til 1947-48 paa 417.861 kr. Stigningen fordeler sig 
med c. 94.000 kr. for Kebenhavn, c. 4500 kr. for Frederiksberg, c. 10.000 for Gentofte, 
c. 133-400 kr. for kobstaederne, c. 119.400 kr. for andre folkebiblioteker og c. 56.400 kr. 
for bernebibliotekerne. 

Centraltilskuddene opfores som i aar med 8000 kr. til hvert centralbibliotek og 
andrager saaledes for 33 centralbiblioteker 264.000 kr. (De 3 nye er Koge, Nakskov og 
Hobro, mens Herning i aar ikke er medregnet, da denne bys bibliotek ikke endnu har 
ment at kunne paatage sig centralbiblioteksvirksomheden.) 

Under Bibliotekstilsynets konto bemarkes, at bevillingen tl bibliotekarkursus er sat 
op til 6200 kr., hvilket muliggor af holdelse af bornebibliotekarkursus i foraaret 1948 
samt en dublering af det aarlige sommerkursus for sognebibliotekarer. (Dette kursus 
vil derfor blive af holdt dels i Kolding og dels í Slagelse.) 

Under kontoen: Tilskud til andre biblioteksformaal bemerkes, at tilskuddet til de 
gronlandske vandrebogsamlinger, der forvaltes af Bibliotekstilsynet, nu er fastsat til 
2400 kr. aarlig. I aar var det 8400 kr. incl. en ekstrabevilling paa 6ooo kr. til reorgani- 
sation. (Se iovrigt B.V. 1946, s. 249.) 

Selskabet »Dramatisk Bibliotek« har faact sin bevilling forhojet fra rooo kr. til 
3000 kr., hvoraf dog forelgbigt 2000 kr. ekstraordineert. 
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reterencesamlingen 1 flere specialafdelinger med specialister som ledere. Lettere end 1 
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Butler, Pierce (udg.) The Reference Function of the Library. Chicago. 

University of Chicago Press. 1943. 366 s. 

17 amerikanske specialister indenfor forskellige omraader af laesesalsarbejdet har i 1942 
holdt forelaesninger paa Chicago universitetet ved et kursus for bibliotekarer. Den 
foreliggende bog indeholder samtlige foredrag, som belyser alle de vasentligste sider 
af leesesalsarbejdet, dog med den mangel, at en del af artiklerne er for korte til virkelig 
at blive udtommende. 

Af dyberegaaende indhold er kun nogle enkelte kapitler som f. eks. det om »The 
large Public Library«. Den forste kategori kender vi ikke her í Danmark, thi hertil 
regnes folkebiblioteker med over goo.ooo bd., men alligevel behandles i kapitlet 
problemer ogsaa af interesse for os. Den kendsgerning, at bogbestandens maengde ikke 
er noget sikkert kriterium for bibliotekets referencemassige vardi, virker beroligende 
paa en dansk bibliotekar. At man ved bogbestandens sammensetning maa tage ngje 
hensyn til kvarterets eller byens industrielle og handelsmassige virksomheder samt til 
det specielle kulturelle liv, at man i et stort bibliotek skal kassere lasesalsboger med 
varsomhed : »Lug ud med omhu, men kassér med forsigtighed le, at pladserne paa lase- 
salen bor forbeholdes dem, der benytter lesesalens bogbestand, og brevskrivere og 
studenter bor adgangsbegrenses, hvis det kniber med stole, at lesesalens effektivitet 
ofte bedsmmes efter hvor lang tid, det tager at hente en bog fra magasinerne, og at 
en af laesesalsbibliotekarernes vigtigste opgaver er at kunne bedomme andres syns- 
punkter — det vere sig laaneres eller kollegers — alt dette er sandheder, som det er en 
forngjelse at se paa tryk i en letflydende form. Sporgsmaalet om i et meget stort folke- 
bibliotek at udskille en del af laesesalen for den almindelige leser og overlade hoved- 
lesesalen til de mere videnskabeligt arbejdende lasere, kan vist ikke blive aktuelt for 
danske leesesale, derimod findes i kapitlet om det lille og mellemstore biblioteks leesesal 
mange problemer, der har direkte bud til os. 

Lasesalen maa forst og fremmest verre i kontakt med det samfund, den tilhorer — 
»hvor vardifuldt det end er, at f. eks. biblioteket i Wisconsin har en udvalgt samling 
af elisabethansk lyrik, saa vilde det dog vere adskilligt bedre, om det havde en god 
samling mejeribrugslitteratur — —« Uhyre interessant er forfatterens beskrivelse af 
lesesalens placering i de forskellige former for bysamfund, industriens krav til lesesalens 
bogbestand, boligkvarterets, handelscentrets og hovedstadssamfundets — denne analyse 
kan i det store og hele overfgres til danske forhold. I stedet for at soge at skabe en 
allround bogsamling paa smaa bibliotekers laesesale kunde man maaske legge serlig 
veegt paa et efterspurgt speciale 1 tilknytning til det stedlige publikums interesser og gaa 
lettere hen over andre dele af bogsamlingen. 

Bogen behandler iovrigt lasesalsproblemer 1 skolebiblioteker, college-biblioteker, 
universitets-biblioteker, hvor forfatterne iser drofter metoder til brug ved studenternes 
biblioteksorientering, samt kommer ind paa talrige andre sporgsmaal af interesse for 
de videnskabelige bibliotekarer, specielt indenfor de forskellige bibliografiske hjalpe- 
midler. 

Samlinger som kunst, musik, kort samt »rarebooks« omtales; herunder nedvendig- 
heden af grammofon og film som demonstrationsmateriale. 

Kapitlerne bogvalg til og administration af lesesalen drofter muligheder for at dele 
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et folkebibliotek vil en saadan deling kunne praktiseres i de danske videnskabelige 
biblioteker, men afsnittet er alligevel interessant at laese, da man i vore nabolande flere 
steder har forsogt en saadan deling af grupperne. 

Det stadige uloste problem, hvordan man skal fgre statistik paa lesesalen for at 
kunne se noget virkeligt om benyttelsen, goeres til genstand for indgaaende behandling. 
Det foreslaas kun at fore statistik engang imellem f. eks. en uge eller en maaned ad 
gangen, hvor man teller alle Sporgsmaal af referencemassig verdi i 3 forskellige 
grupper: de, der krever mindre end s minutter at besvare, de, der krever mere og de, 
hvortil der skal udarbejdes litteraturlister. Paa et stort bibliotek i Amerika var der f. eks. 
paa en uge: 25.398 sporgsmaal, hvoraf 16.530 i gr. I, 2903 i gr. 2 og 5965 1 gr. 3 — 
denne deling fortaller noget om bogsamlingens sammenszetning og en saadan statistik, 
der er begrenset til at blive fort i et kortere tidsrum har storre chance for at blive rigtig 
fort end den regelmassige. 

Et kapitel (Supplementary Referencematerials) bringer bl. a. en liste over hvilke 
haandboger 40 folkebibliotekarer og videnskabelige bibliotekarer savnede i deres 
samlinger. Kunde et lignende rundsporge mon ikke foretages blandt danske leesesals- 
bibliotekaerer og danne vejledning for forlag og haandbogsredaktorer indenfor szerlig 
forsomte felter af haandbogslitteraturen. 

Et ikke sarlig aktuelt, men stadig interessant kapitel om leesesalens specielle opgaver 
i Amerika under krigen afslutter denne bog, som absolut er inciterende lesning for 
enhver lesesalsbibliotekar — det vere sig fra folkebibliotekerne som fra de videnskabe- 
lige biblioteker. Viggo Bredsdorff. 


Linder, Greta. Bibliotekarieyrket. 23 s. o.so (sv. kr.). (Sveriges Allmänna 

Biblioteksförenings smâskrifter, 24). 

Den svenske bibliotekskonsulents lille pjece er udgivet til vorientering för aspiranter 
och biblioteksstyrelser« og opfylder paa fortrinlig maade sin hensigt. Paa ca. 20 sider er 
her givet en grundig og meget let lest fremstilling af bibliotekarens arbejds- og uddan- 
nelsesforhold (med szerligt henblik paa de svenske folkebiblioteker). Med udgangspunkt 
i det faktum, som ogsaa gelder for Danmarks vedkommende, at kendskabet til fag- 
bibliotekarernes opgaver er sardeles ringe udenfor deres egen kreds, fremdrages en 
rekke vesentlige sider ved biblioteksarbejdet, som det er af den storste betydning for 
den vordende bibliotekar at vide besked med, og som i bibliotekernes interesse heller 
ikke burde vere fremmed for det publikum de betjener. 

Fra en ganske kort oversigt over det svenske folkebiblioteksvasens udformning gaar 
forfatteren over til at skildre det daglige arbejde i kobstadbiblioteket 1 alle dets specielle 
afskygninger. Forskellen mellem det udadvendte, ofte rent kontormassige ekspeditions- 
arbejde, det vejledende og det interne arbejde praciseres klart og tydeligt. Under 
omtalen af de personlige forudsaetninger for at trives i bibliotekargerningen siges kloge 
og rigtige ord. Det slaas fast, at vel drejer det sig om et intellektuelt erhverv, men ikke 
alle intellektuelle typer vil egne sig til at gore en indsats i det aktive biblioteksarbejde — 
og aktivt skal det vere. »Vad som behövs är människor medett ideelt patos och pâ samma 
gâng med en praktisk förmâga att se en chans —. 

Omtalen af uddannelse og elevtjeneste tager naturligvis sigte paa de serlige svenske 
forhold, men maa ogsaa paakalde den storste interesse i Danmark, hvor dreftelser paa 
dette omraade javnligt finder sted. — Til afsnittet om lonnings- og ansettelsesvilkaar 
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knytter sig en kort oversigt over Svenska Folkbibliotekarief öreningens virksomhed ved 
dens sekreteer, stadsbibliotekarie Sigurd Möhlenbrock. 

Det lille skrift fremdrager i forbifarten ikke faa problemer af saerdeles vidtraekkende 
betydning for folkebibliotekerne. Sporgsmaal som obligatoriske skole- og borne- 
biblioteker, kvalifikationskrav til aspiranter, kvindelig og mandlig arbejdskraft, fag- 
uddannede sognebibliotekarer er paa inciterende maade sat 1 relation til det fortreeffelige 
svenske slagord »biblioteket 1 centrum«. — Pjecen vil blive leest med opmerksomhed 1 
danske bibliotekskredse, og det er at haabe, at den maa give anledning til fremkomsten 
af en tilsvarende vejledning paa dansk. S. PI. 


Program for the public libraries of New York City. Prepared under 
direction of Lawrence M. Orton by A.M. Githens and Ralph Munn. 
N.York. 1945. 1so s. ill. 4°. 

Verket er resultatet af en undersogelse foranstaltet af New York City planning 
commission, der opfordrede den beromte biblioteksarkitekt A. M. Githens (s.m. 
J. Wheeler, forfatter til det amerikanske standardvark om biblioteksbygninger »The 
American public library building), og den tidligere formand for A.L.A., Ralph Munn, 
til at afgive en erklering om New Yorks biblioteksvasen med serlig henblik paa den 
bygningsmessige tilstand og fremsztte forslag til endringer og udvidelser. En seerlig 
vanskelighed ved denne opgave var det, at New York er et kommuneforbund, hvor 
New York Public Library dekker kommunerne Bronx, Manhattan og Richmond, 
medens kommunerne Brooklyn og Queensborough har selvstandige biblioteker. For- 
slaget er imidlertid udarbejdet med bistand fra alle 3 biblioteker og tager sigte paa en 
faelles udbygning af storbyens biblioteksvasen. 

New York befinder sig i bygningsmassig henseende i den tilstand, at vel er byen 
rigt forsynet med selvstandige biblioteksbygninger, men da de fleste er opfort 1 begyn- 
delsen af dette aarhundrede, er de sterkt foraldede og alt for smaa. Hvad angaar det 
store hovedbibliotek paa Fifth Avenue foreslaas dette helt anvendt til videnskabeligt 
referencebibliotek, medens der foreslaas opfort en ny, selvstaendig bygning, der skal 
vere centralbibliotek for alt udlaansarbejde og iovrigt vere hovedbibliotek for alle 
filialer. Dernest foreslaas oprettet 11 biblioteker af helt ny type regional branchese, 
der skal vere centralbiblioteker for et storre omraade af filialer. Desuden foreslaas det 
at oprette 41 nye branch libraries og 24 nye sub-branches. Hertil kommer forslag om 
ombygninger og tilbygninger i stor stil for de allerede eksisterende filialers vedkom- 
mende. Udgifterne hertil inclusive inventar og forgget bogbestand anslaas til ca. 15 
millioner $, hvorved maa bemerkes, at udgifterne til det ny hovedbibliotek ikke er 
medregnet, da der disponeres over private fonds til dette formaal. Herudover foreslaas 
det at bringe det samlede biblioteksvasens bogbestand i overensstemmelse med den 
amerikanske standard, der angiver 1 bd. pr. indbygger. For ojeblikket er der 0,45 bd. pr. 
indbygger. (Tilsvarende tal er for Kobenhavn 0,64, Frederiksberg 1,74, Aarhus 1,20). 
Udgifterne hertil vil belobe sig til ca. 9 Millioner $. Et storre personale vil ogsaa blive 
nedvendigt, og det foreslaas forhojet fra 1455 til 2567 personer. Af forggelsen kan dog 
tre fjerdedele vere kontorpersonale. 

Det bemarkes dog, at selv om alt dette gennemfores, vil N. Y. stadig vere bagefter 
adskillige storre amerikanske byer. 

Det er en gigantisk plan, men det drejer sig ogsaa om biblioteksbetjening af et ind- 
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byggertal, der er nesten dobbelt saa stort som hele Danmarks. Om planen bliver | [ 
realiseret, vil tiden vise. Af senere oplysninger (se Library Journal 1947, s. 19 flg.) synes 
det at fremgaa, at en stor del af byggeriet vil blive paabegyndt, medens det sikkert vil 
blive meget vanskeligt at gennemfore den projekterede forhojelse af personaleantallet a 
og bogbestanden. E.A.J. t 





REGNSKABSFORING PAA KORT 0 


[ anledning af overbibliotekar Sv. Aa. Jensens artikel i nr. 4 
om regnskabsforing paa kort beder jeg om ordet for neden- 





staaende bemarkninger: b 
Jeg har med stor interesse last deres artikel i nr. 4 om overgang til kort- eller losblad- " 
system i bogfgringen; den synes at have flere fordele, og ethvert fremskridt maa vi „ 
tage imod med glade. | 
Vi har vel efterhaanden alle afskaffet de tunge, uhaandterlige og upraktiske tilvakst- k 
protokoller; flere biblioteker har afskaffet forfatter- og titelmeerker, saa hvorfor ikke “ 
ogsaa springe ombord i denne reform ? 3, 
Der er blot to punkter, jeg vil bede Dem forklare nermere. 
Forste punkt er kontonummeret, hvorledes er f. eks. nummeret 32-1-15 opstaact ? 
De brugte ikke systemet i 1932, saa ingen af tallene deekker over aarstal. Var det iovrigt 
ikke rimeligt, om man noterede aarstallet paa alle kontokort ? | 
Andet punkt er Deres bemerkning om, at selvejende biblioteker nok stadig maa fore 
en kassebog over de daglige udgifter og indtaegter, medens de kommunale slipper fri. pa 
Er dette nodvendigt, gaar rigtignok en stor part af fordelen for de selvejende biblioteker. af 
Disse sidste har de originale bilag, medens de kommunale maa tage kopier af bila- ti 
gene, anden forskel er der jo egentlig ikke, hvad den tekniske side af regnskabsforelsen ii 
angaar, men det ser ud som om De mener, at kommunens kontrol er nedvendig for (£ 
denne form for bogholderi. Man kan selvfolgelig glemme at indfgre en post paa ct ki 
kort, men kan man da ikke lige saa let glemme at gore det i en kassebog ? Hvilken M 
garanti giver den kassebog for, at alle poster virkelig er indforte ? bi 
Henny Strager. pn 
af 
Jeg skal med glaede give en nermere forklaring til de 2 punkter, fru Strager frem- 
drager. ser 
tic 


ad 1. Kontonumret: Koge kommunes regnskabsoversigt er inddelt í 62 konti, hvoraf 
flere med underkonti. Konto 32 hedder saaledes »Bidrag til forskellige institutioner og 
formaalk« og er inddelt i 32-1: Biblioteksvaesen, og 32-2: Foreninger og institutioner. 
Biblioteksvasenets regnskab har ialt 21 konti, hvoraf braendsel og belysning har nr. 15; 
betegnelsen paa alle bibliotekets regninger vedrorende brandsel og belysning bliver 
derfor: 32-1-15. 

Fru Strager nevner det rimelige i at aarstallet noteres paa alle kontokort. Dette er 
rigtigt. — I det bilag til min artikel, jeg sendte til »Bogens Verden«, var der da ogsaa 
i overste hjorne til hojre noteret regnskabsaaret 1946/47. Desverre har trykkeriet ude- La 
ladt aarstallet og paa dettes plads trykt tallet (rsoo.—), der angiver det budgetterede kg 
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belob paa denne konto, hvilket jeg paa bilaget havde sat lige under kortets titel »Braend- 
sel og belysning«. 

ad 2. Kassebogen: I et kommunalt bibliotek, hvor kommunens bogholderi noterer 
alle bibliotekets ind- og udbetalinger, er kommunens kvartaarlige opggrelse, som 
tilsendes saavel biblioteket som dettes udvalgsmedlemmer, tilstraekkelig kontrol til at 
sikre, at alle ind- og udbetalinger er indfort i bibliotekets eget regnskab. 

Det selvejende bibliotek har derimod ikke denne kvartaarlige kontrol, hvortor jeg 
mener, at en vis form for kassebog eller journal vist maa vere nedvendig. [ en saadan 
journal er det fuldt tilstraekkeligt at indfore bilagets nummer og paalydende; at indfore 
ogsaa regningens tekst er i denne forbindelse ganske overflodig. Naar alle posteringer 
saaledes opfores i nummerorden, giver journalen jo netop garanti for, at alle poster er 
indfort; og ved f. eks. en gang om maaneden at sammenholde journalens (eller kasse- 
bogens) samlede indtegter og udgifter med saldoen paa samtlige regnskabskort har man 
samtidig kontrol med, at alle regninger er indfort paa regnskabskortene. — Forovrigt 
maa journalen da vist ogsaa veere til hjelp, naar man vil gore kassebeholdningen op. 

Kortsystemets stoerste fordele er utvivlsomt: 

1) der haves til enhver tid en noje oversigt over storrelsen af hver enkelt konto, 
2) der haves paa eet kort en oversigt over hver kontos udgifter i aarets lob, og 
3) der kan foretages baade indtaegts- og udgiftsposteringer paa samme kort. 
Sv. Aa. Jensen. 





INTERNATIONALE BIBLIOTEKSMODER OG —KURSUS 


Som tidligere berort var det meningen, at den forste internationale bibliotekskongres 
for medlemmer af International Federation of Library Associations (IFLA) skulde 
afholdes i U.S.A. i 1948. Paa amerikansk initiativ er kongressens af holdelse nu udsat 
til 19so, hvor den vil falde sammen med Kongresbibliotekets rso aars og den ameri- 
kanske biblioteksforenings 75 aars jubileum. — Den internationale bibliotekskomité 
(forbundets representantskab) vil holde sit aarsmode 1948 í tilknytning til et sommer- 
kursus for bibliotekarer fra alle lande, der antagelig vil blive afholdt i London og 
Manchester i september maaned under samarbejde med British Council, den engelske 
biblioteksforening og Unesco. Kursus'ets leder vil antagelig blive Mr. Irwin, direktor 
for London-universitetets biblioteksskole. — Komitéens aarsmode i 1949 vil blive 
afholdt i Prag. 

Den ogsaa tidligere omtalte, internationale folkebibliotekskonference, som Unesco 
onskede af holdt i Kebenhavn i foraaret 1948, er ogsaa blevet udskudt. Der var for kort 
tid til forberedelse. Den vil muligvis blive af holdt i England i forbindelse med det oven- 
nevnte kursus eller maaske senere alligevel i Kobenhavn. 





NY OVERBIBLIOTEKAR 
PAA DET GAMLE UNIVERSITETSBIBLIOTEK 
Til leder af Universitetsbibliotekets r. afdeling (i Fiolstrade) efter overbibliotekar 


Lauritz Nielsens ded er fra r. december udneevnt hidtilvarende bibliotekar ved Det 
kgl. Bibliotek, dr. phil. H. Topsoe-Jensen. 
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Den nye overbibliotekar er sr aar. Efter magisterkonferens i sammenlignende 
litteraturhistorie i 1920 ansattes han som underbibliotekar ved Statsbiblioteket i 1921, 
hvorfra han i 1927 forflyttedes tl Det kgl. Bibliotek, hvor han forevrigt havde 
gjort tjeneste 1 aars tid i sin studentertid. IT 1943 blev han bibliotekar af r. grad. 
Som tjenstgorende paa bibliotekets danske afdeling faldt det i hans lod at blive 
medudgiver af Dansk Bogfortegnelse fra 1930. — Yngre biblioteksfolk vil kende 
ham i hans egenskab af lerer ved Statens Biblioteksskole fra 1930-38. — Mest 
kendt er den nye overbibliotekar dog for sin store hitterzere indsats, iser for sine 
udgaver af H. C. Andersens breve og for sine arbejder om denne digter. 1 1940 
blev han doktor paa sit arbejde over H.C. A.s Mit eget Eventyr uden Digtning 
(fortsat i 1943 med vaerket: Omkring Levnedsbogen). 

Med sit store kendskab til humanistisk forskning og ved sin overordentlige per- 
sonlige venlighed og hjelpsomhed vil dr. Topsoe-Jensen kunne blive de humani- 
stisk studerende paa Frue Plads en udmerket vejleder og igangsetter. 





FRA BIBLIOTEKSARBEJDET 
NYE BIBLIOTEKER 
Nye biblioteker er oprettet i Aarestrup (Aalborgomraadet) og Gradstrup (Horsens- 
omraadet). 





BIBLIOTEKSJUBILZER 

Centralbiblioteket i Esbjerg fejrede den 6. december 1947 sit so aars jubileum som 
folkebibliotek, og jubileeumsdagen forlob sardeles festligt. Efter modtagelse af lykonsk- 
ninger og gaver om formiddagen samledes bibliotekets ledelse og personale med ind- 
budte gaster fra by og land til en hojtidelighed i kunst- og foredragssalen om efter- 
middagen kl. 4. Formanden, landsretssagforer Krebs holdt en fortrinlig tale om biblio- 
tekets betydning i vort samfund, idet han betonede sin sterke tro paa, at det kan nytte 
at give det hele folk adgang til oplysning uden begraensninger af nogen art. At han 
ogsaa red sin gamle kaphest om alle eksaminers afskaffelse gjorde kun foredraget fri- 
skere. — Derefter talte fhv. bibliotekskonsulent J. Banke om fynsk og jysk tolkekarak- 
ter, om sine aar som bibliotekar i Esbjerg og om sine oplevelser 1 biblioteksagitationens 
tjeneste, personligt og sterkt folelsesbetonet. Langvarigt bifald hilste den gamle pioners 
tale. — Forsamlingen begav sig derefter til Teknisk Skoles festsal, hvor talerne fortsattes 
under en fallesspisning. Biblioteksdirektor Robert L. Hansen overbragte Biblioteks- 
tilsynets hilsen og foreslog oprettelsen af et mindelegat i bibliotekets mangeaarige for- 
mand, afd. papirhandler Chr. Tobiesens navn til fordel for studierejser til de angel- 
saksiske lande for Esbjergbibliotekets personale og endvidere at markere dagen ved ind- 
retning af et seerligt handelsbibliotek i tilknytning til centralbiblioteket, i lighed med 
de engelske bibliotekers saerafdelinger for handel, teknik o.s. v. Endvidere talte borg- 
mester Hoyer-Nielsen, der gav meddelelse om en kommunal gave paa sooo kr. til bygge- 
fondet, og fremdeles overbibliotekar Sejr, Aarhus, stadsbibliotekar Carl Thomsen, 
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Kbhvn., der mindedes de inspirerende aar i Esbjerg, bibliotekarerne Dagny Mortensen, 
Ribe, og Olga Bartholdy, Askov, samt reprasentanter for amtskredsen og skolecentralen 
og skolebiblioteksforeningen samt rektor Hastrup for — laanerne. Den smukke fest 
sluttede forst ud paa de smaa timer. 

Vinkel Sognebibliotek (Viborgomraadet) holdt d. 24. nov. 1947 100 aars jubileum. 
Siden 1935 har biblioteket varet kommunalt. 

25 aars jubileerne bliver talrige i disse aar. Saaledes har bibliotekerne paa Christianso, 
i Lunde, Orten-Tinghoj og Ose fejret de 25 aar under festlige former. 


NYE BEVILLINGER OG TILSKUD 


Hjorring amtsraad har forhojet bevillingen til Hjorring Centralbibliotek med 2000 kr. 
tl roooo kr. 

Ringkobing amtsraad har bevilget 1700 kr. til centralbiblioteket 1 Holstebro. 

Maribo amtsraad har i anledning af den ner forestaaende anerkendelse af Nakskov 
Folkebibliotek som centralbibliotek reguleret tilskuddene til bibliotekerne saaledes, at de 
to centralbiblioteker hver faar 4500 kr., medens Stiftsbiblioteket i Maribo faar 2000 kr. 

Bornholms amt har bevilget Bornholms Amts Bibliotek sooo kr., heraf ooo kr. som 
dyrtidstillaeg. 


NYE KATALOGER OG BIBLIOTEKSSKRIFTER 


Genrelister. Som nr. 1 i en ny serie boglister er udkommet: Spaendende Boger. 

Kunstlitteratur. Folkebibliotekernes bibliografiske kontor har udsendt en annoteret 
katalog over kunstlitteratur, udarbejdet af bibliotekar Kjeld Hasselbalch-Larsen, Kbh. 

Las med Plan. Udkommet er nr. 34. Forfatningskampen 1866-1901, udarbejdet af 
bibliotekar Sigurd Krogh, Randers. 

Katalog over praktiske Fag. Hillerod Folkebibliotek har udsendt en katalog over boger 
om praktiske Fag. 

Sonderjydsk Maanedsskrift bringer 1947, s. 238-44 en fyldigt illustreret artikel om Ton- 
der Statsseminariums Bibliotek og dets historie af S. Schousboe. 


NYE BOGBILER 


Paa Fyn har forhandlingerne om en bogbilsordning nu fort til et positivt resultat, 
saaledes at den faelles bogbil for de tre fynske centralbiblioteker bliver en kendsgerning 
fra 1. oktober 1948. Der skal kores med en rutebil, der kan rumme rooo bd. 

Paa Bornholm har Amtsbiblioteket paabegyndt bogbilskorsel med personbil. Man 


regner med 6 besog aarligt i gens biblioteker. 





ANDRE MEDDELELSER 


Ballerup sogneraad har efter indstilling fra kasse- og regnskabsudvalget enstemmigt 
vedtaget at overtage Ballerup Bibliotek fra 1. april 1948, efter at baade biblioteksdirek- 
toren og biblioteksbestyrelsen havde anbefalet denne nyordning. 
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Kobenhavns Kommunebiblioteker af holder i vinter — i lighed med sidste aar — biblio- 
teksaftener paa lasesalen paa Norrebrogade, den forste aften med emnet »s skridt til 
sagkundskaben«, en popular form for biblioteksvejledning. 

I Nykobing F. er der truffet aftale med Dansk Ungdoms Rede Kors om udbringning 
af beger til gamle og syge. 

Odense Centralbibliotek har under krigen ikke kunnet supplere sin nodesamling, 
saaledes som det var onskeligt 1 denne meget musikdyrkende by. Der er nu foretaget 
et fyldigt kob ikke alene af den klassiske musik, men ogsaa af den nyere musik, repra- 
senteret ved komponister som Benjamin Britten, Prokovief og Shostakovich. 

Randers Centralbibliotek har i tilknytning til radiodiskussionen om »vore laessevanere 
udarbejdet skiftende lister over romangenrer, saaledes bornepsykologiske romaner, 
romaner om racespergsmaal og litterzere knaldromaner. 

1 Svendborg er der aabnet en filial paa Ostre Skole, forelobig omfattende rooo bd. 





NOTITSER 


Barakker til Statsbiblioteket i Aarhus. Statsbiblioteket har nu haab om en midlertidig 
losning af det fortvivlede pladsproblem, idet undervisningsministeriet soger en bevil- 
ling paa 43.000 kr. til kob af to tyskerbarakker, der vil kunne rumme ca. 2000 hylde- 
meter. 


Bogtyverierne. En bogtyv blev ved aarvaagenhed fra en antikvarboghandlers side 
grebet paa fersk gerning, da han sogte at afsette et af de stjaalne verrker. Han havde 
stjaalet adskillige bind paa de storkebenhavnske bibliotekers lasesale, men haevdede 
dog kun at have solgt dubletterne, da han var ivrig bogsamler. Det er en ikke ringe 
samling, der nu vender tilbage til bibliotekerne. Desvarre synes tyverierne paa provin- 
sens leesesale ikke dermed at vere opklaret. 


Kritik af bibliotekernes bogvalg. Ved et amtskredsmeode i Esbjerg d. ro. januar holdt 
forfatteren Richardt Gandrup et foredrag om »Litteraturen som kulturfaktor«. Heri frem- 
satte han ifolge »Sydvestjylland« bl. a. folgende udtalelse: »Der findes paa bibliotekerne 
megen daarlig hitteratur. Morten Korch burde udelukkes, da det kun er banal under- 
holdningslitteratur. Bibliotekslitteraturen skulde helst verre opdragende, men her har 
vi den daarlige lasnings storste skavank: den stiller sig i vejen for den gode litteratur « 


Bestsellerproblemet. Problemet bestsellers har varet fremme i diskussionen í de sidste 
maaneder, mens bogfloden bruste ind over det lesende publikum med storre kraft end 
nogensinde. Boghandlermedhjalperforeningens udmeerkede tidsskrift »Bogormen« har 
inr. 6, 1947, foranstaltet en interessant enquête om sporgsmaalet. Indledningsvis gor 
redaktionen opmaerksom paa, at »det bredt anlagte samarbejde mellem skole, radio, 
dagspresse, biblioteker og boghandel med det formaal at faa publikum til at leese noget 
godt« stadig savnes. Det er interessant at se, hvordan forfattere, forlaeggere og boghand- 
lere staar til problemet. Den kraftigste salut leveres af forfatteren Martin Melsted: Skyd 
de store Bryggerheste. Hans forslag om et maximumoplag paa enhver skonlitterzer bog 
paa 10.000 ex. vil dog neppe gavne bibliotekerne, selv om man kan vere enig med for- 
fatteren i hans synspunkter. Mere saglighed er der i boghandler Erling Haghfelts udta- 
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lelse, hvori han hevder, at forlagene driver en hensynslos politik, der gor boghand- 
lerne til udleverere. 

Forlagsboghandler Iver Jespersen giver udtryk for forleggernes syn paa bestsellerne 
som en slags garanter for en god omsatning og mener ikke, at privatkapitalistiske forlag 
har nogen pligt til at udgive det svart salgelige, men at forlagene maa betjene hele 
befolkningen. Kritikeren Gudmund Roger Henrichsen giver hele vor opdragelse skyl- 
den. Den maa legges om, for vi kommer af med stremmen af bestsellers. Endelig lyder 
‚de umyndiges roste« fra boghandlermedhjelper Poul Herning. Resten er noget spag, 
og han har neppe ret i, at der kun er ca. 2000 mennesker i landet, der er skeptiske over- 
for bestsellers. Det viser egentlig kritikken af julekatalogen 1947, der ved sit voldsomme 
reklamebrel sikkert har vakt mange jaevne bogkobere til naturlig skepsis. Denne avis- 
diskussion har sikkert mere end enquêten mulighed for at medvirke til en aendret ind- 
stilling hos publikum. Saafremt det er rigtigt, at boghandlernes lesekredse er i tilbage- 
gang, er det vel ogsaa et tegn paa, at stadig flere er utilfredse med denne tilfaeldige 
form for bogvalg. Bibliotekerne kan kun vere interesseret i, at en sterre del af publi- 
kum forlanger at faa bedre boger for de heje priser, de í gjeblikket maa give. 


Dansk Boghandlertidende har fra og med sin 94. aargang 1948 skiftet navn til »Det 
danske Bogmarked«. Redaktor er nu Bo Bramsen. Udstyret er gennemgribende fornyct, 
og tidsskriftet fremtraeder nu i en tiltalende moderne skikkelse. Det vil sikkert lose sin 
opgave som Forleggerforeningens meddelelsesblad til boghandelen paa bedste maade, 
men ogsaa bibliotekarerne bor folge med i det artikelstof, der bringes her. Vor eneste 
indvending er, at bogfortegnelsen, der trods alt maa vere det vigtigste stof, er ved at 
blive helt vek 1 den nye opsetning. 


Kursus for polske bibliotekarer. Medens Dansk Rode Kors og Red Barnet hovedsagelig 
har ydet materiel hjelp til krigsramte lande i Europa, lykkedes det med stotte fra disse 
to institutioner i marts 1946 at faa oprettet en serlig »Kulturel afdeling« inden for 
»Felleskomiteen for Polenshjelp«. Denne kulturelle afdeling, der som formand har 
professor dr. phil. Harald Bohr og som formand for arbejdsudvalget stadsbibliotekar 
G. Krogh-Jensen, indbed í juni-august 1946 225 kemiske studerende fra polske laere- 
anstalter med 25 professorer og docenter til Kobenhavn, for at de i sommermaanederne, 
hvor laboratorierne alligevel stod ledige, kunde arbejde med laboratoriegvelser — paa 
et tidspunkt, hvor man i Polen havde yderst faa og elendigt udstyrede laboratorier. 
Senere har den kulturelle afdeling gennem danske skoler indsamlet skolemateriel til 
polske skoleborn, og endelig er der blevet indkobt en raekke nyere videnskabelige ver- 
ker iseer inden for kemi, fysik, matematik, medicin og farmakologi som gave til 4 af de 
forende universitetsbiblioteker og 3 tekniske hojskoler samt en seerlig boggave til stads- 
biblioteket i Warszawa. Den kulturelle afdelings sidste opgave vil falde inden for folke- 
bibliotekernes omraade, idet man har indbudt generaldirektoren for biblioteks- og 
torlagsvasen i Polen dr. Józef Grycz med frue (der ogsaa er bibliotekar) samt fru Wanda 
Dabrowska, der har varet en af de forende skikkelser i polsk folkebiblioteksarbejde 
gennem mange aar, til et orienterende studiebesog i Danmark i marts 1948. Derefter 
vil der antagelig i april maaned i samarbejde med Bibliotekstilsynet blive tilrettelagt et 
kursus for 11 polske folkebibliotekarer og 1 tilslutning hertil en studierejse til danske 
tolkebiblioteker 1 provinsen. 


UNO'’s bibliotek. De forenede nationers bibliotek bestaar dels i det gamle folkefor- 
bunds bibliotek 1 Genève dels í et nyoprettet bibliotek i Lake Succes. UNO'’s admini- 
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stration har nu opfordret den internationale biblioteksforenings mangeaarige sekretar 
dr. Sevensma, der for har veret leder af biblioteket i Genève og som just har trukket sig 
tilbage fra en stilling ved universitetet i Leyden, til at overtage ledelsen af begge UNO's 
biblioteker, men med saede i New York. Han er tiltraadt fra nytaar 1948. 





PERSONALIA 


Fhv. bibliotekskonsulent Jorgen Banke fyldte d. 16. december 1947 70 aar. Vi bragte 
ved hans afgang en storre redegorelse for hans virke, og de mange foredragsrejser, han 
stadig foretager, vidner om en usvekket vitalitet. 


Jubileer i Frederiksberg Kommunebiblioteker. 1. januar 1948 kunde tre af institutionens 
tjenestemand fejre 25 aars jubileum, nemlig vicestadsbibliotekar Kobke Rimmer, biblio- 
tekar Lis Bindslev, leder af filialen paa Falstersvej, og sekretariatets leder, fru E. Bolling. 





ANSZAETTELSER 

Kobenhavns Kommunebiblioteker. 

Fra 1. april 1946 er sket folgende udnevnelser : 

Tilsynsforende bibliotekarer H. Rolff og Ingrid Struckmann er udnevnt til vice- 
stadsbibliotekarer i 2. lonklasse. 

Nedennevnte bibliotekarer er udnevnt til afdelingsbibliotekarer 1 4. lonklasse: 

Johannes Blauenfeldt, Inge Rohde Hansen, Kj. Hasselbalch-Larsen, Anne-Marie 
Jacobsen, Aage Jensen, Niels Kaae, Niels Kunov, Drude Lange, Karen Neumann, 
Minni Olrik, Jens Pedersen, Svend Thomsen. 

Nedennaevnte overassistenter er udnaevnt til bibliotekarer í lonklasse 6 a: 

Petra Clausen, Camilla Hartsteen, Maren Holm, Ernek Janssen, Sonja Krarup, Helga 
Mollerup, Irmelin Nordentoft, Sv. Pust, Eigil Sander-Jensen, P. Skarre. 

Nedennavnte assistenter er udnaevnt til bibliotekarer 1 lonklasse 6 a: 

Ove Bjernum, Hugo Christensen, Lovise Feilberg, Poul Holst, Frode Jensen, Thora 
Jorgensen, F. Kelter-Wesenberg, Mogens Jermiin Nissen, Augusta Roed-Müller, 
Grete Karl Sorensen. 

Nedennevnte assistenter er udnacvnt til assisterende bibliotekarer 1 lonklasse 6 c: 

Leo Alster, Esther Andersen, Viggo Bredsdorff, Gudrun Brodtkorb, Vita Brus, Ib 
Haraldsted, Juliane Iversen, Karen Margrethe Jensen, Mary Jensen, Ole Hovman 
Jonassen, Winnie Juel, Else Kisbye, Margrethe Kofoed, Mary Larsen, Anker Meyer, 
Edith Meyer, Valborg Mohr, Esther Nielsen-Svinning, Edel Kongsted Olsen, Karl 
Oxenvad, Charlotte Rathsach, Ellen Skovborg, Ellen Trojel-Thomsen, A. Orvig. 

Nedennavnte biblioteksskrivere er udnaevnt til assistenter i g. lonklasse : 

Grete Sekker Hansen, Grete Milthers, Edith Raff, Ingeborg Rützou. 

Fra 1. april 1947 er afdelingsbibliotekar Kj. Hasselbalch-Larsen udnaevnt til afdelings- 
bibliotekar i 3. lonklasse; bibliotekar Helga Mollerup til afdelingsbibliotekar i 4. lon- 
klasse og biblioteksskriver Benedikt Anker Larsen til assistent 1 g. lonklasse. 
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Hillerod: Gudrun Harder Larsen (tidl. Nykobing F.). 
Koge: Ellen Cecilie Stoel (tidl. Samso). 
Silkeborg: Carl Otto Olsen (tidl. Ringsted). 





TILBUD 
Tidsskrift for Industri 190o0—02 og 1914-19 indb. tilbydes gratis fra fru Olga Norholts 
bo, H. C. Orstedsvej 66. Henvendelse til Bogens Verdens redaktion. 





MEDDELELSE 

Paa given foranledning gor vi opmarksom paa, at de biblioteker, der skal have penge 
olbage for abonnement paa Udenrigspolitisk Arkiv, selv maa henvende sig til hr. N. Bjerg 
Lauritzen, Lykkesholms Allé 16 A, Kebenhavn F. 

Efterlysning. Et bibliotek har antikvarisk erhvervet De danske Statsbaner: Damp- 
lokomotivet. 1925. Bd. 1-2. Bogen berer bag paa titelbladet signaturen 62.22 D.S.B. 
Ld. 43/44 og 62.22 D.S.B. dII, 43/44. Har noget bibliotek ejet eksemplaret og onsker det 
gen, kan henvendelse ske til Bibliotekstilsynet. 


_— 





BOGENS VERDENS TYPOGRAFI 


len aarrekke er »Bogens Verden« blevet sat med maskinsats paa linotype-maskiner, 
hvilket har haft en del uheldige konsekvenser, saasom at det nesten var umuligt at und- 
gaa trykfejl (ved en korrektur i en linje opstaar meget let nye fejl), og endvidere at den 
egentlige brodskrift 1 bourgeois i fransk antikva, der stod til raadighed, kravede saa 
stor skydning for ikke at virke sort og tung, at alt for megen plads (og papir) dermed 
gik til spilde. Man maatte derfor satte selv hovedartikler med den uanseelige petit- 
storrelse. 

Bogens Verdens trykkeri »Nielsen & Lydiche« har nu erhvervet monotype-maskiner 
og dertil horende nyt skriftstobemateriel. Af dette har Bogens Verden valgt den lette 
og elegante skrift Bembo, med hvilken dette hefte (bortset fra indholdsfortegnelsen til 
torrige aarg.) er sat. Den indledende artikel er sat med bourgeois og anmeldelserne med 
petit med forskellig skydning. Desuden er gennemfort en mere ensartet opsetning af 
overskrifter o.lgn. end for, saa det hele typografiske ansigt skulde have opnaaet en storre 
klarhed og ro end tidligere — hvorhos trykfejl forhaabentlig skulde undgaas, saa vidt 


det staar i menneskelig magt. 
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ANMELDELSER 


(Boger fra 1947, hvor intet andet er bemarket). 


Anmeldere i dette nummer: Bibliotekarerne Johs. Blauenfeldt, Kbhvn. (J. B), 
P. Borella, Univ.bibl. 2, Jorgen Claudii, Aarhus (J. Cl), C. G. Elberling, Bron- 
derslev (C. G. E.), Kjeld Hasselbalch-Larsen, Kbhvn. (Kj. H.-L.), Anna Dorthea 
Holm, Aarhus (A. D. H.), Aage Jensen, Kbhvn. (A. J.), Prytz Johansen, Univ. 
bibl. 2 (Pr. J.), Niels Kaae, Kbhvn. (N. K.), Knud Larsen, Handelshojskolen (K. L.), 
Max Lobedanz, Landbohejskolen (M. L), Svend Thomsen, Kbhvn. (Sv. Th), 
samt skovrider E. St. Floytrup, Traneker (E. St. Fl), bibl.direktor Robert L. 
Hansen (R.L. H.), professor, dr. Soren Holm, Kbhvn. (S.H.), direktor Rich. Hove, 
Thisted (Rich. H.), bibl.konsulent Mogens Iversen (M. I.), arkivar, dr. Harald 
Jorgensen, museumsdirektor Knud Klem, Helsingor (K. K.), forfatteren H.G. Ol- 
rik (H. G. O.), skoleinspektor Aage H. Petersen, Kerteminde (A. H. P.) og bibl.- 
konsulent Sven Plovgaard (S. PI). 


FAGLITTERATUR 


BIBLIOGR AFI 
Dansk Musikfortegnelse 1943-44-45. Udgivet af Dansk Musikhandlerforening. 

73s. 4.00. (01.6). 

Der er grund til at henlede opmerksomheden paa denne musikbibliografi, hvori 
musikalier, udgivet i Danmark, er opfort alfabetisk efter komponist, titel eller serie. 
Ved en gennembladning vil den store mengde let musik, der udsendes, falde i gjnene, 
men ser man nojere til, faar man et godt indtryk af vore unge komponisters arbejde. 
For musikudovende verdifuld ikke mindst ved angivelsen af den klassiske musik, der op- 
trykkes i vor nodefattige tid, men ogsaa de sterre biblioteker vil gennem dette lille 
hefte faa ideer til supplering af den nodesamling, de alle burde dyrke i passende omfang. 

M.I. 
LEKSIKA . OPSLAGSBOGER 


Gyldendals Etbinds Leksikon. Gyldendal. 1-2. levering, ialt s12 s., ill. à 10.75. 

Det er Norstedts uppslagsbok som hermed omplantes til dansk. Den kommer i 6 
leveringer og skal omfatte so.000 emner, saa det siger sig selv, at det gennemgaaende 
kun er definitionen af begreberne og de vigtigste data for personer, man faar oplyst, 
ganske enkelte emner som f.eks. atombomben, faar dog en relativ lang behandling. 
Stoffet synes godt à jour fort, selvom man dog soger forgaeves efter f.eks. eksistential- 
isme og J. W. Dunne. Billedmaterialet er kedeligt og ofte daarligt. 

Det er 1 det hele taget et sporgsmaal, om det er nodvendigt for bibliotekerne at 
anskaffe disse ganske smaa leksika; udover at bringe de nyeste oplysninger — hvis de vel 
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at merke har dem — har de ingen egentlig verdi. I gjeblikket er det endnu svarere at 
tage bestemmelse om at kobe f.eks. ovennaevnte veerk, da »Den nye Salmonsen«, ogsaa 
et etbinds verk, er paa trapperne, og maaske bor foretraekkes, men dertil kommer saa 
endvidere, at Hagerups Konversationsleksikon er ved at komme i ny udgave, samtidig 
med at Det danske Forlag er ved at udsende et leksikon af lignende storrelse, et af dem 
eller maaske dem begge vil bibliotekerne i hvert fald komme til at tage stilling til. Det 
er derfor i enhver henseende praktisk at vente med at tage bestemmelse om Gyldendals 
Etbinds Leksikon, indtil det er afsluttet og forholdene lidt mere af klaret. 
Kj.H.-L. 


Hvem-Hvad-Hvor. Politikens Aarbog 1948. Politikens Forl. 448 s. 5.25. (03.2 Hv 28). 
Dette er den 15. udgave af denne alle teenkelige omraader omfattende opslagsbog, 
der i en enestaaende grad er blevet ungdommens haandbog. Den kan imidlertid gore 
nytte for alle aldersklasser, idet maengder af dens aktuelle oplysninger overhovedet ikke 
lader sig finde andetsteds. I den nye udgave har man yderligere indarbejdet tilsvarende 
oplysninger for Norge og Sverige — et overmaade vanskeligt arbejde, men saare verdi 
fuldt. Der bor herefter overhovedet ikke vere noget dansk folkebibliotek, der ikke 
kober Hvem-Hvad-Hvor og hvert aar ! R.L.H. 


SKRIFTER AF BLANDET INDHOLD 


Munk, Kaj. Ansigter. Kronikker m.m. Nyt nord. Forl. 158 s. 7.50. (o4.6Mu6gan). 
En god snes artikler samt et par digte, hvoraf hovedparten har varet trykt tidligere 
i aviser og paa lignende vanskeligt tilgengelige steder. De fleste handler, som bogens 
titel antyder, om personer, f.eks. Blicher, Henrik Pontoppidan, J. C. Christensen, 
Ricard, Eduard Geismar, Johs. Poulsen, Betty Nansen, Poul Reumert, andre er teater- 
anmeldelser eller boganmeldelser. De er alle saa levende og fornojelige, at de nok skal 
finde laesere. J.B. 


Paludan, Jacob. Facetter. Hasselbalch. 227 s. 10.00. (04.6 Pa4s fa). 

Indholdet af denne bog har tidligere veret publiceret i blade og tidsskrifter; men J.P. 
har gjort sine mange beundrere en stor tjeneste ved her at samle disse af handlinger 
(delt i: filosoferende, musikalsk, landskabeligt-stedligt, fortellende, litterzert og for- 
skellige emner), et enkelt digt, en novelle og nogle aforismer, og ethvert blot nogen- 


lunde stort kobstadbibliotek bor selvsagt berige sin bogbestand med den. A.D.H. 


RELIGION 


Kovalevsky, Peter, Nikolaj V. Arsenjef, og A. S. Khomjakoff. Kirkens 
Enhed. Den gstlige Kirkes Vasen. Red. af Dimitri Papparigopoulo, Daniel My- 
schetzky. Gronholt Pedersen. 98 s. 6.75. (28.1 Kog2.8k). 

Denne bogs indhold er bedst karakteriseret ved dens undertitel, idet den bringer en 
rekke artikler af 3 ledere indenfor den ortodokse eller grask-katolske kirke, hvori frem- 
stilles denne kirkes lere med serlig fremhavelse af dens afvigelser fra den romersk- 
katolske kirke og — i mindre grad — protestantismen. Med overtitlen hentydes der til, 
at forfatterne anser den grask-katolske kirke for sarlig egnet til at formidle en udjev- 
ning mellem romerkirken og protestantismen. Bogens betydning for bibliotekerne lig- 
ger i, at den i kort og nogenlunde tilgengelig form redegor for den gracsk-katolske 
kirkes vasen. J.B. 








SAMFUNDSKUNDSKAB 


Thorsen, Sigurd (red). Kobenhavns Vagtvarn 1944-1945. Hagerup. 359 s. 

ill. 16.so. (34.33 Th 74.8k). 

Kbh.’s kommunalbestyrelse har bekostet og foranlediget dette vaerks udgivelse som 
et udtryk for byens taknemlighedsfolelse overfor korpset og som et varigt minde tor 
dets medlemmer. Foruden mindre hyldestart. findes navnlig vagtchef Melchior Larsens 
250 s. store og meget detaillerede af handling om vagtvernets tilblivelse, udvikling og 
hele indsats i den politilose tid, bl.a. belyst ved statistik, instrukser, dagsberetninger 
m.n.m. De fleste bibl. udenfor Kbh. vil nok kunne nojes med den kortere omtale 1 
andre varker. C.G.E. 


Thaulow, Th. Den danske Soldat gennem Tiderne. Folmer Christensen. 1946. 

248 s. ill. 26.50. (35.s Th23d). 

Det er en sammenhengende dansk krigshistorie fra de aeldste tider og op til vore 
sidste krige og dette aarhundredes forskellige militerordninger, men tillige fortellinger 
om skiftende tiders heere, deres soldatermateriale, udrustning og teknik. Typer paa 
eldre tiders uniformer ses paa lithograferede tavler og almindelige tekstillustrationer, 
men bogens betydning ligger ellers nok saa meget i den godt fortalte krigshistorie. 
Synes vel anvendelig i biblioteker af enhver storrelse. S.Th. 


OPDRAGELSE OG UNDERVISNING 
Andersen, Oluf, Georg Christensen og Sofie Rifbjerg (red.). Hjem og 

Born. Billedred.: Else Marie Wagner. Schultz. ars s. ill. 2.75. (Statsradiofoniens 

Grundbeger). (37.02 An42.6h). 

Forsteudgaven med det aabenbart meget farlige ord tissemand — andre tvivlsomme 
har undertegnede ikke kunnet finde — er desvarre blevet endret paa uvasentlige 1 stedet 
for paa vasentlige punkter. Det paageldende afsnit om barnet og konslivet synes mindre 
velafvejet end de ovrige. —- Bogens indhold er omfattende (spander over alle de vigtigere 
problemer vedr. emnet lige fra barnet i moders liv til overgangsaarenes vanskeligheder), 
og de fleste kapitler er skrevet af anerkendt sagkyndige, som alle har bestrabt sig for 
at udtrykke sig saa enkelt som muligt, hvorved bogen er blevet tilgangelig for enhver, 
der overhovedet kan leese. Ogsaa bogens udmerkede fotos og de sjove tegninger af Sys 
Gaugin vil ultale laanerne. En fortreffelig biblioteksbog; og billig. A.H.P. 


Janus, Grete. Barnets sjelelige udvikling. Hirschsprung. 204 s. ill. 12.so. 

(37-2Ja67b). 

3 afsnit: Fra fodsel til skolealder, skolebarnet, tilpasningsvanskeligheder. Seerlig det 
midterste peger mere hen paa studerende (vordende larere, bornehaveledere osv.) end 
paa foraeldre som lasere. Med sine talrige konkrete eksempler, hentet fra forf.s egen og 
andres praksis, vil bogen vere serlig godt egnet som grundbog for studiekredse dannet 
af de naevnte leserkategorier. Fyldig litteraturfortegnelse og en liste over anvendte fag- 
udtryk og citerede forfattere. A.H.P. 


Jepsen, Herluf. Skolen og Livet. Odense, Nyt Bogtorlag. 144 s. 6.85. (37.04 
Je72.4s). 
Den kendte amtsskolekonsulent har her samlet en lang rekke foredrag og artikler 
omhandlende forholdet mellem hjem og skole, aandsfagene i skolen samt nogle ret 
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spredte emner, hvis faellestitel er Skolen og Livet. En del af af stoffet synes for alminde- 
ligt til optagelse i en bog, men man finder ogsaa inspirerende betragtninger, saaledes 
stykkerne om religionsundervisningen og om evangelierne. Forf. har den uheldige vane 
at gengive udtalelser uden at neevne kilde. — Bogen vil sikkert blive last af mange skole- 
interesserede, ikke mindst af leerere — 1 friskolen ! A.H.P. 


EVENTYR 
Tusind og een Nat. Bogen om Tusind og én Nat. Arabiske Fortellinger. Pâ 
dansk efter J.C. Mardrus’ ordrette og fuldstaendige udg. ved C. E. Falbe-Hansen. 

Bd. 1-2. Fischer. à 1o.oo. (39.1 Tu Sofa). 

Der er ingen tvivl om, at dette gamle orientalske skatkammer, hvorfra Europas dig- 
tere gennem ârhundreder har hentet stof, stadig vil finde taknemmelige lasere, og for- 
laget bor stottes i det store foretagende at udgive »Netterne« i 24 bind i lobet af 3-4 âr 
under de nuverende forhold. Medens man ved forrige udgave (Baltisk Forlag 192728) 
havde valgt en oversattelse direkte fra arabisk ved J. Ostrup, er man denne gang gâet 
omvejen over dr. Mardrus’ beromte franske oversettelse, der 1 modsetning til Ostrups 
ikke gâr udenom de vuartige« steder. Det er med andre ord en udgave for voksne. 
Udstyret er overmâde tiltalende. Et verk, de storre folkebiblioteker ikke kan komme 
udenom. M.L. 


GEOGRAFI OG REJSER 
Elling, Chr., og Axel Nygaard. Det gamle Kobenhavn. Politikens Forlag. 
128 s. ill. 15.oo. (46.3 El 52g). 

Den egentlige hensigt med denne smukke bog er at vise Axel Nygaards yndefulde, 
men samtidig fuldendt gennemarbejdede tegninger af kobenhavnske gader og huse. 
Som en ramme herom skriver professor Elling sin tekst, ikke som direkte kommen- 
tarer til tegningerne, men folgende billederne giver han ganske korte skildringer af de 
mest karakteristiske kvarterer. Som indledning et inspirerende causeri om „at se en by”. 
De storre biblioteker vil nok have lasere til bogen. M.L. 


Hansen,KnudL.,og KnudAndersen. Skoleskibet „Danmark “underDanne- 
brog og Stars and Stripes. Samleren. 189 s. 15.50. (40.4 Ha63.55s). 

Paa Grundlag af Kapt. Knud L. Hansens dagbog giver Knud Andersen en skildring 
af undervisningen ombord i „Danmark“, om skibets togt til New York for at repra- 
sentere Danmark ved verdensudstillingen í sommeren 1939 og om dets S-aarige virk- 
somhed som uddannelsesskib for amerikanske kadetter under amerikansk flag til det 
den 26. september 1945 paany hejser Dannebrog og november 1945 igen staar sundet 
ind efter 6!/, aars spandende oplevelser, alt under kapt. Hansens fremragende ledelse. 
Under Knud Andersens levende pen er dansk lys ikke sat under en skappe. Ud af kar- 
sken belg er fortalt om haard og enerverende traening af danske og amerikanske somand, 
og der er ikke lagt skjul paa den daad, som her er ovet, men det er gjort paa en indta- 
gende maade og ud fra en levende samfolelse med somandens liv under alle vejrlig. 
Efter lesningen er vi ikke i tvivl om nedvendigheden af somandens uddannelse 1 et 
sejlskib, heller ikke om, at „Danmark**, dets officerer og besetning paa en smuk maade 
har reprasenteret vort land i en periode, hvor dette var serlig nyttigt. Bogen bor ejes 
af ethvert folkebibliotek. K.K. 
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Hartmann, Jorgen B. Evige Hellas. Text og Billeder. Branner. rar s. ill. 4°. 

30.00. (47.7 Ha 82.8e). 

l et lignende stateligt udstyr som samme forf.s »Det skonne Italien« (B.V. 194s, 
s. 57) foreligger nu resultatet af en valfart til vden helleniske skonhedsverdens skatkam- 
mer«. Medens den egentlige tekst (ca. 15 sider) kun ganske kort gor rede for rejserute 
o.l. er de 133 fotografiske gengivelser af grask arkitektur ledsaget af en kyndig billed- 
forklaring med kortfattede kunsthistoriske oplysninger, der gor det smukke verk seer- 
deles anvendeligt som supplement til de officielle leereboger. S. PI. 


Kiilsgaard, Chr. Rudkobing Havns Historie. Rudkebing. Poul W. Chri- 

stensen. 174 s. ill. ro.oo. (46.4 Ru24 kij). 

Bogen giver en redegorelse for havnens udvikling fra den forste primitive skibsbro i 
1 soo-tallet til den moderne havn, omfattende alm. handelshavn, feergehavn, fiskerihavn 
og lystbaadehavn. Skildringen omfatter nesten udelukkende havneplanerne og har 
overvagt i beskrivelsen af de eldre ubetydelige anleg, men er noget summarisk 1 rede- 
gorelsen for de moderne, virkelig betydningsfulde anleg. Der siges temmelig lidt om 
havnens besejling og brug og om varehandelen, skont havnen dog karakteriseres som 
byens livsnerve. Der gives en ret kortfattet skildring af skibsbyggeriet, derimod meget 
indgaaende biografier af havnefogder og havnekommissionsmedlemmer, skont disse 
beskrivelser har mindre betydning i forhold til hovedemnet. Bogen faar derved vesent- 


ligst lokal betydning. K.K. 


Linck, Olaf. Det tabte Land. Minder fra Dansk Vestindien. Eget Forlag og i kom- 
mission hos Martin. 193 s. 6.75. (46.8 Li4g.st). 
Disse oplevelser og minder fra forfatterens tre rejser til Dansk Vestindien er tynd 
suppe. Kob kan motiveres med, at kokken og ingredienserne er danske. NK. 


Nielsen, Aage Krarup. Gensyn med Osten. Gyldendal. 160 s. ill. 12.75. (48.1 

Ni43g). 

Efterkrigstidens Osten, okonomiske og politiske problemer, natur og folkeliv set 
gennem Krarup Nielsens rejsevante briller. Han skriver om krigens spor, fra nesten 
uberorthed (Ceylon) til total udslettelse (Manila), om genopbygningens forskellige 
faser, fra maalbevidst arbejde i Malaya til kaos i Kina og aaben krig paa Java og i Indo- 
kina og konstaterer alle vegne krigens hovedresultat: den hvide mands dalende anseelse 
og de indfgdtes voksende selvstaendighed. Et saerligt afsnit om UNRRA’s kempe- 


messige fiasko i Kina. Mange og fremragende illustrationer. N.K. 


Romains, Jules (fr). Salsette opdager Amerika. Tegninger af Hans Bendix. 

Carit Andersens Forl. 239 s. 10.75. (48.63 Ro sos). 

En henrivende lille bog, et resultat af forfatterens lange ophold i De forenede Stater. 
Sit indtryk af Staterne og Amerikanerne meddeler han i denne bog gennem en opdigtet, 
landflygtig fransk professor (Salsette), en elskelig leerd, der har en for en franskmand 
sjeelden tilpasningsevne til forholdene í disse „barbariske““ stater, men som ogsaa med 
intellektuel elskvaerrdighed kritiserer, hvad der forekommer ham „barbarisk“* set med 
Europeerens ojne. Unegtelig er der mange sider af Amerika, Salsette ikke opdager — 
men alligevel, han gor mange trefsikre iagttagelser og meddeler dem med en finhed og 
humor, der gor det til en glaede at lese bogen. R.L. H. 
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Sovjetunionen i dag. Udg. af Dansk-russisk Samvirke. Kvartalstidsskrift. 2.00 pr. hft. 
S. id. er en smuk tryksag, der foruden „objektive Oplysninger om okonomiske, 
sociale og kulturelle Forhold i Sovjetunionen“ ofrer en vis plads paa kritik af antisov- 
jetisk litteratur. I gjeblikket er forholdet mellem Ost og Vest saa afgorende, at det er en 
pligt for bibliotekerne at fremskaffe materiale fra begge sider til belysning af situationen; 
ved abonnement paa S. i d. kan man dekke det berettigede krav om ogsaa at hore 
Ostens stemme. A.J. 


NATURKUNDSKAB 


Laurence, William L. De hemmelige Aar. Atomalderens Fedsel. (Overs. fra 

Amerikansk af Svend Heffer Jensen.) Schultz. 243 s. 11.75. (53.22La82.g9h). 

Bogen giver os atombombens udvortes historie fra de fgrste fissionsforsog for krigen 
til Bikini-experimenterne i det omfang som den militere hemmelighedsfuldhed tillader 
det. De korte fysiske og tekniske afsnit er ikke saa indgaaende, at en forudsatningslos 
leser faar synderligt ud af dem, men skildringen af arbejdet, dets organisation, dets 
politiske og militzere sider (som fx. angrebet paa Norsk Hydro) er faengslende og tit 
spendende. Pr.J. 


PRAKTISKE FAG 


Deurs, J. A. von, Aage J.C. Jensen og Albert Larsen. Havet og Fiske- 
rierne. Haandbog i Havbrug. Under Medvirken af Mogens Jul. Udg. af Dansk 
Biologisk Station. Nyt nord. Forlag. 318 tospalt. s. ill. 16.00. (63.9 Degoh). 
Denne bog, der er kommet som 2.del af en haandbog i havbrug, hvis 1. del omfattede 

fiskeriets gskonomiske forhold, indeholder forst en oversigt over havundersogelser, ha- 
vets fysisk-kemiske forhold samt havets dyre- og planteliv. Dernast omtales de for- 
skellige fiskefartojer og redskaber, og i en rekke kapitler redegores for de enkelte 
fiskearters og andre gkonomisk vigtige havdyrs biologi og udnyttelse í samtlige 
havomraader i verden. Til slut omtales de vigtigste fiskepladser. — Fremstillingen er 
saadan, at bogen uden serlige vanskeligheder vil kunne lases af alle, og den vil vere 
af verrdi for enhver, der har tilknytning til fiskerierhvervet. P. Borella. 


Jorgensen, Ib Romer. Stilling soges — Stilling tilbydes.Gjellerup. 136 s. 

8.so. (65. 26J5 68. 35). 

Den egentlige fremstilling drejer sig vaesentlig om stillinger i forretningslivet. Ved 
slutningen er der oversigter over funktionzerloven, betingelserne for at opnaa en rekke 
vidt forskellige stillinger og statens lonninger. Fremstillingen er letlobende og oplives 
af mange gode eksempler; de raad, der gives, er oftest fornuftige. Forfatterens sprog er 
dog usikkert, og det er vist forgvrigt uklogt at anbefale netop ansogere at reformere de 
sedvanlige hoflighedsformularer. Hvad der skrives om den teoretiske handelsuddan- 
nelse, er neermest vildledende. GA 


KUNST . TEATER 


[Jerrild, Asger] (udg.). Low. Thaning & Appel. 6o upag. s. ill. 4.85. (Humor og 
Satire). (72 Log1 je). 

— — Gluyas Williams. Thaning & Appel. 64 upag. s. ill. 4.85. (Humor og 
Satire). (72 Wi5s7.13 je). (Forts. neste side). 
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[Bramsen, Henrik.} (udg.) v. Hogarth. Thaning & Appel. 6o upag. s. ill. 4.85. 

(Humor og Satire). (72 Ho 33br). 

Low’s draebende, uforglemmelige Musso-Hitler-satirer, hvori vanviddets dage fik 
saa pregnante, skarpe udtryk, er vel kendte nok, og Hogarth's (1697-1764) ikke mindre 
satiriske »billed-romaner« (hvoraf udvalget bl. a. bringer de fire beromteste) om sin 
tids daarligdom burde vere ligesaa kendte. Disse to smaa, men gode udvalg horer 
sikkert hjemme i central- og storre kobstadbiblioteker. Svagere er jo unegtelig den 
amerikanske humorist (f. 1888), men hans vittighedstegninger og billedserier er saa- 
mand fornojelige og elskvardige. J.CL. 


Brandes, Edv[ard]. Om Teater. Anmeldelser og Erindringer fra henved so Aar. 

Udvalgt af Harald Engberg. Politikens Forlag. 192 s. 15.00. (77.96 Br 20.7 0). 

Harald Engberg gor i et velovervejet forord rede for principperne for udvalget. Han 
har ganske ret i, at det foreliggende udvalg ikke giver noget rimeligt indtryk af mange- 
sidigheden i E. B.s kritikervirksomhed. Bogen rummer dels anmeldelser, fortrinsvis af 
Bjornsons og Ibsens skuespil, dels en rakke erindringsessays om store scenekunstnere, 
iscer det storartede om Johanne Louise Heiberg. Bag i bogen noter i passende omfang. 
Som »Politiken«s mindebog om bladets forste teaterkritiker har bogen sin berettigelse 
ved siden af denne vor uden tvivl bedst funderede, men mest polemisk anlagte 


teaterkritikers egne boger. M.I. 


JAGT 


Scheel, Henning. (red.) Den danske Jagt i Fortid og Nutid. Hirschsprung. 

406 s. ill. 35.00. (79.92 Sc23.9d). 

Med denne bog har dansk jagtlitteratur faaet en ny og udmerket tilvekst. Bogen 
bestaar af to hoveddele: Jagten i fortiden og jagten 1 nutiden. 

Fortidens jagt har neppe tidligere vere behandlet paa en saa oplysende maade i et 
populert verk; man finder her oplysning om jagtmetoder og jagtvaaben som lenge 
har veret savnet. I kapitlerne om nutidens jagt gores rede for jagt paa haar- og fjervildt 
og alle jagtformer beskrives — jagt for staaende hund, pürsch- klap- stover- grav- samt 
strandjagt. De forskellige vildtarter faar deres leveset og vaner gennemgaaect; vildt- 
pleje, jagthunde og nutidens skydevaaben omtales ret indgaaende. (Hvem tanker vel 
paa at Danmark huser 42 forskellige landpattedyr). 

Forfatternes navne borger for en hoj standard og bogen slutter med et fyldigt 
navneregister. E.St.rl. 


LITTERATUR .SPROG 
Bomholt, Julius. For Uvejret. Tredivernes Boger. Gyldendal. 225 s. 10.75. 

(81.04 Bo44.4f). 

Social-Demokratens litterzere forstemand har her samlet frugterne af sit solide og 
gode arbejde gennem mange aar 1 bladets spalter, og hans virke har veret saa omfat- 
tende, at indsankningen af anmeldelser og kroniker om danske forfattere og deres 
enkelte boger nesten kan gore det ud for en fuldstaendig skildring af 3o’ernes danske 
litteratur, en skildring med mange gode og frugtbare karakteristiker. Som naturligt 
er savnes dog de store hovedlinier i udviklingen, men disse soger B. at give — saaledes 
som de fremstaar 1 hans opfattelse — i en senere tilfgjet prolog og epilog. For kob- 
stadbiblioteker. LC. 
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Bratli, Carl. Spansk-dansk ordbog. Udgivet paa initiativ af Translator-Kom- 
missionen. (Ogsaa med spansk titel). Fischers Forl. Hefte 1. (Skal udkomme í s stor- 
hefter à ca. 300 dobbeltspaltede sider. Samlet pris roo kr.) 

[ omtrent 40 aar har den utrettelige talsmand for spansk sprog og litteratur dr. Carl 
Bratli arbejdet paa denne den forste foreliggende fyldige spansk-danske ordbog. At 
det er et storveerk, der vil hore hjemme paa ethvert storre biblioteks ordbogshylde, vil 
fremgaa af folgende: 

Verkets forbillede er Blinkenberg og Thieles Dansk-Fransk Ordbog (1937), den 
storste og mest systematiske ordbog over et fremmed sprog her i norden. Det indeholder 
ca. 200.000 artikler og nojes ikke med den rene glosegengivelse, men lader ordene op- 
trede i nedvendige eksempler. — Det tager rigt hensyn til alle ikke-europeiske spansk- 
talende lande og til spanske provincialismer. Endvidere til videnskabeligt, teknisk og 


juridisk sprog. Fremmedord gengives ikke alene ved tilsvarende ord, men forklares paa 


dansk. Medtaget ií vid udstraekning er ogsaa ordsprog, familiert sprog og slang, og 
endelig findes, hvor det er muligt, ordenes afstamning angivet. 

Anmelderen har prgvet ordbogens fylde og precision saavel paa en klassisk som en 
moderne tekst og befundet den overordentlig tilfredsstillende. 

Typografisk er verket en forsteklasses prastation, saavel hvad angaar opsetning som 
tryk, saa verket vil i enhver henseende indtage en haedersplads i vor ordbogslitteratur. 


R.L.H 


HISTORIE 
Balodis, Francis. Egypten. Pyramidernes og Mysteriernes Land. Reitzel. 169 s. ill. 
32 tvl. 12.25. (91.21 Ba46.8x). 

Forfatteren har i over en menneskealder doceret egyptologi i Moskva, Riga og nu 
sidst 1 Stockholm. Han er tilbunds inde i sit emne og naar paa det beskedne antal sider 
at opridse den politiske og kulturelle historie med omtale af sociale og religigse revo- 
lutioner, saaledes at den fremadskridende udvikling i Zgyptens historie fra urtid og 
indtil landets erobring traeder klart klart frem, noget man ellers ikke er forvaent med at 
se i hidtil eksisterende boger om Zgypten. Fra alle tekster, politiske, religiose, litterzere 
og rituelle henter forfatteren stof til belysning af livet, som det levedes i de skiftende 
tider. Undertiden kan de mange kildecitater gore laesningen tung. For alle kobstad- 
biblioteker. S. Th. 


Embree, Edwin R. Negrenei Amerika. En Tiendedel af Nationen. Atheneum. 

200 s. 8.75. (98.639 Em 19n). 

Denne bog udkom i USA i 1945 og er oversat af Sven Moller Kristensen. Forf. er 
en hvid mand, hvis bedstefader var pioner paa negeropdragelsens omraade. Bogen er en 
status over negrenes stilling i dag med historiske perspektiver over deres skaebne fra den 
forste slavetid. En del er opnaaet, men der staar meget tilbage, og dette gelder baade 
undervisning, sociale forhold og stilling 1 erhvervslivet. Fra nesten udelukkende at vere 
ct sydstatsproblem er negrene nu navnlig efter verdenskrigene rykket hele nationen ind 
paa livet. De tre storste byer i USA.s nordlige del, New York, Chicago og Philadelphia, 
er tillige de tre storste negerbyer. Denne spredning er et fremskridt ad ligeberettigelsens 
lange krogede vej. Bogen bor findes 1 alle storre biblioteker. N.K. 
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Goncourt, Edmond de. Paris 1870-71. (Oversat af Johannes Jorgensen). Efter- 
skrift af Paul V. Rubow. Illustreret af Palle Nielsen. Westermann. 260 s. ill. 14.00. 
kart. (92.7 Go46p). 

[ serien Libri Elegantiarum, Beromte Sadeskildringer, red. af prof. Rubow,er udsendt 
Johs. Jergensens gamle oversattelse (fra 1891) af det afsnit af brodrene Goncourts 
beromte dagbog, der omfatter Edmonds optegnelser om Paris under den fransk-tyske 
krig. Og godt at denne bog er fremkommet paany. Beskrivelsen af Paris under denne 
tragiske periode er saa gribende og levende og man fristes til at sige aktuel, og Johannes 
Jorgensens fordanskning overgaar alt andet oversetterarbejde saa vidunderligt, at denne 
bog paa een gang er et evigtgyldigt dokument for disse begivenheders stadige ihukom- 
melse og et vidnesbyrd om det danske sprogs smidighed og skenhed 1 en mesters haand. 

Illustrationer af den unge Palle Nielsen er sterkt paavirkede af fransk (og spansk ?) 
tegnekunst og staar fortrinligt til teksten. R.L.H. 


Grandjean, P. B. Danske Herreders Segl indtil 1660. Herunder Lands- og 
Birkesegl. Med Supplement til Danske Kobstaders Segl. Schultz. 78 s. + 30 tavler. 
20.00. (90.85 Gr26da). 

Udgivet i fortseettelse af vaerket „Danske Kobstaeders Segl indtil 1660. Veerket inde- 
holder en fyldig indledning med en redegorelse navnlig for seglenes billedlige frem- 
stillinger. Derefter folger en oversigt over samtlige bevarede segl, ordnet herredsvis, 
forst for landet vest for Storebelt, derefter de gamle danske landsdele ost for Oresund. 
Der gores rede for de enkelte segls omskrifter og for deres arkivalske findested. Til tek- 
sten slutter sig 30 billedtavler med seglgengivelser i fototypi. De gamle segl indeholder 
en vrimmel af sigillografiske og kulturhistoriske oplysninger af stor verdi, og verket 
bor ikke savnes i noget centralbibliotek. Harald Jorgensen. 


Strehle, Afksell,ogJorgen Hestrup. Normannshistoriske Atlas. Normann. 

32 s. ill. 14.75. (9o.2 St86.2n). 

Et skolekort som trods visse indvendinger, som er gjort imod det, langt overgaar de 
hidtil eksisterende danske kort, f.eks. ved at bringe kort over istidens Skandinavien, 
Trelleborg, den sidste krigs begivenheder o.l., men som ogsaa maa foretraekkes for de 
tyske skolekort (Putzgers), der ikke tager hensyn til de nordiske lande, men desto mere 
til de for os ligegyldige tyske landsdeles skiftende graenser. Bor findes paa enhver 
laesesal. S.Th. 


White, Anne Terry. Forsvundne Verdener. En Arkeologi for alle. Reitzel. 

ISS s. tvl. 10.75. (1.1 Wh37f). 

En populert skrevet beretning om de arkeologiske udgravninger paa Kreta, i Gra- 
kenland, Lilleasien, Mesopotamien, ZEgypten og Mellemamerika, meget spaendende og 
livfuldt fortalt og udmerket egnet tl brug selv i de mindste biblioteker, da vi netop 
mangler en saadan sammenfattende skildring af den moderne arkeologis resultater. 


S.Th. 


Vogt, Johan. Rusland og Norden. Frit Forlag. 92 s. kort. 4.50. (97.9 Vo2g.sr). 
Bogen er skrevet inden krigen. Den har til hensigt at berolige de nordiske lande med 
hensyn til en eventuel fremtidig fare fra Ruslands side, som efter forfatterens mening 
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ikke er tilstede. Snarere mener han, at Rusland, der i det 18de aarhundrede flere gange 
blev angrebet af Sverige i lang tid har haft grund til at frygte denne magts vestorien- 
terede politik. 

En up olitisk forbindelse mellem Nordens lande vil efter forfatterens mening have 
mulighed for at virke som en bro mellem Ost og Vest. S. Th. 


FRA VERDENSKRIGEN 1939-45 


Brondsted, Johannes. Hvad skete der den g. April? Et Radioforedrag. Gyl- 
dendal. 32 s. 2.00. (96.71 Br97.8h). 

J. B. holdt den 9. april 1947 ovennevnte foredrag, som her er udgivet; forf. setter 
forst »Perspektivet for 9. April 1940« og giver dernast en kort oversigt over handlings- 
forlobet 1 de tre nordiske lande den paagaldende dato, sluttende med en kort formaning 
om at viven neste Gang ber vide bedre Besked, bor vere mindre godtroende« og frem- 
tor alt bor soge frem til »det eneste, som holder: at veere, i Holdning og Handling, i 
Overensstemmelse med sin Samvittighed«. C.G.E. 


Friis, Aage (red). Danmark under Verdenskrig og Besettelse. Historiske 
Enkeltfremstillinger. Odense. A. C. Normann og Arnkrone. 1946. Bd. I, III og IV, 
ill. à rs.oo (96.71 Fr62.5d). 

Den 77-aarige redaktor og historieprofessor skriver i sit forord, at det er varkets 
hensigt at bringe en ligevegtig bedommelse af beszettelsestidens historie bygget paa 
sikrest mulige og kritisk provede kendsgerninger, saaledes at de kan danne et solidt 
grundlag for den endelige vurdering. Vanskeligheden ved for samtidige at skulle frem- 
stille begivenheder, de selv har haft andel i, har man »sogt opvejet ved, at manuskrip- 
terne er gennemlest af meend, der ud fra andre synspunkter eller anden politisk opfat- 
telse har kunnet kritisere og supplerex. 

Ir. bd. giver fhv. udenrigsminister P. Munch en kronologisk redegorelse for de poli- 
tiske forhold og stemninger herhjemme i tiden september 1939 til juni 1941 og slutter 
den antagelig 1 det mgl. 2. bd.*) Munch skriver i sit ganske korte forord, at det ikke har 
veret »hensigten at yde et indleg i diskussionen om de opfattelser, der i tidens lob har 
gjort sig geldende, men at gore rede for begivenhedernes forlob og for de synspunkter, 
der paa de forskellige tidspunkter har veret fremmex. 

Retsvesen og politi under besattelsen er beskrevet paa 250 s. 1 3. bd. af to nuverende 
dommere; daverende statsadvokat og justitsminister Harald Petersen skildrer i 1. fjerde- 
del tiden indtil 22. Juni 1941 (Ruslands indtraden i krigen), medens kontorchefen i 


justitsministeriet under hele krigen J. Herfelt har resten. Bd. IV ridser den baggrund op, 


som dansk ungdom havde for sin udvikling indenfor skoler og ungdomsbevagelser af 
alle slags; fhv. undervisningsminister Hojberg Christensen omtaler selve skolen, og 
statskonsulent 1 ungdomsundervisning J. Novrup skriver om den frie oplysning. Det 
er meningen, at et 5. og sidste bd. skal behandle Danmarks skonomiske forhold. 
C.G.E. 

Futsjik, Julius. Med Rebet om Halsen. Overs. af Otto Gelsted. Tiden. 134 s. 

6.00. (94.9 Fug3 m). 

Det er egentlig forf.s hustru, som er skyld i bogens udgivelse, idet hun efter mandens 
henrettelse í Berlin 1943 mojsommeligt fik samlet hans papirlapper sammen fra forsk. 
steder; han var kommunistisk kritiker og journalist i Tjekkoslovakiet og som folge 





%) Skrevet for M.s dod. Manuskript er vist efterladt. 





38 


deraf under jorden siden protektoratets oprettelse 1939. Bogen skildrer hans skaebne 1 
gestapos haender og hans faste tro paa kommunismens endelige sejr, en af de mange som 
uden at gaa paa akkord gav deres liv for frihedens sag. C.G.E. 


Lundström, Ragnvald (red). Verdenskrigen 1939-1945. Det danske Forl. 

1945-47. Bd. 1-3, ill. à 12.so. (91.93 Lu80.75 v). 

Varket planlagdes 1 1943, og for at opnaa en objektiv redegorelse med alsidig adgang 
til mangeartede kilder blev arbejdet henlagt til den svenske hovedstad og udg. i forb. 
med det udenrigspolitiske institut her (hvis leder blev hovedredaktor); for Danmark 
blev minister P. Skov red., og bl. medarbejderne er ogsaa forsk. landflygtige norske 
og danske skribenter, navnlig red. Per Moller har skrevet talrige artikler. 

Det danske forlag fortjener tak for dette udm. oversigtsverk, en prisbillig haandbog 
selv for de mindste sognebiblioteker. De 3 forste bind, med ialt 1.ooo tekstsider, beerer 
undertitlerne: Nazismens Opmarch og Fremgang, Blod, Sved og Taarer samt Angri- 
bernes Nederlag, er spaekket med 352 illustrationstavler (de fleste hidtil ukendte) og 
bringer omtrent roo letfattelige krigskort og skitser over alle storre slag og situationer. 
Hertil kommer i ner fremtid et »Krigens Leksikon« med forsk. aktstykker, personalhist. 
oplysninger, vaabenbeskrivelser m.m. Kort sagt: et udlaans- og lesesalsvaerrk, som vil 


C.G.E. 


tiltale alle jevne laanere. 


Nielsen, Martin. Rapportfra Stutthof. Gyldendal. 170 s. 10.75. (94.41 Nisr.4r). 
Den kommunistiske folketingsmand og redaktor maatte som mange af sine menings- 
feller gaa den tunge vej via Vestre faeengsel, Horserod og gestapofangsel til K. Z.-lejren 
ved Danzig, hvor han sad i nesten to aar til befrielsen i marts 1945 — og hans oplevelser 
her er et led 1 kaeden af gruopvaekkende dokumenter over tyskernes raedselsgerninger 
i disse aar. Serlig gribende er beretningen om det, han kalder »den officielle torturs, 
hvor ofrene i de andre fangers paasyn blev hengt op i lysmasterne i bagbundne arme 
og bl.a. brandt under fodderne med S.S.’ernes glodende cigaretter. Intet under, at han 
sporger sig selv : Gud ved, om den rigtige korsfastelse egentlig var verre … C.G.E. 


Thaulow, Th. Kong Christians sidste Aar. 1945-47. Hagerup. 1ss s. reg. ill. 

20.00. (96.72 Th23k). 

Forfatteren fortseetter og afslutter sin skildring af kong Christians regeringstid efter 
de samme linier som i de to forste bind; vel er de begivenheder som kongen direkte 
har deltaget i mest detaljeret beskrevet, men forovrigt gives der en nogtern og klar 
fremstilling af alle de sporgsmaal, som har optaget os siden 1945, ikke mindst det syd- 
slesvigske. Bogen bor anskaffes af alle nogenlunde store biblioteker jaeevnsides med de 
andre fremstillinger af vor allerseneste historie. S. Th. 


PERSONALHISTORIE 
Bagge, Povl(red.). Danske Hjem ved Aarhundredskiftet. Hirschsprung. 226 s. 
ill. 13.so. (99.1 Ba3od). 
Landsarkivar, dr. phil. Povl Bagge har her samlet 11 skildringer af meget uensartede 
danske hjem og af livet i dem »hinsides den forste verdenskrig, i hestesporvognenes og 
petroleumslampernes tid«; de bedste af dem er de, som er skrevet af hjemmenes egne 
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born. Et saadant snit gennem samfundets forskellige lag bliver af sig selv til et ypperligt 
stykke kulturhistorie, der fortjener og sikkert vil finde en mangde lesere, som vil onske 


flere nye rakker ad aare. H.G. O. 


Borup, Morten (udg.). Breve og Aktstykker vedrorende Johan Ludvig 
Heiberg. Udg. af Det danske Sprog- og Litteraturselskab. Gyldendal. 1946. Bd. 1. 
17.s0. (99.4 He 33 bor 1). 

Borup, Morten. Johan Ludvig Heiberg. Gyldendal. Bd. 1. ill. 17.75. (99.4 He 
33 bor2). 

En fyldig biografi af Johan Ludvig Heiberg har i hoj grad veret savnet, og det billede, 
man har af den strenge smagsdommer, tranger nok til nogen nuancering. Gennem aars 
arbejde er lektor Borup traengt dybt ind i stoffet og giver 1 det foreliggende 1. bd. en 
mere dokumentarisk end analytisk redegorelse for Heibergs liv og verker indtil 1825, 
bilagt med forskellige hidtil utrykte manuskripter, dagbogsnotitser og breve. Samtidig 
udsendes r. bd. af Breve og Aktstykker vedrorende J. L. H., omfattende det samme tids- 
rum. Heri er alle familiebrevene udeladt, men til gengaeld rummer bindet et stort antal 
hidtil utrykte privatbreve, hvoraf mange meget interessante, samt en del aktstykker fra 
Universitetets og Det kgl. Teaters arkiver. En kommentar hertil folger senere. Det maa 
beklages, at man ikke har ment det gkonomisk muligt at udgive en komplet brevsam- 
ling af trykt og utrykt, saaledes som udgiveren antyder det. Trods den udpraget bio- 
grafisk betonede metode, der dog maaske netop gor verket leseligere i videre kredse, 
vil man med stor interesse imodese fuldforelsen af dette sobre hitterzere arbejde. M.L. 


Brix, Hans. Nis Petersen. Liv og Digt. Gyldendal. 290 s. 20.00. (99.4 Pe 77 bri). 
Man mâ overvinde visse betenkeligheder ved at se en sâ nylig afsluttet livsskaebne 
belyst sá intimt, men har man gjort det, kan man kun beundre den friskhed og vitalitet, 
hvormed den aldrende mester-detektiv 1 dansk litteraturhistorie fortaeller eventyret 
om Nis, den gudbenâdede poet, lognhals og vagabond. Teenk om vi vidste lige sâ meget 
om den gamle franske poet Frangois Villon, hans store torgeenger i galgenfuglenes 
brigade. Bogen bor anskaffes 1 videst muligt omfang. M.L. 


Eichel, Johan Bartholin. Reise fra Kiobenhafn over Kiel og Hamborg til Lon- 
don Aar 1792. Hagerup. 253 s. ill. 16.so. (99.4 Ei3 sei). 

Bogen er bind VI í serien: Svundne Tider, Erindringer og Breve, udgivet af Carl 
Dumreicher, H. G. Olrik og H. Topsoe-Jensen. Det er en dansk herremands beretning 
om, hvorledes man rejste til lands og til vands for ca. 1 */, aarhundrede siden og var 11 
degn om at sejle fra Kgbenhavn til Kiel, ligesaa laeenge om at naa fra Hamburg til Har- 
wich og 14 dage om at kere hjem over land fra Hamburg til Aastrup paa Sjalland. 
Med sin indledning og oplysninger et lesevardigt bidrag tl »den lille kulturhistories. 

H.G.O. 


Hansen, Ernst Fr. (red.). Min Mor. 40 kendte danske Mand og Kvinder fortaller 
om deres Mor. De unges Forlag. 320 s. ill. 14.so. (99.1 Ha61r.or m). 
Man er i godt og i meget pietetsfuldt selskab i denne bog — men hvem vil ogsaa skrive 
og se trykt andet om sirt mor, end hvad der er smukt og godt ? — En vis ensartethed gor 
sig derfor geldende, men de velskrevne, ofte rorende skildringer af — ja, man tor vist 
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dog sige: hovedpersonen i en reekke danske hjem vil blive last med opmarksomhed og 
varme folelser af mange, baade gamle og unge; bogen vil sikkert have sin mission isaer 
blandt disse. H.G.O. 


Hansen, Norman Hall. Caroline Mathilde. Dronning af Danmark og Norge 

175175. Munksgaard: 300 s. ill. 15.00. (99.4 Ca 58.2 ha). 

Den sindssyge konge Christian VIT's ulykkelige dronning har meerkeligt nok ikke ofte 
beskeftiget danske historikere, skont hendes skabne dog baade er usaedvanlig og drama- 
tisk som faa andres. 

Nerverende bog, som bygger paa alt det materiale, forfatteren har kunnet samle fra 
danske og udenlandske kilder, er maaske det forste forsog paa at give en fuldstandig 
livsskildring af denne elskvardige, men ikke seerlig betydelige engelske prinsesse, som 
under normale forhold sikkert var ded som en folkeyndet dronning, men som nu paa 
grund af sit forhold til Struensee blev draget med i hans fald. 

Emnet er den dag idag af stor interesse og bogen, som historisk verk udmarket og 
vel skrevet, saa den fortjener at blive anskaffet til alle ikke helt smaa biblioteker. 

S. Th. 


Hansen, Poul. Kongen. Strejflys over Frederik den niendes Barndom, Ungdom og 
Manddom. Korch. 232 s. ill. 20.00. (99.4 Fr 33.9 ha). 
En 1 ydre henseende ualmindelig smuk bog med en rakke billeder fra kongens barn- 
dom til nu, ledsaget af en elskvaerdigt causerende tekst, der behandler kongens forskel- 
lige interesser og oplevelser. Vil sikkert blive meget last. S.Th. 


Johnson, Osa. Gift med Eventyret. Martin og Osa Johnsons Liv og Eventyr. 

Odense. Skandinavisk Bogforlag. 296 s. ill. 18.75. (99.4Jo45 jo). 

Efter indledende afsnit om sin egen og Martin Johnsons barndom og ungdom i Kan- 
sas, USA, folger beretningen om M. J.s rejse med Jack London paa »Snarken« og dermed 
begyndelsen paa eventyret. Martin Johnsons kongstanke var at fremskaffe dokumen- 
tariske films om tropisk dyreliv. Fra hans egne boger kendes resultaterne fra Afrika, 
men egteparret har ogsaa berejst Borneo og forskellige Sydhavseer. Osa Johnson for- 
teller vimponeret om alle rejserne, om farefulde moder med vilde dyr og mennesker. 
Bogen er godt skrevet og egner sig ikke mindst for ungdomsbiblioteker. N.K. 


Kastberg, M. P. go Aar i Jylland. Nyt nord. Forl. 237 s. 8.75. (99.4Ka78.4ka). 
Ikke nogen sammenhaengende livshistorie men en rekke trek fra et virksomt liv, 
der startedes 1854 i den gl. fargegaard ved Oddesund og forte fortaelleren om, isaer i 
vestjyske egne, og i lag med mange slags mennesker. Hvis fhv. kebmand Kastberg, der 
sikkert fortaller godt, 1 sin hoje alder selv paa egen haand har evnet at nedskrive disse 
minder, er det virkelig noget ret enestaaende. Bogen vil more mange venner af jysk 
folkekultur. H.G.O. 


Meyer, Torben, og Frede Schandorf Petersen. Carl Nielsen. Kunstneren og 
Mennesket Bd. r. Nyt nord. Forl. 315 s. ill. 18.so. (99. 4Ni37 me). 
Den foreliggende bog vil, naar den bliver fuldfort paa lige saa god maade, som den 
er begyndt, vere et ganske uvomgaengeligt hovedvark for studiet af Carl Nielsens liv 
og kunst. Dens berettende stil er levende og underholdende, dens fakta er verdifulde 
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og nye, og man maa onske den saa stor udbredelse, som en musikbog overhovedet kan 
faa paa de danske biblioteker. 

Indvendinger kan altid gores. Saaledes synes jeg, at de ganske vist interessante uddrag 
af samtidige anmeldelser fylder for meget. For en yngre generation vil meget af disse 
allerede glemte herrers perfide meninger vere ret ligegyldige exempler paa den mod- 
stand en ny kunsts frembrud altid moder. Samvirket mellem forfatterne er ogsaa en 
vanskelig opgave. Man undgaar ikke gentagelser i omtale og analyse, men de mange 
nodeeksempler er godt valgt og vurderingerne gennemgaaende tilfredsstillende. Man 
kan forbavses lidt over placeringen af de enkelte verker, saaledes synes jeg, at Univer- 
sitetskantaten, hvor begge forfattere har heeftet sig ved studentervittigheden om »Tarm- 
slyngs-Kantaten«, men iovrigt ladet dette betydelige verk vederfares en meget sum- 
marisk behandling, fortjener en betydelig vesentligere plads end det bredt behandlede 
korvark »Sevnen«. Det turde ikke vere nogen tvivl underkastet, at Universitetskan- 
taten staar fuldt paa hojde med C. Ns ovrige produktion (jvf. pag. 310). Rich.H. 


Moore, Grace. Man lever kun een Gang. Overs. efter »You are only human 
once« af Erling Mortensen og Adam Nygaard. Samleren. 272 s. ill. 14,so. (99.4 
Mo6s.s mo). 

Det er, trods mange navne paa ukendte beromtheder og megen tynd snak, en bog, 
man laser med felelsen af, at det er et egte menneske, der staar bag det skrevne. Bogen 
vil faa mange lesere udover de specielt musikinteresserede — maaske er det musikalske 
det svageste i den, men alligevel, den bor ikke forkastes. Rich. H. 


Rode, Edith, og Kis Pallis (red.). Store K vinder. Carit Andersen. 3oos. ill. 14.75. 

(99.1 Ro 29.25). 

En anvendelig biblioteksbog, god til stilskrivning. Naar det er sagt et par indven- 
dinger: 

i) Artiklerne er uensartede og maa vere det, naar forfatterfortegnelsen rummer saa 
forskellige navne som Ingeborg Maria Sick, Inger Merete Nordentoft, Anna Wester- 
gaard og Edith Rode; men de er som helhed velskrevne. 2) Artiklerne er for korte 
(19 karakteristikker paa 300 s.); de giver kun flygtige indtryk, ikke egentlige billeder. — 
Naar jeg alligevel vil anbefale, er det, fordi jeg — bortset fra stilskrivningen — regner med 
bogen som appetitvekker til virkeligt studium af de portretterede. A.D.H. 


Rude, Hans. Winston Churchill. Korch. 236 s. ill. 9.7s. (99.4 Chgr ru). 

Denne populere og kortfattede bog, der ikke bringer noget nyt om Winston Chur- 
chill, men af de tidligere biografier medtager meget af det kendte anekdotestof og for- 
korter det rent politiske, vil fomentlig egne sig godt til bibliotekernes ungdoms- 
afdelinger. S.Th. 


Ryefelt, [P. M.] Wichmann, og Erling Nielsen (red). Peter de Hemmer 

Gudme. En Mindebog 1947. Gyldendal. 143 s. ill. s.oo. (99.4 Gu27.9ry). 

Med glaede og stolthed vil Danske nu og senere laese denne usentimentale bog om en 
at vort lands bedste sonner, et mandfolk til eksempel for de unge. Den rummer baade 
hans biografi samt karakteristik af ham som broder, fader, journalist og orientalist, 
frihedskgemper her og 1 Finland samt hans eftermale i taler og nekrologer og endelig 
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en oversigt over hans boger og oversettelser. Et verk paa hojde med det om »Kim« — 
anvendeligt i alle bibl., ogsaa for unge lasere. C.G.E. 


Scharling, C. 1. Grundtvig og Romantiken. Belyst ved Grundtvigs Forhold ul 

Schelling. Gyldendal. 267 s. 14.75. (99.4 Gr 87sc.). 

Biskop S. 1 Ribe stiller det sporgsmaal, med hvilken ret man kan kalde Gr. for roman- 
tiker, og undersoger derfor hans forhold til en enkelt hovedmand indenfor denne ret- 
ning, den tyske filosof Schelling, fordi man er i stand til temmelig neje at folge Gr.’s 
stilling til denne mand fra 1806 til henimod 1820. Vi faar en gennemgang af S.’s filoso- 
fiske hovedtanker, deres indflydelse paa Gr. og Gr.’s Brud med S. og »naturfilosofieng, 
d. v.s. romantikken. Endvidere faar vi, skont det egentlig maa siges at ligge udenfor 
bogens rammer, en fremstilling af S.’s senere filosofiske udvikling, som Gr. aldrig har 
taget stilling til, ja formodentlig slet ikke kendt. Sporgsmaalet om Gr.’s forhold til 
romantikken besvares derhen, at romantikken har sat ham i gang og gjort ham til digter, 
men at hans kristelige gennembrud forte ham til et voldsomt brud med romantikken, 
om end han senere tilegnede sig en forstaaelse af livet, som hoerer hjemme indenfor 
romantikken 1 videre forstand. Selv om forf. skriver almenforstaaeligt, er selve prob- 
lemet saa specielt, at en anskaffelse til centralbibliotekerne vil vere tilstraekkelig. 

J.B. 


Schubart, Walter. Dostojewski og Nietzsche. Det danske Forl. rro s. 4.75. 

(99.1 Sc6s.gd). 

Walter Schubarts bog er kommet som led 1 forlagets »Europeisk Kulturbibliotek« 
og er gengivet i fortreeffeligt dansk ved Palle Nielsen. Den russiske digter og den tyske 
filosof stilles op over for hinanden med ligheder og modsetninger. De vil det samme: 
finde Gud; men deres veje skilles. Russeren finder Gud, medens tyskeren ender i van- 
viddet. Han former tanken om overmennesket, der udtrykker egoismen i kosmisk 
perspektiv, medens Dostojewskis ideal er almennesket. Det personligt folende menneske 
i Vesteuropa har sluttet sig til tanken om overmennesket, og fascismen blev resultatet, 
medens det falles folende russiske menneske folger Marx og bliver kommunist, og 
begge steder faar vi ganske naturligt diktaturet, der betegner den moralske friheds 
undergang. Medens de begge kaeemper mod Gud, reprasenterer Dostojewski den tro, 
ved hvilken Europa alene kan komme sig. Mellem ydmygheden og viljen til magt 
staar valget og kampen, af hvis udfald Europas frelse eller undergang beror. 

Russere skriver, saa vi lytter, enten de nu hedder Sjestov, Berdjajef — eller Schubart. 


S.H. 


Semler, Rudolf. Saadan var Goebbels. En Medarbejders Dagbog. Udg. og 
overs. af Helge Knudsen. Gyldendal. 148 s. reg. 7.75. (99.4 Go 22.3se). 

Den nu 34-aarige Dr. Semler arbejdede forst i den udenlandske presseafdelings infor- 
mationskontor, men blev derefter (1941) G.s personlige pressesekreter, af brudt af et 
aar ved fronten, derefter atter hos G., som han egentlig har vluret ganske godt af«, saa 
man faar et levende billede af den lille magtsyge doktor, vrigets kirkegaardsgravers. 
Selvom man er tret af alle de kendte faser i den tyske triumfvogns vej i greften, er der 
dog interessante enkeltheder til belysning af ledernes forskellige krumspring under hr. 
Goebbels’ motto: »forrykte tider kraever forrykte midler !«. G6G.B. 
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Sjestov, Leo. Kierkegaard og den eksistentielle Taenkning. Hagerup. 252 s. 

14.50. (99.4 Ki37s)). 

Forf., der er en russisk emigrantfilosof, som dede i Paris 1936, har skrevet sin bog 
paa fransk, og den er overfort til dansk af den tidligere generalkonsul i Paris, F. Prior. 
Forf. har russerens evne til at bore »i dybden«; det er kloge bemerkninger han giver 
os. Kierkegaards eksistentialisme faar udtryk í tanken om, at for Gud er alt muligt, 
medens den greske filosofi havder, at sandheden er uskabt som Gud selv. Kierkegaard 
tager sit stade paa det kristeligt-eksistentielle grundlag, men falder iflg. forf. ofte tilbage 
til det greske, baade ethisk (s. 125) og logisk (s. 202). Sjestov er en beundrer af Kierke- 
gaard, men en kritisk beundrer. Om han f.eks. har forstaaet Kierkegaards trosbegreb 
rigtigt, kan vere et sporgsmaal ; men det er ubetinget en bog, som bor leses. _S.H. 


Smythe, F.S. Edward Whymper, Matterhorns Besejrer. Overs. af Ellen Max 

Sgrensen. Reitzel. 397 s. ill. 18.50. (99.4 Whg97sm). 

E. W. horer til alpinismens heroer, forst og fremmest fordi han efter aars forgaves 
stormleb 1869 naaede toppen af Matterhorn og dermed besejrede den sidste og vanske- 
ligste, men ikke den hejeste, af Alpernes tinder. Forf., selv alpinist med Himalaya som 
speciale, har skrevet bogen paa grundlag af Whympers dag- og rejseboger, der omhand- 
ler ikke blot Alperne, men ogsaa Andesbjergene og Rocky Mountains. Bogen er smukt 
og godt udstyret, dog savnes et alpekort i stor maalestok, men den virker overvaldende 
og langtrukken, saa kun storre biblioteker bor kobe den. N.K. 


Söderhjelm, Alma, og Carl-Frederik Palmstierna. Oscar [. Paa Dansk 
ved Gunnar Juel-Jorgensen. Hirschsprung. 1946. 36ss. ill. 16,75. (99.4 Os 47.1 so). 
Nogen helt betydelig skikkelse er Oscar I ikke, og forfatterne til denne bog 

har ikke formaaet at gore stoffet seerligt levende. Iser er barndommen og ung- 

dommen temmelig trels at lese om. Senere kommer ting af sterre interesse til — 
egteskab, familieliv og deltagelse í landets indre og ydre politik. Her maa iser 
nevnes hans bestraebelse for at vinde Norge i den forste unionstid. Da kronprinsen, 

1 moden alder, selv bliver konge, har han gennemgaaet en ganske betydningsfuld 

udvikling. Bogen bringer nu foruden Sveriges almindelige historie i denne periode 

adskilligt, som berorer os danske, f. eks. studenterskandinavismen og det norsk- 
svenske korps’ deltagelse í treaarskrigen. Den vil derfor nok kunne paaregne ad- 
skillige laesere i danske biblioteker. S.Th. 


Tryde, Ove. Danske Boghandlerbiografier. Gad. 134s. ill. ro.o0. (99.3 Tr97d). 

Boghandler Ove Tryde har samlet alle de biografier af danske boghandlere, han har 
skrevet til Dansk biografisk Leksikon, i denne smukke bog, der dertil er blevet forsynet 
med udmerkede fotografier, der i storre biblioteker kunde forsvare anskaffelsen af 
bogen, der nermest er beregnet paa fagets folk. 


R.L.H. 
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SKONLITTERATUR 
DANSKE BOGER 
Aabye, Karen. Kvinde, gaa mod Solen. Roman. Nyt nordisk Forl. 330 s. 9.75. 

(Aa17.sk). 

K. Aa. har her — til sin skam — leveret en best-seller efter veerste amerikanske mon- 
ster. En godsejerdatter udvandrer forst i 18oo-tallet til Amerika, da hun skal have et 
barn og ikke er gift. — Der er desuden et merkeligt halvt perverst forhold mellem 
faderen og hende. — Hun oplever i det fremmede de usandsynligheder en — selv ret 
tyk — bog kan rumme. Hun bliver gift med en tidligere staldkarl fra gaarden, nu en 
megtig og fantastisk rig mand, som saare belejligt dukker op, da man netop er ved at 
bukke under for et morderisk indianer-overfald. — Efter mandens ded vender hun hjem 
med en son, som ved et vaadeskud draber hendes fader. Naar dertil kommer, at karak- 
tertegningen er lige saa los og usandsynlig som bogen som helhed, kan jeg ikke indse, 
den er noget for bibliotekerne. Vi bor ikke — som K. Aa. — lefle for publikums daarlige 


tilbojeligheder. A.D.H. 


Bech, Johannes. Ved Livets Bord. Udvalgte Fortellinger. Gyldendal. 145 s. 

7.75. (Be20o ve). 

En vidtberejst 8o-aaring, tidligere kendt som en god drengebogs-forfatter, udsender 
her en samling noveller, som rober humor, livsklogskab og en naturlig fortelleglaede. 
De er erindringer mangesteds fra: Marokko, Tyskland, Schweiz og Kanada. Jeg vil 
anbefale dem til alle biblioteker. De er i al deres fordringsloshed indtagende og — hvad 
vi ofte savner — ypperligt egnede til oplasning. A.D.H. 


Blessing, Agnete. Svage Kvinde. Hasselbalch. 262 s. 12. so. (Bl46sv). 
En meget umoden og ordiner historie om nogle unge menneskers karlighedsro- 


J.Cl. 


deri under og efter besettelsen. 


Elander, Vera. Som Himlens Fugle. Grafisk Forlag. 192 s. 7.50. (El14so). 
Forfatterhustruer er en serlig taalsom race (i al fald i deres egen skildring!), for hvad 
de udholder af mandlig distraktion, rod, cigaretaske og pibeudkrads overalt, unger, 
fattigdom og kolde kartofler overstiger bestemt et normalt humeors bereevne. Illu- 
sionen, der holder dem oppe paa de kvidrende hojder, maa vere troen paa selv at kunne 
skrive boger. Her har saadan en lille rorende engel nu for sikkert 117. gang skildret 
den o! saa ansvarslose og henrivende menage og gjort det rigtigt nydeligt, men uden 
nogetsomhelst overskud i nogen retning, der kunde have produktet op over ligegyl- 


J.CL. 


dighedernes orken. 


Gress, Elsa. Mellemspil. Schultz. 143 s. 8.25. (Gr 58.3 me). 

Bogen, en debut, der sikkert til dels er selvbiografisk, skildrer en ung intellektuel 
kvindes vanskeligheder ved efter beszettelsestidens hektiske aar at finde sig til rette i 
hverdagen. Hun har personlige konflikter at slaas med, flygter fra det hele til London, 
hvor hun lever som reporter nogle maaneder og kommer i journalist- og kunstner- 
kredse. En velskreven og intelligent bog, men ungdommelig og noget umoden — og 
ikke for det store publikum. Der er citater paa engelsk, tysk, fransk og latin. 


A.D.H. 
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—rostol, Alf. Naar Fanden blander Kortene. Thaning & Appel. 1g1 s. 8.75. 

(Gr 79 na). 

Den debuterende forfatter gaar i Scherfigs (og — i nogle overstadige indskud — i 
Waughs) fodspor med denne satiriske roman om det forfaengelige i at keempe mod 
kontorius’ og embedsmandsvaldes dynekvalende misbrug. En stormrig dansk-ameri- 
kaner fatter interesse for en banal bornevernssag og setter himmel og jord og sine 
utallige millioner i sving for at raade bod paa uretten og paa en hojst original maade 
at forbedre »den vanartede ungdoms« vanartede opdragere. Den fantastiske historie 
rummer baade droj komik og satirisk bid, god skildringsevne og sund sans. Den er 
kobstadbibliotekernes interesse veerd. (Nedvendig advarsel: Ikke for sarte sjale! Forf. 
bruger bl. a. noget saa felt som tabuord!). J.Cl 


Herdal, Harald. Leg. (2. udg.) Gyldendal. 428 s. 15.75. (He 75.319). 

Efter at H. har vundet en position som en af vore fineste lyrikere og som veerdifuld 
erindringsroman-forfatter, har man fundet det opportunt at genudsende denne tolv 
aar gamle »kollektive« roman om storbyungdommens seksuelle ned og trangsel. 
Ved gensynet imponeres man af H.s iheerdighed (at han orker gennem alle de sider !) 
og indremmer bekymret, at han her med negen sanddruhed og vrede har fremlagt 
en social materialesamling af betydelig, stadig aktuel verdi. Men skildringens litterzere 
karat er 1 sin fanatiske eensidighed og graa ensformighed saa betinget, at kun central- 
bibliotekerne efter anm.s skon behover at ofre de mange penge. J.CI 


Juul, Ole. Efter Regn og seks andre Noveller. Thaning & Appel. 163 s. 7.75. 

(Ju84.4ef). 

To af disse noveller retfaerdiggor de store forventninger, man nerer til O. J. og gor 
bogen anbefalelsesverdig i kobstadbiblioteker: »Aften« — en knugende rigtig gen- 
skabelse af stemningen under besettelsestiden — og titelnovellen, der ubonherligt 
sandt forteller om menneskenes ensomhed. O. J. har nok lert meget (maaske for 
meget) af amerikanerne, men her er i al fald ogsaa personlighed, sind og hjerte. — De 
ovrige noveller lader sig leese, men skatter i nogen grad til det teatralske og sogte. 

J.CL. 


Jorgensen, Eilif. Vejene synger. Gyldendal. 244 s. 12.75. (Jo61.7 ve). 


Det er en god og kon, gammeldagsfolkelig fortelling, den Herninglektor her de- 
buterer med. Over et i sig selv spaendende handlingsskelet — hvordan en stor drift 
stude under ledelse af en forvoven vkrabbex« (rover fra Rold) bliver bragt sikkert den 
lange, farlige vej fra Aalborg til udskibningshavnen Ribe (destination: Holland) trods 
de konkurrerende Lybekkeres revestreger og voldsdaad — har han bredt en rig mang- 
foldighed af folkesagn og -eventyr, der tilsammen giver et troverdigt og farverigt 
billede af levevilkaarene og forholdene i Jylland i tiden forud for skipper Clements 
opror. Handlingen beveger sig vel af den grund trods sin rigdom paa begivenheder 
noget stedvist, menneskeskildringen kan vel vere ordiner, ligesom alle personers 
beredvillighed til i enhver situation at spinde en ende nok er lidt usandsynlig — men, 
bogen er trods alt saa underholdende og kon, at den sikkert vil fornoje mange jevne, 
maaske iseer aeldre laanere. Og der er kod paa benet! J.CL. 
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Kjaergaard, Peder Jensen. Lyset sejrer. Jespersen og Pio. 206 s. 6.50. (Kj98ly). 
Forf. praesenterer her endnu et folkelivsbillede fra sin hjemegn, O. Hjermitslev ved 
Store Vildmose, denne gang i tiden henlagt til omkring 1848. Han kender sit stof og 
skriver pent og troverdigt derom. Bogen faar desuden en vis positiv verdi ved den 
sikkert rigtige og interessante skildring af almuens konservative mistro til tidens ny- 
modens frihedsideer, ligesom beretningen om et saakaldt fornuftaegteskabs lykkelige 
gennemforelse er behageligt nogtern. Men den afsluttende, ssdladne happy-end, 
hvor helten faar baade gaarden og den fattige tos alligevel, burde nok vere undgaaet. 
Den gjorde i al fald anm. saa forstemt, at han ikke ubetinget kan anbefale bogen til 
sognebibliotekerne. J.CL. 


Knudsen, Jakob. Et Gjensyn. Gyldendal. 66 s. 4.50. (Kn67g). 

Det er tidstypisk og gledeligt, at Jakob Knudsen nu optrykkes, og alle biblioteker, 
som ikke allerede har »Et Gjensyne, vil naturligvis kobe den. Den regnes ikke blandt 
J. K.s hovedvaerker, men behandler paa den anden side emner saa centrale i hans for- 
fatterskab som sonnens afhengighed af faderen og rodbundethed og det modsatte. 
Som nesten alt, hvad J. K. har skrevet, en vesentlig bog. A.D.H. 


Mortensen, Niels Th. Prastekjolen. Roman. Samleren 188 s. 8.75. (Mo82.3pr). 
Forf. har taget det ofte skildrede problem om det skrobelige menneskes utilstreek- 
kelighed overfor det guddommelige kald op til behandling uden egentlig at afvinde det 
nye sider eller blot ny interesse. Alt hvad han afstedkommer er en temmelig melodra- 
matisk og udvendig historie om en mand, der for at teekkes sin religiese mor meget 
mod sin vilje bliver prest og gaar i stykker paa denne falskhed. Som det faele omslag 
antyder, er der godt med vanvid og revolverskud henimod slutningen. J.CL. 


Mortensen, Richard. Idealmennesket. En satirisk Roman. Atheneum. 166 s. 

8.75. (Mo82.42id). 

Som roman er denne bog ikke saa heldig — handlingen oploses saaledes 1 en rekke 
kun lost sammenhengende noveller med et utal af personer uden egentlig karakteristik. 
Men satiren over pressens og reklamens underfulde magt — der ved et tilfaelde ( stofnod 
i agurketiden!) ger en nationalhelt af en uduelig, afded gaardejer - er morsom, den 
har bid baade som helhed og i flere gode enkeltheder. Desuden viser debutanten i 
talrige vendinger og beskrivelser en saa kyndig skriveferdighed, at man godt kan tale 
om et talent, der bor dyrkes (af de storre biblioteker) og vernes og udvikles (af for- 
fatteren). J.CL. 


Olsen, Erik Kjeld. Nogle af de dage. Hasselbalch. 287 s. 14.so. (O168 no). 

Med de verdenshistoriske tildragelser fra Guernica til Bikini som kapiteloverskrifter 
soger forf. at give en hverdagsskildring af en raeekke unge og eldre kobenhavneres liv 
og problemer gennem den bevegede tid — med den undertiden lidt uklart udforte 
hensigt at vise, hvordan vi reagerede eller rettere ikke reagerede paa de skelsettende 
begivenheder. Bogens mest karakteristiske trek er rent stilistisk — handlingen frem- 
fores sjeldent direkte, den spejles generelt gennem personernes tanker og vindre mono- 
loger« — en meget dristig og kraevende form, der ikke kan undgaa at virke baade 
besverlig og trettende paa den jevne leser. Helt uden skyld heri er forf. dog heller 
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ikke. Hans unge mennesker kan vere gode, de aldre er tvertimod. Alligevel en for 
kobstadbiblioteker bemerkelsesvardig debut. J.CL. 


Petersen, Josef. Korsfarerne. Hagerup. 241 s. 10.75. (Pe70.8ko). 

Denne bog om tre balstyrige unge danske klerkes deltagelse 1 og mangeartede op- 
levelser under det 3. korstog har selvfolgelig et vist veerd som historisk repetitions- 
kursus og som popular, kyndig kulturhistorisk billedbog, men som roman betragtet 
er den grumme utilfredsstillende, skematisk, tor og livlos som den er -- somme steder 
ligefrem kedelig. Den vil ikke faa mange lasere. J.CL. 


Pontoppidan, Erik. Fremmed Fugl. Haase. 271 s. 7.50. (Pos4.81 fr). 
Herregaardshistorie, der paastaas at foregaa i Vendsyssel. Tidspunktet er dog ube- 
stemmeligt, da bogen i enhver henseende er saa forloren og fiduspreget, at skildringen 
afgjort ikke er af denne verden! Man kan simpelthen ikke vaere bekendt at kobe den —. 
J.CI. 


Raae, Ellen. Det tovende Hjerte. Gyldendal. 225 s. 10.75. (Ra13.4to). 
Endnu engang har Ellen Raac skrevet en udmerket psykologisk roman om en 
intellektuel kvinde og hendes omgivelser. Beszttelsestiden herhjemme spiller skacbne- 
svangert ind i sidste trediedel af bogen. Skilsmissebarnets problem er hovedpersonens. 
—E. R. er en af vore allerbedste kvindelige forfattere. A.D.H. 


Thuborg, Anders. Landsmand. Udvalgte Fortellinger. Gyldendal. 149 s. 11.50. 

(Thgola). 

Th. udgiver her en samling udvalgte noveller som naturligt horer hjemme i alle 
biblioteker. Han serverer ikke dybe tanker —— hvorfor skulde han det, naar det ikke 
ligger for ham, men han er jysk og har lune -- ofte tilsat et svedent bondegrin — 
og han kan fortaelle en historie, der morer, ogsaa nu og da sige sandheder, der bider. 


A.D.H. 


Wulff, Hilmar. Vejen til Livet. Roman. Gyldendal. 225 s. 8.75. (Wu4s. 8 ve). 

Et interessant stof er her faldet i sikre og kunnende hender: den sociale og gkono- 
miske geering i dette aarhundredes begyndelse, som paa Lolland fik et mere markeret og 
saa at sige malerisk udtryk paa grund af sukkerindustriens eventyrlige opsving og den 
indkaldte polske arbejdskraft. Med drengen Otto— den eenbenede rogter Peter Ssmands 
og polakkvinden Wandas vuegte unge« — som samlende midtpunkt og med diverse 
kerlighedsforhold som underholdende traad indfores vi 1 saavel polakkaserne, dag- 
lejerhjem og husmandshytte som i bondegaard og forvalterbolig omkring et storgods, 
og hvert sted har W. noget egte og karakteristisk at fortaelle. Hans personer er sprel- 
levende, og hans egte og varme lune i forbindelse med det farvestraalende fremmed- 
artede indslag 1 handlingen gor denne verdifulde, oplysende skildring af et stykke 
social virkelighed til underholdende og bevaegende lesning, der maa kunne feengsle den 
helt store leeserskare. Med Ottos udtryk: det er deevlenrevlme en god bog i den bedste 
realistiske tradition, vi her har faaet — anbefalelsesvaerdig til alle bibliotekstyper. J.C. 








OVERSZETTELSER 
Barea, Arturo (sp.). Smedjen. Overs. fra Engelsk af Lotte Eskelund efter »The 

Forges. Schultz. 343 s. 10.75. (Ba62.3sm). 

Lasere af „Den blodige Vej« (B.V. 1946, s. 458) og “Oproret« (B.V. 1947, s. 42) kan 
beklage, at forlaget, som iovrigt fortjener paaskonnelse for udgivelsen af Bareas frem- 
ragende trilogi, ikke valgte at udsende den i kronologisk rekkefolge, saa »Smedjen« var 
blevet oversat forst. Den er i forste rekke en dybtgaaende skildring af et nervost og 
begavet barns omskiftelige tilverelse med alle de konflikter, der skal blive folgen, naar 
den faderlose ustandselig erindres om, hvor megen tak han er sine daglige omgtivelser 
skyldig. Bogen er saaledes den psykologiske forudsetning for hovedpersonens senere 
skaebne, men samtidig giver den med sit veeld af oplevelser og iagttagelser en nasten 
dokumentarisk fremstilling af livet 1 det ukendte Spanien, saadan som det levedes í 
tiden fra aarhundredskiftet op til krigsudbruddet. Dette bd. afrunder varket til en af 
tidens betydeligste samfundsromaner. | S. PL. 


Bory, Jean-Louis (fr.). Fremmede i Byen. Overs. efter „Mon village à heure 
allemande af Borge Rudbeck. Hagerup. 332 s. 14.so. (Bo7s.2fr). 

Roman fra besettelsestidens Frankrig, et tvaersnit af en mindre by med alle grader af 
kollaboration, et langt galleri af fint tegnede skikkelser, der reprasenterer den jaevne 
befolknings indstilling, lige fra helten til forbryderen, men altid med menneskelige 
trek, levende individer. Da bogen desuden er fuld af skaeemt og spaending, vil selv de 
leesere, der er trette af krigstidsromaner, laese den med fornojelse. Den er opbygget 
med finhed, lune og fasthed. Fik Goncourt-prisen i 1945. M.L. 


Chesterton, G. K. (eng). Den vantro Fader Brown. Detektivhistorier. Overs. 
efter »The Incredibility of Father Brown« af Henning Kehler. Frimodt. 277 s. 10.50. 
(Ch4rva). 

Fader Browns mysterieopklaringer tlfredsstiller vel ikke de strenge logikere af detek- 
tivroman-sekten, men den, der gouterer underfundigt lune og paradoksal snusfornuft, 
kan nu atter faa et par morsomme timer i selskab med den lille runde og troskyldige, 
katolske pater. Lutter harmloshed er bogen dog langtfra — der lurer megen katolsk 
propaganda, megen rent ud sagt stokreaktioneer paagaaenhed bag lejerne, og de sati- 
riske udfald er undertiden blandende skarpe. Men C. var og er endnu i sine boger af 
en saa enorm, menneskelig frodighed og varme, at man med eller mod sin vilje paany 
besejres. — Sognebibliotekerne har dog nappe lesere nok til bogen. LC 


Chevallier, Gabriel (fr). Clarisse Vernon. Overs. af Karen Nyrop Christensen. 
Carit Andersen. 234 s. 9.75. (Ch4gcl). 
En vidunderskon kvinde tilstâr at have skudt sin mand for at daekke sin elsker, der er 
morderen. Elskeren bliver igen drabt af den mand, hun senere lever sammen med og 
til slut skyder — for derpâ at draebe sig selv. Det er et temmelig banalt og konstrueret 


handlingsskema, men det er udfort med megen finhed iszer i bogens forste del og af ikke 
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ringe spending. Den ligner ikke Chevallier, som man kender ham fra »Forargelsens 
Hus«. Man tor gette pâ, at det mâ vere et aeldre arbejde. M.L. 


Edqvist, Dagmar (sv.). Musik i Morke. Overs. efter »Musik 1 mörker« af Asta 
Hotf-Jorgensen. Jesp. & Pio. 265 s. 9.so. (Ed73mu). 
En ganske almindelig ung mand bliver blind ved et ulykkestilfaelde — og alt det almin- 
delige horer op. — Her — i skildringen af tilpasnings- og forsagelsesprocessen — lig 
forfatterindens chance og risiko. — Men D. E. har ingen sans eller anleg for de bero m- 


ger 
melige 70.000 favne!! Hun sejler ud í sin sirlige smaabaad, men sorger for aldrig at tabe 
kendt land af sigte, holder derfor baaden flydende, men giver os intet af det merkelige 
og ukendte, de store dybder og fjerne strande sikkert kunde afslore. — Det bliver en 


jevn underholdningsroman om et emne, der ikke er egnet til underholdning. 


A.D.H. 


Egge, Peter (no.). Mennesket Ada Graner. Overs. efter „Mennesket Ada Graner. 
af Aase Hansen. Gyldendal. 195 s. 7.75. (Eg39me). 

En psykologisk roman. Hovedpersonen er datter fra et oslosk bourgeoisihjem. Hun 
foler sig efter moderens tidlige dod ulykkelig hjemme og er 1 opposition til faderen og 
hans kreds. Hun bliver kommunist og finder megen glaede 1 kammeratskabet og i 
undervisning af partifeller. — Men pludselig stilles der usaedvanlige krav til hende: 
faderen staar overfor fallit og vanaere. Hun nagter at hjelpe; hendes formue skal ofres 
for hendes og kommunismens ideer. Senere forlanges der, at hun skal bryde sit ord for 
at tjene partiet. Hun adlyder ogsaa nu, men knuses menneskeligt. — En god bog, som 
vil interessere mange af bibliotekernes laanere. A.D.H. 


Engel, L., og E. Piller (am). Krigen Rusland-Amerika rgso. Overs. af 
Mogens Fonss efter »World aflame. The Russian-American war of 195o« Samle- 
ren. 189 s. 5.7s. (En43.skr). 

Denne fantasiroman opruller et i og for sig afskyvackkende billede af en atombombe- 
krig suppleret med bakteriologiens og kemiens hjalpetropper ; der spaas en opklodsning 
af demokratiet ien total krig, som Vesten hidtil ikke har kendt mage til. Desverre gasser 
forfatterne sig i den grad i slagsmaalet, at de snarest forspilder virkningen — det hele 
virker som en slags vaccine — vi klarer alle raedsler! Og det skulde vel ikke vare 


meningen ? A.J. 


Geelmuyden, Hans (no.). Kontoret. Overs. af Johannes Wulft. Carit Andersen. 

345 S. 11.75. (Ge 26ko). 

Forf. kender unagtelig de slemme vrangsider ved kontorverdenen: spytslikkeriet, 
de lumske metoder til at holde lonnen nede, manglen paa solidaritet, den hensynslose 
karrierejagt, den aandsforterende mekaniske umyndiggorelse — og disse skarpe billeder 
fra en stor Oslo-virksomhed giver selvfolgelig bogens forste halvdel en vis veerd. 
Imidlertid har han ikke (som Leck Fischer) nogen egentlig hensigt dermed, og den 
videre handling udgores af en fantastisk historie om to unge kontoristers succes via en 
cepokegerende opfindelse til forretningsmaend a la Kreuger eller Nobel — og for alt dette 
usandsynlige rabalder forfuskes et evt. socialt sigte ligesom bogens enhed spranges. Den 
kan nok interessere nogle forretnings- og kontorfolk, men er í al fald hvad littereer 
kvalitet angaar kun for de store biblioteker. Ae 
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Hanlin, Tom (eng.). Kun een Gang i Livet. Overs. efter „Once in Every Lifetimee 
af Regitze Boeck-Hansen. Branner. 146 s. 7.85. (Ha 57.14ku). 

Denne en skotsk minearbejders betagende og skonne lille fortelling om keerlighedens 
kranke lod i arbejdsloshedens og den gkonomiske nodvendigheds bistre verden er et 
virkeligt fund. Den er fortalt i jeg-form i en stil, der fint lader hverdagens og sliddets 
nojsomme sprogbrug klinge igennem, men som dog rummer en rigdom af naensom 
gmhed og poesi. Og den er saa smertefuldt sand som kun skildringen af det intimt selv- 
oplevede kan blive det. Den kan ikke alene lases af enhver — det er jo i sig selv ikke altid 
just nogen anbefaling; det kan Korch ogsaa — men det er simpelthen bibliotekernes 
pligt, ogsaa de smaas, at bringe denne livskloge og fine bog ud til saa mange som muligt. 

Kes 
Hurston, Zora Neale (am.). Sort Kerlighed. Overs. efter »Their eyes were wat- 

ching God« af Angelica Kromann og Mis Anton Christensen. Grafisk Forl. 224 s. 

9.75. (Hu74.250). 

En fin og menneskelig roman om en negerindes liv og store kerlighed med tragisk 
afslutning, fortalt af en skribent, der er poet i hver linie — som det kan skimtes selv i for- 
danskningen. Ikke noget med negerproblem. Blot en ganske menneskelig fortalling, 
der laerer en, at negere er forskellige fra hvide og meget lig dem pâ samme gang. 


M.L. 


Koestler, Arthur (eng). Tyve i Natten. Overs. efter »Thieves in the Night« af 

H. C. Branner. Branner. 324 s. 12.50. (Ko41.8ty). 

Koestler er aktualiteternes mand, og med »Tyve i Natten« har han grebet et emne — 
Palestina — hvis aktualitet er aldeles uomtvistelig, ikke alene i dag men ulykkeligvis vel 
ogsaa en stund fremover. Handlingen udspilles í aarene op til den anden verdenskrig, 
hvor landets kolonisering bliver sat i system og tager fart under pres af den voksende 
immigration, og hvor de endnu uloste problemer, modszetningen til Englaenderne og 
Araberne, skarpes til det akute. Sidelobende med skildringen af et jodisk kollektivs 
grundlaeggelse og opbygning afdakker forf. med baade politisk og psykologisk klarsyn 
baggrunden for de forskellige aktivistgruppers handlinger. Der er farlige resonnemen- 
ter 1 Koestlers dialektik, naar han setter humanismen kniven paa struben, men der dra- 
ges synspunkter frem, som paa det nojeste kommenterer dognets telegrammer. En 
velskrevet og lettilgengelig bog om en konflikt, som kommer os ved. S. PI. 


Kuprin, Alexander (russ.). Duellen. Overs. fra den russ. Originaludg. »Pojedinoke 
af C. W. Volkersen og Stig Surland. Fonss. 245 s. 12.00. (Kuósdu). 

Ny roman af Jama-sumpens betydelige forfatter og af mere overkommeligt format, 
desuden bedre oversat. Det er overmaade gribende billeder af en ung lojtnants liv i den 
lille forsumpede garnisonsby, hans store keerlighed og dod 1 en taabelig duel, uden tvivl 
bygget paa selvoplevelse. Det er et prisvardigt initiativ, der er taget ved indforelsen af 
denne stakkels store russiske skribent fra Zartiden. M.L. 


Lehmann, Rosamond (eng.). Ansigtet bag Sloret. Overs. efter »The ballad and 
the source« af Aase Hansen. Gyldendal. 309 s. 13.75. (Le4o. 8an). 
R.L. er stadig en overmaade fin psykologisk iagttager og en stor digterisk begavelse. 
Hun viser 1 denne som i sine tidligere boger sin evne til at treenge ind i kvindesindets 
dunkleste kroge og til smaa alt afdaeekkende afsloringer. Der kan indvendes, at det er 
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usandsynligt, at et saa ungt pigebarn fatter saa meget og faar betroet den slags ting, som 
den gamle kvinde betror hende, men paa den anden side giver netop denne form bogen 
en seerlig ynde og charme. A.D.H. 


Matthis, Henry Peter (sv.). Matadoren. Overs. (efter »Vârt hjärtas villospâre 
1944) af Johan Koch. Odense. Skandinavisk Bogforlag. 383 s. 13.50. (Ma84.07ma). 
Man har gjort den haderlige svenske forfatter en grim tjeneste ved at introducere 

ham herhjemme med dette kedsommelige og meningslgse tojeri — en smaastadshistorie 
om fele, halvforbryderiske pengematadorer, om erotiske ungdomssynders sjalslutrende 
samvittighedsnag og om den haevntrang, de samme fejltrins vuaegte« folger naerer mod 
deres ophav og hele samfundet. Forf. har med ligefrem flid undgaaet saa meget som 
blot at bergre de alvorlige problemer, emnet rummer, og har overtrukket det med en 
snaksom, vammel sukkerglasur af sodladne banaliteter og fad underholdning. — Man 
lade sig altsaa ikke forlede af forfatternavnet ! J.CL. 


O’Brien, Kate (eng). TI Kongens Skygge. Overs. efter »That Lady« af Grete og 

Gunner Juel Jorgensen. Naver. 411 s. 12.75. (Ob7oik). 

Fra Filip II.s Spanien. Man faar et udmarket indtryk af intrigerne omkring kongen 
og hans nermeste kreds, deriblandt bogens hovedperson, Ana, prinsesse af Eboli, 
Spaniens forste dame. Skildringen af den berygtede, herskesyge, intelligente, men fana- 
tiske, sygeligt mistroiske og skinsyge — fromme — konge virker troverdig. — Bogen er 
tor bred. Dens lange samtaler kan maaske trette, men den er psykologisk interessant og 
tengslende. A.D.H. 


O'Hara, Mary (am.). Min Ven Flicka. Aut. overs. efter »My friend Flicka«. Schon- 
berg. 394 s. 9.75. (Ohr3mi). 

Dette er historien om en dreng og hans hest. Vi er i Wyoming paa en heste-ranch, 
der ejes af Ken’s fader. Drengen er lidt for sig, en dagdrommer, og har derfor vanskeligt 
ved at klare sig baade i skolen og paa farmen. Hans hojeste onske er at faa en hest, der 
er helt hans egen. Faderen giver omsider efter for drengens bonner, fordi han haaber 
at kunne opdrage ham ved at give ham et ansvar. — Samtidig med, at drengen og hans 
toreldre kommer os ind paa livet, oplever vi ranchen i den storslaaede natur — og dens 
mange forskellige typer. 

Det er en meget smuk bog, fin og folsom baade i natur- og menneskeskildringerne — 
og samtidig spandende. A.D.H. 


Pilgrim, David (eng). I Kongens Tjeneste. Overs. efter No common glory« 
af Aage Dons. Schultz. 407 s. 13.so. (Pi48ik). 

En historisk roman af de meget tykke fra solkongens og Karl d. IL.s hoffer. En ganske 
god folkelig roman, der sikkert vil faa en fortsettelse. Man kan godt forsvare at kobe 
den, og den vil blive slugt med begejstring. Den giver milieu-skildringer, som virker 
troverdige, og interesserer sig for andet end kongers og hofmaeends erotiske eskapader. 

A.D.H. 
Plisnier, Charles (belg.). Matriotjka. [La matriochka«|. Paa dansk ved Karen 

Nyrop Christensen. Schonberg. 208 s. 8.50. (P162 ma). 

Man modtager enhver bog af denne sjaeldne skribent med storste forventning og 
skuffes ikke. Det er denne gang en russisk emigrantskaebne, han optegner, emigranten, 








Lr 
ho 


hvis livsgrund er kviksand og som lever i den stadig udsatte bestermmelse om at vende 
tilbage til Rusland. Bogen har en dyb indre spending, stâr i ens erindring som en rade- 
ring, hvis fine streger opridser en gâdefuld russisk skaebne ved siden af en belgisk piges 


tragiske, men klarere. M.L. 


Salje, Sven Edvin (sv). Brydningstid. Overs. efter »Du tysta källa« af Merete 

Engberg. Gyldendal. 248 s. 8.so. (Sa48 br). 

Den ellers saa sympatiske folkelige fortaller har her slaaet et sterre brgd op, end han 
kan bage. Den sikkert selvbiografiske skildring — af en landhandel-kommis’ kamp for 
at sprenge miljgets baand og naa frem til den forfattergerning, han dunkelt foler sig 
kaldet til — er haederlig og fangslende i billederne af landsbysamfundet og dets menne- 
sker, men med et mildt ord utilfredsstillende og famlende i den anstrengte analyse af 
digtersindets kvalfulde fodsel. Da denne ufuldkomne skildring, som vist neppe kan 
paaregne den jevne lasers interesse, breder sig uforholdsmassigt, kan bogen ikke 


anbefales. J.CL. 


Sandel, Cora (no.). Kranes Konditori. Interior med Figurer. Overs. efter »Kranes 
konditori« af Peder Hesselaa. Jespersen og Pio. 188 s. 8.00. (Sa63.skr). 

En midaldrende, fraskilt syerske med to halvvoksne born i en nordnorsk lille by 
giver en dag blankt op overfor fattigdommen, ensomheden og hverdagens overmegtige 
krav og etablerer »sit-downestrejke over en flaske billig portvin i »privaten« paa ravne- 
krogens samlingssted, Kranes konditori. Smaaligheden, den saakaldte anstaendighed, 
den billige barmhjertighed, hverdagens og den hellige egoismes krav kommer ansti- 
gende dertil iklaedt kod og blod som byens gode borgere, hendes tidligere mand, hendes 
born og soger at tvinge og true hende tilbage i traedemollen — mens drommen om fri- 
heden, om oproret sidder lokkende ved hendes side i en forsumpet, forstaaende svensk 
somands skikkelse — og konditoriets personale som koret i en antik tragedie chokeret 
kommenterer dramaets gang. 

Med denne lille bog har Cora Sandel skabt et storvaerk, man gerne vilde kalde ufor- 
gengeligt — et drama med universelle perspektiver, menneskeligt, socialt, psykologisk 
og intellektuelt — mesterligt i sin koncentration. Med genial, Ibsensk praecision afdaekker 
og afslorer hun ene gennem den hverdagslige, naturlige replik mennesker og problemer, 
der burde angaa og rore ethvert taenkende menneske. Det er en begivenhed, naar der 
skrives en saadan bog i Norden, en begivenhed, ethvert offentligt bibliotek bor give 
sine laanere del i. 

De forklarende fodnoter til semandens svenskpragede repliker er irriterende, over- 


flodige og navnlig daarlige. J.CL 


Sartre, Jean-Paul (fr.). Galgenfrist. Overs. efter »Le sursis« af Jesper Ewald. Tha- 
ning og Appel. 349 s. (Frihedens Veje 2). (Sa 80.4 ga). 

Sartre fgrer her i en sand heksedans af gjebliksbilleder en raekke mennesker, hoved- 
sagelig skikkelserne fra Frihedens Veje 1, gennem den forferdelige uge i september 1938, 
hvor Tjekkoslovakiets skacbne blev beseglet. Det er en vanskelig bog, og mangen laser 
vil legge den forvirret fra sig. Dens teknik er flimrende. Man fores fra sted til sted, fra 
den ene setning til den anden, ja undertiden fra hoved- til biseetning, og kan aldrig vere 
sikker pâ, om det er den samme person, der optrader i dem begge. Skildringen galder 
altsâ hvad der sker pâ de forskelligste steder 1 det samme ojeblik, og formâlet har veret 
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at skabe en mosaik af de forfaerdelige dages stemning. Det vil lonne sig at knaekke den 
hârde ned, men der skal tander til. Der er kerne i den, ikke altid seerligt velsmagende, 
pà sine steder yderst dristig, alt i alt det Sartreske helvede í koncentrat. M.L. 


Schrag, Otto (am.). Morgendagens Sonner. Overs. efter »Sons of the Morninge 
af Susanne og Peter Toubro. Schonberg. 389 s. 14. so. (Sc61.6mo). 

At bruge ordet venestaaende« om denne roman — der skildrer de hjemvendte soldaters 
vanskelighed ved at affinde sig med den hverdag, der forkrigstiden tro venter dem der- 
hjemme — er dog en forlagsoverdrivelse. Bogen er bl.a. inficeret en smule af den sod- 
ladenhedens og det godtkobtes bogklubs-pest, der haerger saa stygt blandt amerikanske 
forfattere. Men det er ikke desmindre en haederlig og underholdende bog, der folger 
smukt 1 Sinclair Lewis’ fodspor i den satiriske skildring af den typiske amerikanske 
smaaby, saa komplet uforstaaende overfor de unge krigsveteraners vuamerikanskee 
ideer og dromme om en bedre verden. Og saa er bogens problem saa frygteligt aktuelt 
og frugtbart tankevaekkende. Af amerikanernes egen overvindelse af den halvfascistiske 
isolationiststemning, hvoraf bogen giver et godt og skraemmende billede, af hanger 
verdens skaebne jo 1 dag. J.C1. 


Shute, Nevil (eng). Skakbrattet. Overs. efter »The chequer board« af Ib Lange. 

Reitzel. 332 s. 9.75. (Shogrsk). 

En god underholdningsroman om fire mand, der i sidste verdenskrig styrter ned med 
samme maskine og under et folgende hospitalsophold laerer hinanden noje at kende. — 
En af dem faar nogle aar senere at vide, at han kun har faa maaneder tilbage og beslutter 
at opsoge de andre, hvis skabne vi herer om. 

Bogen er godt fortalt, paa steder lidt usandsynlig, men paa den anden side med inter- 
essante beretninger fra saare forskellige egne. A.D.H. 


Skouen, Arne (no.). Fest i Port des Galets. Overs. af Annabeth Kruuse. Hassel- 
balch. 176 s. 11.so. (Sk s6fe). 

Denne beretning om den afgorende episode i en norsk skibsdrengs modningsproces 
har faaet forsteprisen i en nordisk romankonkurrence, og den fortjener den, for det er 
en saavel litteraert som menneskeligt verdifuldt bog. Med ordknap realisme og psyko- 
logisk fantasi har A. S. fremmanet denne sindssyge aften i havnen ved det indiske ocean, 
da damperens mandskab gaar amok med rom og tose, og da skibsdrengen faar sin 
moralske indvielse til mand gennem ansvar og ved at overvinde sin barnlige angst og 
tejgghed. Bogen rummer baade gru og humor og fint individualiserende skildringskunst. 
Det vilde vere onskeligt, om de storre sognebiblioteker ogsaa vilde anskaffe bogen — 
trods dens stedvist krasse realisme. J.CL. 


Steinbeck, John (am.). Rutebil paa Afveje. Overs. efter »“The Wayward Bus af 

Bengt Jürgensen. Gyldendal. 207 s. 7.75. (St47.8 ru). 

Det er ikke den sociale Steinbeck fra »Vredens Druere, ejheller den lattermilde livs- 
dyrker fra »Dagdriverbanden«, man moder i denne moderne moralitet om en tilfaldig 
flok hverdagsamerikaneres indre oplevelser paa en faerd med en gammel bus ad orken- 
agtige, kaliforniske veje, der trues af regnskyl og oversvommelser. Det er en desillusi- 
oneret menneskekender, der med nasten Swift’sk satire indirekte af klaeder sine hilli- 
putter enhver stads og storhed gennem skildringen af deres pjaltede, driftsbestemte 
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handlinger paa turen og dermed viser det moderne menneske í al dets sjelelige armod 
og usseldom. Men den naadeslose bog, kunstnerisk kendetegnet af blaendende koncen- 
tration og dyb symbolik, baeres dog menneskeligt oppe af S.s trods alt varme, forstaa- 
ende og tilgivende humor — ogsaa rent underholdningsmassigt. Man morer sig stor- 
artet og intelligent under lesningen, men det er en morskab med dybe, svimlende 
afgrunde under. Hvilket ikke er nogen ufrugtbar oplevelse! J.C1. 


Triolet, Elsa (fr). Den forste Rift koster 200 frcs. Le premier accroc coûtc 
200 francs«]. Overs. af Lise Nygaard og Dagny Sandvad. Westermann. 318 s. 11.00. 
(Tr s7f5). 

Fire noveller fra besattelsestidens Frankrig, delvis med de samme skikkelser. Menne- 
skeskaebner fra tiden, ikke altid direkte knyttet til begivenhederne, men naturligvis 
under indflydelse af dem. Selve titlen — den fjerde af novellerne — er den setning, der i 
radioens kodesprog angav invasionen. Bogen har fâet Goncourt-prisen 1 1945. Den 
gives sjaeldent uden grund. M.L. 


Wakeman, Frederic (am). Kremmersjele. Overs. efter »The Hucksters« af 


Dagny Sandvad. Thaning & Appel. 279 s. 11.75. (Wa32kr). 

Fra amerikanske films- og annoncekredse, fra New York og Hollywood. Man faar 
et raedselsvaekkende indtryk af det helvede, der bliver deres, der for fortjenestens skyld 
sleber, slaver og ydmyger sig et liv igennem. Hovedpersonens kamp for at bevare sin 
uaf haengighed giver bogen interesse og spaending. Chokerende í danske orer lyder beret- 
ninger om annoncekampagnernes brol gennem amerikansk radio. — En velskreven og 
intelligent bog. A.D.H. 


Walker, Mildred (am). Vinterhveden. Overs. af Erik Person efter »Winter 

wheat«. Nyt nord. Forlag. 299 s. 10.50. (Wa 38.8 vi). 

M. W. har her skrevet en god bog om en farmerdatters forste ungdom. Faderen er 
rektorson og skulde studere, men kom saa med i verdenskrig nr. 1; han blev saaret og 
fandt paa lazarettet bag Ostfronten den russiske bondepige, som nu er hans kone. Efter 
krigen blev han farmer. — Vi horer om datterens forste universitetsaar med den forste 
forelskelse og tiden umiddelbart efter. Det er de psykologiske skildringer, der giver 
bogen interesse: de vidt forskellige foraldre, pigebarnets syn paa dem og hendes egen 


udvikling. A.D.H. 


Warner, Rex (eng). Flyvepladsen. Overs. efter »The Aerodrome« af Jorgen 

Budtz-Jorgensen. Grafisk Forlag. 262 s. 9.75. (Wa73.srfl). 

Denne bog, hvori Dickens’k melodramatisk romanintrige indgaar den saelsomste 
forening med Freud’sk symbol-psykologi og Kafka’sk knugende drommestemning, 
henvender sig vel 1 hele sin form kun til et mindre, intellektuelt betonet publikum. 
Men beretningen om kampen mellem den gode gamle engelske landsby — med kro, 
praestegaard og herresede og hyggelige, mangelfulde mennesker — og den altid expan- 
derende militerflyveplads med dens effektivitetdyrkende, rationelle magtmennesker 
rummer en digters vision af vor tids dilemma, en makaber, tankemattet fantasi. Bor 
ikke savnes 1 noget kobstadbibliotek. Ae a 
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ANDRE NYE BOGER OG UDGAVER 
(1947.) 


Danmarks Herligheder. Gjellerup. à 5.75 kart. 
Ellen Andersen. Sydfyns Herregaarde. 96 s. ill. 
Hans Lassen. Djurslands Herregaarde. 96 s. ill. 
Th. Ramskou. Himmerlands Oldtidsminder. 96 s. ill. 

Ellis, Stanley, & Magnus Simonsen. Engelsk Fodbold. 123 s. ill. 4.so. 

Fischer, Bent, og Erik Schultz. Boliganvisningsloven med Kommentarer. Schultz. 
80 s. 5.00. 

Det gronlandske Selskab. Aarsskrift 1947. (Munksgaard.) r4r s. 12.00. 

Hansen, Knud. Landbrugets Mekanisering. Supplementsheefte til »Redskaber og Ma- 
skiner«. Udg. af Landhusholdningsselskabet. 32 s. 1.75. 

Hojgaard, Mogens. Om Tingenes Verdi for Dyr og Mennesker. Gyldendal. 6r s. 
0.75. 

Jensen, Kai. Er der en Mening —? Store Sporgsmaal kort belyst. Frimodt. 106 s. 4.50. 

Poulsen, Knud. Breve fra det fjerne. 3. Opl. Gyldendal. 130 s. 7.50. 

Statens Husholdningsraads Aarsberetning. 1946 —47. 120 s. Gratis. 

Verdensmarkedet og Danmark i Aaret 1947. Grosserer-Societetets Komité. 145 s. 5.00. 


Jensen, Johs. V. Aarstiderne. Tegninger af Johs. Larsen. 3. forogede Udg. Gyldendal. 
7o s. ill. 8.75. 

Golowanjuk, Jascha. Paraplymagerens Born. 2. Udg. Branner. 283 s. 12.50. 

Kumbel. Gruk. 8. Samling. Politiken. 94 s. ill. 3.75. 
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ANMELDELSER 
(Boger fra 1947). 
VED DANMARKS BIBLIOTEKSFORENINGS BORNEBOGSUDVALG 


Alkersig, Poul. Hovdingens Son. Ungdommens Forl. 119 s. kart. 4. so. (Al 53 ho). 
Handlingsmattet og spandende historie fra Danmarks oldtid paa det tidspunkt, da 
befolkningen fra at vere jegere og fiskere gaar over til at blive jorddyrkere. Meget 
om kampe og stridigheder, men stark fremhavelse af det fredelige arbejde. God bog 
for 10-12 aarigc. Chr. W. 


Balchen, Bernt m.fl. Kampen om Gronland. Samleren. 138 s. ill. 6.50. (91.93 

Ba43.2k). 

Under den sidste krig forte amerikanske soldater en sejg kamp om Gronland, hvor 
de byggede de kendte baser. 1 denne bog fortaller flere af dem om deres vanskeligheder 
med tyskerne, der havde bidt sig fast paa ostkysten og derfra skadede konvojerne til 
Nordeuropa. De kempede ogsaa med vejr og vind, med is og dis og med tekniske 
vanskeligheder. Bogen er meget levende, for mand om mand og deres haarde liv 1 de 
ode egne, men ogsaa store drenge vil med stor interesse laese om polarnattens helte og 
deres sejge livsvilje. Bogen er gennemillustreret med meget fine fotografier. B.S. 


Bentzon, Inger. Endelig sker der noget. Gyldendal. 87 s. 3.50. (Be s6en). 

Bogen holder absolut, hvad titlen lover. En lille by sattes paa den anden ende paa 
grund af rygter om en stor arv fra Amerika til et soskendebarn af en dansk-amerikaner. 
Man faar baade person- og milieuskildring paa en overbevisende maade. Bogen handler 
udelukkende om voksne og deres reaktioner, men den er god lesning for unge, da den 
er baade velskreven og spandende og kan faa dem til at taeenke over problemerne. 


ES. 


Bertelsen, Erik. Pirater paa Isefjorden. Ungdommens Forlag. rsr s. ill. 6.75. 

(Begz pi). 

Havfrisk og egte dansk fortelling om tre drenge, der i sommerferien sejler rundt 
paa Isef jorden, med hvis mange smuthuller forfatteren er fuldt fortrolig. Paa et kort 
kan man folge sejlruten. God bog for store drenge, smukt udstyret med tegninger og 
farvetryk. Der er blot et lille uheld med et citat, nogle verslinier af Carl Ploug angives 
at vere af Chr. Winther. Chr. W. 


Burton,James W.Junglens Born. Ungdommens Forlag. 148 s. ill. 4.75. (Bu 75 ju). 
Aalborglereren, Kaj Nielsen —= James W. Burton, forer os i denne bog til Afrikas 
jungle og viser os en negerstammes liv i hverdag og fest. Og det gor han godt. Bogens 
anden del forteller om den kendte laegemissioner Albert Schweitzers ankomst til 
samme stamme og hans gerning der. Det er en god bog, men langtfra paa hojde med 
„Jim Jarvis. 5.P.H. 


Bogenes, Evi. Tovearbejder videre. Gyldendal. 153 s. 4.so. (Bo 32to 1). 

En fortsettelse af »Tove gaar under Jorden« og ligesaa god som den. Tove er stadig 
med i det illegale arbejde — 1 dette bind under sidste del af beszettelsestiden i Norge. Hun 
vender 1 de glade befrielsesdage tilbage til sin legale tilveerelse, men opdager hurtigt den 
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afgrund, der er opstaaet mellem hende og hendes tidligere veninder. Den illegale tids 
mange farer og vanskelige opgaver har modnet hende og den rosenrgde afslutning paa 
hendes kerlighedshistorier under man hende gerne. For unge piger. 


Carlsson, Elsa. Lundebornene vokser op. De Unges Forlag. 159 s. 4.50. 
(Ca s2.slu). 
Fortseettelse af »De syv Soskende paa Lunde«. En sympatisk bog om bornenes op- 
veekst. Der er godt tommer i dem, og de naar de maal, de setter sig, men laerer ogsaa 
livets vanskeligheder og alvor at kende. For unge piger. A.B 


Dahl, Valborg. Scenen drager. Gyldendal. 160 s. 4.00. 
Typisk Valborg Dahl-produkt. Handler om en skuespillerindes eegteskab som purung, 
med paafglgende skilsmisse og til sidst forsoning. Urealistisk bog om ubarnligt emne. 


Ikke for biblioteker. 


Eriksen, Gudrun. Rikke fra Nyboder. Hagerup. 111 s. 2.50. (Er 59.8ri). 

Her er det, der savnes í saa mange borneboger — sprudlende humor, fantasi, livligt 
sprog og dertil tidskolorit. Bogen er en slags fortsattelse af »Ungerne fra Bjornegade s« 
og foregaar som den i det gamle Nyboder. Fortrinlig til 9-12 aarige. A.B. 


Foersom, Ruth. Karens Toser der Krummer i. Odense, Skand. Bogforl. 104 s. 

kart. 3.25. 

En dansk familie vender kort for krigen hjem fra Amerika, og paa skibet gor datteren 
bekendtskab med en fornem engelsk dame. Under et ferieophold 1 Sydsjalland et par 
aar senere finder hun dennes mand, der er sprunget ud fra en brandende flyvemaskine, 
og er med til at faa ham i sikkerhed. Hjemme i Kebenhavn gaar hun bud for broderen, 
der er med i modstandsbevagelsen, og den forste skoledag efter befrielsen moder hun 
med sit armbind, og der er enighed om, at der er krummer i hende. Trods nogle smaa 
indvendinger kan man godt anbefale den til 12-14 aars pigeborn. Chr. W. 


Gitz-Johansen. Gaba. Den lille Gronlaender. Gyldendal. 26 s. ill. kart. 5.35. 
(Gig2ga). 
En meget smukt udstyret billedbog med dejlige helsidesbilleder í farver med gron- 
landske motiver fra dagliglivet. Teksten er meget spinkel og siger ikke ret meget for 
born. Fin kunstbog, men ingen rigtig bog for born. E.S. 


Grimm,J. L. K. og W.K. Eventyret om Rodhatte. Illustrationsforlaget. 16 s. 

ill. 3.00. (Gr7re). 

Det er det gamle eventyr om Redhette genfortalt af Aage Borresen og med teg- 
ninger af Ingrid Nyman. Illustratoren har resolut brudt med alle rodhettetraditioner 
og skabt en ny redhatte, den sodeste lille dukke, der rigtig vil falde i smaaborns smag. 
En nydelig og fin billedbog. 


Halvorsen, Erik, og Kai Michelsen. sooo Kilometer i Jeep. Samleren. 124 s. 

ll. 6.so. (44.1 Ha4s.sf). 

De to unge journalister var med paa den rejse til Kontinentet, som SHAEF efter 
vaabenstilstandsdagen arrangerede for bladkorrespondenter, og de fortaller kvikt og 
hvligt om deres indtryk af det besejrede, bomberamte Tyskland, herunder om et besog 
1 Hitlers »Ornerede« i Berchtesgaden. Det er god journalistik, bogen er let last og kan 
godt anvendes paa ungdomshylden; men den er ikke af dem, der bliver staaende. 

Chr. W. 


Heide, Lis. Lille Froken Uro. Korch. 124 s. 2.75. 

Foraldrelost pigebarn er anbragt i Norge hos slegtning, der ikke forstaar hende. 
Derfor stikker hun i sommerferien af med en veninde og gaar paa opdagelse i Norges 
land i stedet for at rejse til bekendte. Den ene usandsynlige oplevelse dynges oven paa 
den anden, og bogen kan ikke anbefales. E.S. 
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Johnsen, Alfred. Frihedens Sonner. Samlerens Forlag. 142 s. ill. 6.so. (Ja4r.2fr). 

Den unge Jorgen Toft maa flygte fra Danmark for at undgaa traehest og soldater- 
tjeneste. Han kommer til Amerika og deltager som frivillig i frihedskrigen. Som deko- 
reret vender han hjem, og faar kronprinsens tilgivelse for romningen, hvorefter han 
faar faedregaarden og sin ungdomselskede. 

Bogen er en steerk appel tl ungdommen om kamp for frihed mod traeldom. Det er 
en af dette aars betydeligste ungdomsbeger. En oplagt biblioteksbog, hvis verdi oges 
gennem et udforligt ordregister, historisk personregister og litteraturhenvisninger. For 
de 14-18 aarige. S.P.H 


Lattimore, Eleanor. Junior. Det danske Forlag. 97 s. ill. 3.25. (La 80.5 ju). 
Henrivende smaabornsbog om to fattige negerborn fra en sydstatsby i USA. Skulde 
man indvende noget, maa det vere det, at bornene er nesten for sade. Oversztteren 
har ramt den barnlige sprogtone godt. Forfatterens illustrationer er derimod ikke af 
storre verdi. S.P.H. 


Lindgren, Astrid. Pippi Langstrompe gaar om Bord. Odense, Skand. Bog- 
forlag. 87 s. ill. 3.25. (Lió4 pir). 

Dejlige Pippi! Hun er vidunderlig, en helt eventyrlig pige, for hvem ingen forbud 
bestaar. Bornene tager med begejstring mod det 2. bd. om hende, men hvor er det 
blodig synd, at bogen er trykt med saa mikroskopiske typer, at de mindre born ikke 
kan leese den selv. De barokke, utraditionelle tegninger af Ingrid Nyman er helt i bogens 
stil. (6-11 aar). A.B. 


Marstrand, Margrethe. Sladen som lob sin Vej. Illustrationsforlaget. 18 
upag. s. ill. kart. 4.25. (Ma72.7ssl). 

Dette lille eventyr om drengen, der behandler sit legetoj og sine dyr daarligt, hvorfor 
de Isber vak og finder en anden dreng, der vil vere god ved dem, er genfortalt fra 
engelsk. Born kan selv lase det ved slutningen af forste skoleaar, da det er udmerket 
tlrettelagt, og Wangensten-Berges tegninger vil lette forstaaelsen. Chr.W. 


Mathiesen, Egon. Aben Osvald. Gyldendal. 44 upag. s. ill. kart. 3,50. (Ma 

83.5 ab). 

[ den unge kunstners tredie billedbog er det iser teksten, man legger merke til. 
Forste linie af hvert vers siger noget, der benegtes og berigtiges i anden, saaledes at 
de smaa — lesere eller tilhorere — fra forst af er med paa spogen. Over for hvert vers 
staar en fint udfort koloreret tegning. En af de billedboger, der forst skal anskaffes. 

Chr.W. 


Mikkelsen, Borge. Jorn Havbo vender hjem. Hagerup. 116 s. kart. 3.75. 

(Mi47.7j9 4). 

s. og sidste del af fortellingen om den nordjydske somand, der kommer i det ameri- 
kanske kystpolitis tjeneste. Her sluttes med hans rejse fra Amerika til England og ar- 
bejdet med at afslore tyske haandlangere. For drenge er kun seriens to forste bind af 
storre verdi. Chr. W. 


Narvedsen, O. Sabotgrens Datter. Hagerup. rar s. kart. 3.75. (Na s7sa). 
Forts. af »Hjem til Danmark«. Elsebeths far er her kaptajn paa en minestryger, men 
saeenker sit skib den 29. aug. 1943 og tager aktiv del 1 befrielseskampen. Han bliver 
arresteret, men det lykkes hans venner ved datterens hjelp at befri ham. En af de 
bedre af de mange fortellinger fra besettelsestiden. Chr. W. 


Nedergaard, Stefan. Familien 1 Marskhuset. Hagerup. 138 s. 2.50. (Ne 
21.7fa). 
Med denne skildring af den fattige familie i marskhuset har forfatteren lagt en god 
alen til sin veekst. Fattigdommen ligger som et knugende tryk, der yderligere vokser 
ved moderens dod. Det ser en tid ud til helt at skulle aendre tilverelsen for de to born; 
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men efter en ret dramatisk havtur og en lgbskkorsel, der medforer at drengen maa 
konfirmeres paa sengen, aner man at familien gaar lysere tider i mede. Der er en egen 
stilfzerdig troverdighed over bogen, der anbefales storre born af begge kon. S.P.H. 


Netterstrem-Jonsson, Disa. Britt gifter sig. Gronholt. 94 s. 3.00. (Ne8o bg). 
4. bog 1 Britt-serien. Heltinden naar ind 1 egteskabets havn efter adskillige vanskelig- 
heder baade for og efter brylluppet. Som i ovrigt hele serien saaledes er denne afslutning 
ogsaa meget virkelighedsnar, og det er sikkert det, der er skyld í seriens popularitet. — 
Her skildres ikke alene den sode forelskelse, men nok saa meget, hvad der betinger det 
gode egteskab under vanskelige forhold. Som afslutning paa serien kan den forsvarc 
sin plads, skont dens emne ellers ligger uden for den egentlige bornelitteratur. B.S. 


Nielsen, Kaj Juel. Frisk Mod, Ulla. Gronholt. roo s. 3.00. (Ni47.4 fr). 
Saare almindelig fortalling om en lille skolepige. Dens eneste fortrin er dens store 
tvper og jevne sprog. Kan til ned bruges til de 8-1 1-aarige. A.B. 


Olsen, Ellen Frejlif og Arne Ungermann. Luftkastellet. Gyldendal. 32 s. 
ll. 3.25. (O167.slu). 
Billedbog om en familie, der en sommer lejer et sommerhus i luften og tager paa 
flyvetur til de varme lande. Forfatterinden har nok fantasi, men ikke fantasi nok. For- 
tellingen fastholder ikke bornene, de keder sig lidt, og Ungermanns tegninger formaar 


ikke at redde bogen. 


Ott, Estrid. Ingas Islandsfard. Branner. 135 s. 3.85. (Ot67in). 

Under besattelsen bryder to norske brodre den tyske blokade og sejler 1 deres lille 
kutter fra Lofoten til Island. Deres lille soster er med, hun faar straks et par gode veninder 
i mellemskolen i Akureyri, og sammen med dem drager hun i sommerferien omkring 
\ landet for at vere med til at af hjaelpe mangelen paa arbejdskraft. Her gives et vardi- 
fuldt billede af nutidens Island med den voldsomme tekniske udvikling. E. Ott, der 
mere og mere udvikler sig til at blive hele Nordens forfatterinde, har selv veret paa 
Island, og kan derfor gere sine indtryk levende. Der er en rigdom af facts, og person- 
skildringen er udmarket. Resultatet er en forste klasses bog for 12-15 aars piger 
maaske aarets bedste, der ikke kan anbefales staeerkt nok. Samtidig med den danske 
kommer en islandsk udgave. Chr. W. 


Overs, Knud. Flyver X 2. Branner. 86 s. 2.50. 
Usammenhangende og plat fortalling om verdensjamboreen 1 Liverpool tilsat nogle 
flyverhistorier. Ikke for biblioteker. A.B 


Quist, Bent. Kampen om Lagunen. Odense, Skand. Bogtorlag. 86 s. kart. 3.25. 
En ung englander der afslorer et storre vaabensmugleri til en sydamerikansk stat. 
Underholdning uden serpraeg. Ingen interesse for biblioteker. Chr.W. 


Ramsgaard, Chr. Den hemmelige Sender. Gronholt Pedersen. rrr s. 3.50. 

(Ra42he). 

En ingenior har gjort en opfindelse med elektriske bolger, saa at han, uden Tyskerne 
opdager det, kan sende meddelelser til England om, hvad der foregaar paa en af deres 
flyvepladser 1 Vestjylland. Ud fra det opgivne er anmelderen ganske ude af stand til at 
skonne om muligheden heraf. Men iovrigt er der malet med sterke farver — man 
mindes baade »Gjongehgevdingen« og »Bonden fra Lemvig« under laesning, og ikke alt 
kan staa for en neermere provelse. Bogen slutter med at sige, at vi ikke maa glemme de 
onde tider. Men det er bedre at lade begivenhederne selv tale end at digte derom, 
saadan som det er gjort her. Chr.W. 


Ranshaw, G. S. Vor Tids tekniske Vidundere fortalt for Ungdommen. 
Odense, Skand. Bogforlag. 161 s. ill. s.so. (60.2 Ra4s.s v). 
Anmelderen har ikke beskeeftiget sig tilstreekkelig med naturfag til at kunne kon- 
trollere de tusinder af enkeltheder, denne bog i sin omtale af nye opfindelser og udnyt- 
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telse af naturkreefterne indeholder, men det forekommer ham, at en saadan bog maa 
vere en guldgrube for videbegerlige unge, og fremstillingen, f. eks. 1 omtalen af 
udvindingen af magnium og kunstige aedelstene, í fortellingerne om det elektriske oje 
og neonlyset, o.sv. o.s.v., er saa populer, som den kan blive. Masser af helsides illu- 
strationer og diagrammer hjzlper til forstaaelsen. Bogen, der samtidig er udkommet paa 
norsk, er oversat af Gerhard Rasmussen, og den er sikkert af den slags, der vil anbefale 
sig selv. Chr. W. 


Retvig, Leo. Den stjaalne Opfindelse. Odense, Skand. Bogforlag. roo s. 3.25. 
En opfinder konstruerer en ny epokeggrende skibsmodel, men opfindelsen stjales 
af en brasiliansk spion, og under kampen for at faa fat i den igen spiller et par drenge 
en fremtraedende rolle. Bogen er ret spendende, men ellers veerdilgs. Ikke for biblio- 
tekerne. S.P.N. 


Schroll, Ejnar. Den unge Lurbleser. Odense. Skand. Bogforlag. gs s. kart. 
3.25. (Sc64.1 un). | 
Fortelling fra bronzealderen om en ung mand, der forst gor et dristigt, men 

mislykket forsog paa at befri sin barndomsveninde, der er blevet bortfort af fjenden. 

Saa gaar han i lere hos hendes far, smeden, og tre aar senere finder de to hende paa en 

handelstur til udlandet, og nu lykkes det med befrielsen. 

Ikke saa godt underbygget som forfatterens forrige bog »Med Bue og Stengkser, 

der ber anskaffes for denne. Chr. W. 


Swift, Jonathan. Gullivers Rejser til Lilliput og Brobdingnag. Overs. 
af H. C. Huus. Th. Beck. ros s. ill. 13.so. (Sw ss guh). E 
I smukt udstyr, med kolorerede billeder af Robert Högfeldt, og i en uforkortet 
oversettelse er Swifts hovedverk 1.2. del nu tilgengeligt. Det er en af verdenslit- 
teraturens steerkeste satirer, men bernene plejer at tage det som et eventyr, der morer 
dem. Trods den lidt drgje skeemt og aabenhjertige maade at omtale visse naturlige 
funktioner paa, vil anmelderen ikke vere betenkelig ved at sette den paa hylden til 


bornene, selv om de ikke helt vil forstaa satiren i anden del. Vi har haft og har stadig 
forkortede udgaver, men her er den rigtige Gulliver, der naturligvis ogsaa har bud til 
voksne lesere. Chr. W. 


Wulff, Tolli Neutzsky. Den lille Dronning. Gyldendal. 78 s. 2.25. 

Forfatteren kalder selv bogen et moderne eventyr. Handlingen, der er usandsynlig, 
forteller om en lille pige, der i en teenkt stat bliver dronning paa trods af sine slegt- 
ninges onde anslag. Gode mennesker i landet hjelper hende, saa hun kan have sin trone 
i fred. Trods den spaendende handling, de sorte skurke og lyse engle og det aktuelle 
tilsnit ses det ikke, at bogen har berettigelse í et bornebibliotek. E.S 
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